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DET FINNS VÄL KNAPPAST NÅGOT 
säkrare sätt att tråka ut eu dam än att börja 
tala med henne om försvarsfrågan. Och 
detta fastän försvaret logiskt uträknat bara 
är ett annat sätt att uttala ordet vårkappa.
I alla fall yr det nu om öronen på en 
av försvarsdebatter och hur politiskt lik
giltig ni än kan vara har ni nog hört att 
socialisterna påstås behandla Sverige som 
det vore en apelsin: ta av det skalet så att 
ryssen lättare ska kunna äta upp oss. Det 
är alltså upprörda tider vi leva under men 
ändå ser man inga oroliga grupper stå 
samtalande i gathörnen och det skulle be
stämt tas illa upp om någon föreslog att 
på grund av de politiskt allvarsamma för
hållandena slå igen Rolfs badinrättning och 
de andra nöjeslokalerna.’ Nog klara vi oss 
tänker svensken lättsinnig som alltid.

Apropå lättsinnigt folk så har en av 
de beryktade fröjdlokalerna på Djurgår
den brunnit och då en tidning konstaterade 
att stället efter branden erbjöd »en sorg
lig anblick» finns det folk som påstår ätt 
det har den gjort långt förut.

Ack vad för en usel koja!
Spräckta rutor, brutna lås !

skulle kanske Bellman ha gnolat om han 
stått invid Djurgårdsslätten och sett för
ödelsen elden åstadkommit å denna plats 
förut bemärkt för »Nympher och friskt 
Calas» men där det nu serverats en brylå 
som inte fallit någon på läppen.

Bland skaldernas rad har uppmärksam
heten i dagarna riktats på lord Byron med 
anledning av att hundra år förflutit se
dan en passionerad poet höll på att styra 
ett lands öden och kanske blivit dess kung 
om inte en självhärskare kommit emellan 
med sitt veto : den vars lydiga undersåtar 
vi alla ödmjukt foga oss i att bli förr eller 
senare. Vår tid som upplevat världskrigets 
hjältedikt kan inte klaga över veklig dåd
löshet och brist på intressanta personlig
heter men ändå avtecknar sig lord By
rons gestalt med jättemått. Varför gripa 
våra skalder ej som han in i sin samtids 
liv, varför sitta de stumma eller ge ifrån 
sig på sin höjd litet välljudande klingklang?

Bland utländska författare som senast 
gjort oss den äran är Sigrid Undset. Av
sikten med hennes hitkomst är naturligt
vis att läsa på Nobelpriset. Utlandets skal
der bruka göra det ibland fastän somliga 
bli kuggade i examen. Det har påståtts 
att fru Undset kommit för att bedriva ka
tolsk propaganda men sånt tror ju ingen 
på. Inte kan en norsk liten fru göra oss 
till katoliker, det är nog bäst att fru påv
inna n kommer själv om det skall lyckas.

Vid den främmande damens besök har 
förresten det senare underverket Den se
en d e telefonen för första gången bli
vit demonstrerat. Märkvärdigt nog har det 
inte väckt den uppmärksamhet det borde. 
Förhållandet är att frun bestämt vägrat 
att låta intervjua sig. Ja men, invände 
en av de uppvaktande tidningsherrarna, tid
ningen »Flink och Färdig» har ju redan 
fått ett samtal med Er?

Nej för all del! sade fru Undset, jag sa' 
bara två ord i telefon.

Rätt nyfiken på resultatet öppnade tid
ningsmannen »Flink och Färdig» och vad 
skådar hans häpna emaljöga: det hade bli
vit en hel spalt av de två orden i telefon! 
Men nu kommer det övernaturliga: interv
juaren har tydligen sett sin samtalerska, 
han beskriver hur hon får en skämtsam 
glimt i ögonen, hur hon slår ifrån sig med 
bägge händerna, hur hon skrattar, hade 
han haft tid kunde han väl också talt 
om hur hon var klädd. Var inte det duk
tigt gjort?

Tidningspressen har också nått en för
underlig . utveckling här i staden. Med den 
raska tillväxten av nya tidningsföretag bör 
man snart ha förverkligat idealet: varje 
medborgare sin egen tidning! Rikhaltig 
som tidningarnas mängd är även den be
löning som väntar den tålmodige som tap
pert kämpande mot sömnen lyckas plöja 
sig igenom spalternas torra Sahara. Ty 
mot slutet vinkar en pristävling vars enda 
nackdel är att den vädjar blott till ett 
fåtal å huvudets vägnar särskilt benådade. 
Det gäller t. ex. att pröva sin skarpsinnig
het på problemet vilken stad i Svealand 
som åsyftas i följande ord:

Stockholm.
Uppgiften är svår men ändå inte oöver

vinnelig och tankeansträngningen blir mer 
än ersatt. De få som lyckas finna gåtans 
lösning och samtidigt insända en obetyd
lighet av 18 kr. 75 öre erhålla nämligen

trettio svenska slott i present
en verkligt förnämlig samling herresäten 
vilkas besittande bör uppfylla ens hjärta 
med jublande fröjd. Under en månads 
tid ■ kan man som en sagans Aladdin ta 
till ett nytt slott.. Ingen makt i världen 
kan hindra en att i fulla drag njuta av 
dess skönhet, att beundra dess harmoniska 
proportioner, att tjusas av dess prakt, att 
studera det intimt och i detalj. Och så 
när man är mätt på det, när slottet inte 
längre erbjuder något av nyhetens retelse 
riktar man uppmärksamheten mot ett nytt 
medan det gamla sätts upp på rakspegeln. 
Ty som ni förstår befinna sig de trettio 
herresätena på var sitt prima lyxvykort.

Men inte nog med det, man får en bok 
också. Nej vad säger jag: bok-futtiga, små- 
tarvliga uttryck : ett ultramodärnt klassiskt 
standardverk av den mer än världsberöm
da författaren Charley Smith. Öknarnas 
moste r, heter det dråpliga verket, som 
till den grad betecknar kulmen-höjdpunk
ten av Charley Smiths produktion att när 
man slutat Öknarnas moster vill man inte 
läsa en rad mera av. Charley Smith.

Med kulturens raska utveckling är det 
förresten numera lika spännande att köpa 
en tidning som att spela på tombola. Tänk 
att det fanns en tid nog krass och lum
pen då det förmenades folk sånt oskyldigt 
nöje. Nu är det lyckligtvis bättre tider for 
herrar lotterikollektörer. Lyckas det inte 
med annat har man den säkra utvägen

att ge ut en tidning. Och slumpar det sig 
till exempel så att man rakar ha en lada 
full med makulatur, gamla böcker som 
ingen vill ha och framför allt ingen vill 
köpa så skall man inte tappa humöret för 
det och framför allt inte vara tanklös nog 
att omsätta ladan i snusstrutar. Lugn bara, 
luntorna komma nog till heders! Vi ställa 
till en pristävlan så är den saken klarerad. 
Först inköpes en symaskin pr extra kon
tant, pris 22 kr., vidare 100 trådrullar à 
7 öre stycket, ger mig summa summarum 
29 kr. eller med kassarabatt 26 kr. 80 öre. 
Böckerna, hur mycket äro de värda stycket ? 
Jaså 2 öre, nej jag menade vad man en 
gång var dåraktig nog att hoppas få för 
dem? 4 kr. 50 öre, det låter ojämt, vi 
säga 5 kr. jämt. Alltså prislistans utse
ende med något avrundade priser :
i symaskin ................................................  ' 150 kr.
100 diverse hushållsartiklar nödvändiga

för varje hem ..................................... 35° »
80,000 exemplar av det oöverträffade 

mästerverket ”Öknarnas moster” av 
Charley Smith, vår tids Alexander 
Dymas ......................... .........................  400,000 „
Alltså sammanlagt närmare

500,000 kronor i pris.
Det låter skulle jag tro. Det gäller en

dast att inte bara ha tur utan också till
räckligt med makulatur.

En annan anmärkningsvärd pressförete
else är den rikliga förekomsten av för
fattarvärldens storheter bland billighetskra- 
met i en del tidskrifter. Vem kunde dröm
ma om att dessa andens heroer sitta och 
skriva sina djupsinnigheter direkt till 
Springpojksbladet eller HembiIrädeskuriren. 
De göra det inte heller, de sälja gamla no
veller buntvis alldeles som man kursar bort 
luggslitna rockar till klädesmånglaren. Så 
skakas dammet av berättelsen varpå de 
presenteras igen som nya. Skulle någon 
göra den oangenäma upptäckten att. vad 
han köper som färsk vara har han allaredan 
läst en gång förut ja kanske flera — så 
får han stå sitt kast. Det tjänar i all hän
delser ingenting till att gruffa och ropa 
på lurendrejeri. Man kallar det smartness 
numera och de som syssla med sånt bli 
framstående män i samhället, belönade med 
de utmärkelser som tillfalla om inte den 
sanna förtjänsten så åtminstone de verkliga 
förtjänsterna.

CELESTIN.
P. S. Än är det inte slut med vårsen

sationerna. Ett härligt snöfall ger förhopp
ningar om att vi få åka skidor runt maj
stången i midsommar. På teatrarna är sä
songen fortfarande i full gång. Svenska 
Teatern har äntligen insett tidens krav och 
givit ett filmdrama med benäget biträde 
av hr Schanche och hr Ranft, Gustatf men 
inte Ranft, Albert. Det senare skulle inte 
ha skadat, tvärtom han kunde gärna kom
mit in bland odaliskerna i harem och sjun
git en kuplett, det skulle ha höjt stämningen 
i välgörande grad. Det norska gästspelet 
bor i detta nu ha påmint Albert Ranft om 
att man visar inte alltid framfötterna där
för att han låter oss se Schanchen.

specialblandning av Ceylonthéer, märket Zaryana (gul etikett), giver en kraftig, aromatisk, starkt stimulerande dryck. 
Jämför detta thé med andra i handeln förekommande thésorter i samma prisläge och Ni skall genast finna Zaryana- 
théets överlägsenhet i kvalité.
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IV. EN B L O M S T E R F E S T.

OM SOLEN STRALAT FRAN EN 
klarblå himmel hela veckan kan man vara 
tämligen säker på att den gömmer sig den 
dag karnevalen eller blomsterfesten skall 
gå av stapeln. Då komma gärna tunga 
moln nedhasande från bergen, vinden blå
ser skarp och bitande kring knutarna och 
Medelhavet fräser ilsket med vita kammar. 
Det har nästan blivit ett ordspråk i Nizza 
att när festen kommer, kommer också det 
dåliga vädret. Det hände likadant i år, 
åtminstone vad blomsterfesten beträffar.

Men inte bryr sig någon människa om 
att det händelsevis är mulet! Det goda 
humöret finns alltid till hands att ersätta

^iaiiiiiiiiiiiiiiBiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiliiiiiiiiliiiiii,illl,liIliIIBilllll,llll|||I|||,|r^

= Spirituellt som vanligt berättar prins | 
I Wilhelm här nedan om vad som kan i
1 hända vid en blomsterfest i Nizza-------- i
I Det är icke endast festens prakt, som 1 
I målas i den eleganta skildringen, även | 
I sydlänningarnas psyke får sin blixt- \ 

belysning.

dition och här ute bryter man ogärna mot 
gamla vanor eller över huvud taget mot 
något, som kan roa den bredare publiken. 
Bleve Nizzaborna av en eller annan an-

en dekoration, som blott varar några få tim
mar. Man kan också säga att det är bort
kastade pengar. Men varför skulle ej de, 
som ha lust och råd därtill, låta slantar
na rulla? De glädja icke blott sig själva 
därmed utan också alla andra, som tycka 
om att se på ståten. Och det bästa av allt: 
pengarna komma till största delen fattiga 
trädgårdsmästare och enkla blomsterodlare 
till godo som härigenom erhålla ett väsent
ligt tillskott i den eljest skäligen enkla och 
torftiga tillvaron. Slantarna göra således 
sin nytta. Och i alla händelser är det bättre 
än att kasta dem i gapet på spelbanken.

För oss nordbor förefaller hela spektak-

: : : .
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T. v.: Från blomsterfesten — eller blomsterbataljen, — som år en av Nizzasäsongens stora händelser, men icke så rolig, säger den
furstlige författaren, som karnevalen, varav en bild visas t. h.

solskenet. Man har samlat så mycket av 
den varan att det gott räcker att fylla en 
mulen dag. Och därför har man lika ro
ligt ändå.

Inte går blomsterbataljen upp mot kar
nevalen, när människorna äro som tokiga 
och gammalt förståndigt folk bär sig åt 
som små barn, skratta och dansa på gator
na medan serpentiner och confetti yra i 
luften. I år slog staden rekord i det folk
mängden genom den kolossala tillström
ningen av främlingar på en enda dag höj
des med 60,000 själar, medan hela vec
kan kunde uppvisa en ökning av över 
100,000. Det är inte dåligt när man be
tänker att de fast bosatta innevånarna en
dast bruka utgöra jämnt dubbla siffran. 
Men la bataille des fleurs är ändå ett eve
nemang som alla måste se på och när
vara vid. Dessutom utgör den ett icke 
föraktfullt tillskott i stadsbudgeten, som år
ligen tillföres ganska avsevärda summor ge
nom dessa tillställningar. En säsong utan 
två eller tre dylika blomsterkrig skulle an
ses högst misslyckad. De ha blivit till tra-

ledning lurade på spektaklet, tror jag nä
stan prefekturen skulle stormas av unga 
damer som fordrade att få utställa både 
sig själva och sina blomstervagnar på den 
vanliga corson.

Och vari består hela nöjet?
Att några timmar fara fram och tillbaka 

på promenaden med sitt ekipage eller sin 
bil höljd i den blomsterskrud, som anpas
sats efter råd och lägenhet. Att kasta små 
blombuketter eller lösa mimosakvistar på 
varandra, att nicka åt bekanta och själv 
ta emot publikens frikostiga hyllning om 
man lyckats särskilt bra med sitt åkdon 
och det helst sitter en vackert småleende 
blomma bland alla de andra. Och att ur 
prisdomarnes behandskade händer slutligen 
få mottaga inseglet på sin seger: ett violett 
eller skärt sidenstandar, som svär mot blom
morna omkring så det osar lång väg. Sä
kert har man redligen förtjänat det. Ty 
man har hållit på i veckor förut med för
beredelserna och kanske lagt ner bortåt 
20,000 francs på utstyrseln. En sådan sum
ma kan ju synas fantastisk när det gäller

let skäligen banalt. Vi ha svårt att ryckas 
med av stämningen, vi kunna ej förstå 
nöjet av att sitta i en vagn några timmar 
och frysa, den må vara hur vackert deko
rerad som helst. Vi tycka om att roas, 
men att roa oss själva faller oss aldrig in. 
Vi ha svårt att fånga tillfället i flykten, 
att med söderns barn leva intensivt för 
stunden och glömma morgondagen. Och 
vi betrakta med en ogillande blick alla 
dessa tusenden av blommor, som offras till 
ingen nytta, som kastas hit och dit för att 
till slut trampas i smutsen. Ty vi äro ej 
vana vid dylikt slöseri. Vi ha sparsammare 
med blommor och därför hålla vi dem mera 
i helgd. Vi behandla dem med större kär
lek, större hänsyn, ty vi se i varje kalk 
ett levande väsen, som Skaparen satt på 
jorden för att glädja människorna. Och vi 
fröjdas åt varje knopp, som spricker ut 
och gråta nästan som barn över varje blom
ster, som dör. Men här nere ha de övergått 
till att bli rätt och slätt en handelsvara. 
Försynen strör dem med sådan givmild 
hand över landet att de mist sitt värde

H. E. EKSTRÖMS JÄSTMJÖL
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Kerstin Hesselgren. Agda Östlund. Ellen Johnson. Dagny Thorvall.'

IDUNS PRIS TILL DEN BÄSTA ARBETERSKAN
DEN I FJOR INSTIFTADE BELÖNINGEN FÖR EN INDUSTRI ARBETERS K AS VÄRDEFULLA INSATS I HEM

ELLER ARBETE UTDELAS' FÖR ANDRA GÄNGEN I MAJ.

TIDNINGEN IDUN, SOM SEDAN 
nitton år tillbaka utdelar ett Idunpris för 
en förtjänstfull kvinnlig gärning, utvidgade 
i fjor sin stipendieverksamhet genom att 
instifta en särskild belöning för en förtjänst
full gärning, utförd av en arbei crska. 
Vad som göres inom dessa arbeterskornas 
talrika led och av dem själva för att främ
ja deras utveckling och deras väl, är näm
ligen av det allra största värde. Med pri
set vill Idun belöna en värdefull in
sats, någon arbeterska gjort an
tingen i sitt hemliv eller sitt ar
betsliv. Förtjänt av belöning kan t. ex. 
den kvinna vara, som med stora uppoff-

för innevånarne. Därför handskas man med 
dem litet hur som helst.

Men låt oss ändå se på ståten ett litet 
slag. '

I en jämn ström rulla ekipagen förbi den 
röda tribunen, där priskommittén har ett 
styvt arbete. När någon vagn passerar, som 
kan komma i åtanke vid den slutliga be
dömningen, hejdas den ett ögonblick me
dan ägarens namn antecknas. Då brakar 
det löst på allvar. Buketterna formligen 
hagla över de högtidliga herrarna med 
sina listor och anteckningsblock. Och när 
ekipaget bedes återkomma för att avhämta 
ett eventuellt pris övergår blomsterbombar
demanget till trumeld. Domarna ha all 
möda i världen att värja sig och måste 
till slut krypa ner bakom skranket tills man 
kört vidare och platsen intagits av nästa 
nummer. Så går det vagn efter vagn i en 
löpande följd som aldrig tycks vilja sluta, 
ty deltagandet i år har varit ovanligt stort. 
Skratten klinga, ögonen klatscha, läpparna 
le i uppsluppen yra. Då och då få herrar
na på tribunen sina fiskar varma. »Eh, 
mon vieux, lite gladare om vi få be! Ni 
är väl inte på begravning heller? Vad 
kostar det att muta höga rättvisan i år? 
Ge mig standaret skall ni få en kyss i 
stället. Jaså inte? Då får ni nöja er med 
det här». Och en tung lövkojebukett susar 
som en tjock Bertha mitt i ansiktet på do
maren, som försöker freda sitt samvete ge
nom att gå en medelväg mellan ridderlig
het och rättvisa.

så den arbeterska, som t. ex. genom sin 
uppslagsrikedom, energi och vetgirighet bi
dragit till att höja sig själv och sina. med
systrar.

Liksom i fjor utdelas priset av en 'nämnd, 
bestående av ledamoten av riksdagens för
sta kammare yrkesinspektrisen fröken Ker
stin Hesselgren, ledamoten av riks
dagens andra kammare fru Agda Öst
lund, fru Ellen Johnson och fil. kand. 
fröken Dagny Thorvall samt en med
lem av Iduns redaktion.

Priset, som utdelas i maj, kommer att 
ha ett. värde av 300 kronor. Det får den 
form, som kan anses särskilt lämplig för 
detta ändamål: ett semesteruppehåll vid en

Här kommer en pagod ur »Tusen och 
en natt», dragen av två vita hästar. Den 
är byggd av violer, tulpaner och mång- 
färgade nejlikor, som virats kring smäckra 
pelare. På kuskbocken sitter en vitklädd 
indier och inuti skymta några vackra an
sikten under turbaner och pärlor. Det är 
efn viss stil på ekipaget, vilket också in
bringar bajadärerna därinne ett välförtjänt 
första pris. Ty de voro själva den vack
raste blomstergruppen. Här rullar »en fon
tän från Versailles» på två hjul med en 
högst modern sjuttonhundratalsmarkisinna 
bland syrener, lackvioler och anemoner. 
Hon 1er så intagande mot domarna att de 
rakt inte kunna låta bli att ge henne ett 
extrapris. Så kommer ett väldigt ymnig- 
hetshorn, varur skära nejlikor tyckas ström
ma i doftande kaskader. Litet längre bort 
tutar en gondol, som helt överdragits med 
vita nejlikor, och under den med ljusblå 
band prydda baldakinen sitter en herre vid 
ratten och bolmar på sin cigarr. Man är 
inte så nogräknad när det gäller genus 
maskulinum och bilen blir inte ens ombedd 
att stanna framför tribunen ehuru den var 
bland de bättre. Kanske cigarren gjorde 
sitt till. Och så följer hela långa raden 
av korgar, hattaskar, kinesiska tempel, 
stjärnskott, corridas, slupar, fågelbon och 
allt möjligt annat, som en påhittig fantasi 
kan skapa av blommor.

Det räcker ett par timmar. Hela prome
naden är översållad av nertrampade buket
ter pär sista vagnen kör ut. Då går man

badort, ett studieuppehåll vid en folkhög
skola eller annan utbildningsanstalt, eller 
något annat liknande, som mottagaren kan 
särskilt önska eller behöva.

Vem som helst har rätt att föreslå pris
tagare. Förslag, som bör vara skriftligt, 
skall före 15 maj insändas till Iduns redak
tion, Stockholm. Det bör vara åtföljt av 
intyg från församlingens kyrkoherde eller 
annan trovärdig person om vederbörandes 
förtjänster i antytt hänseende. Emellertid 
står det nämnden fritt att, oberoende av 
inkomna förslag, belöna den gärning, som 
synes den mest förtjänstfull.

hem och tar sig en funderare på om det 
kan ligga någon mening i allt detta blom
sterspråk, som haglat över en. Vad har 
den eller den blomman för hemlighet att 
berätta? Menade hon verkligen något med 
sina nejlikor, iris, mimosor eller jasminer? 
Och. den mörklockiga, som sist vid ut
gången slängde en knippa cyklamen rätt 
i mitt ansikte, vad ville hon säga?

Jag går och köper en bok, som just av
handlar dessa delikata frågor. Där hittar 
jag följande inledning:

En bukett, som ej åtföljes av ett små
leende, har ej den riktiga doften.

Sant. Och vidare.
Nejlika: jag är din slav för evigt. Iris: 

jag älskar dig hängivet. Mimosa: ingen får 
veta om min kärlek till dig. (Det var åt
minstone diskret.) Jasmin: låt mig vara 
allt för dig.

Ja, så står det verkligen i boken. Klart 
och tydligt. Mitt hjärta börjar fyllas av lju
sa förhoppningar och jag beslutar att när
mare studera tungomålet, som rymmer så 
mycken kärlek. Därför börjar jag om igen 
från början.

A, B, C. Där ha vi det. Cyklamen: 
din skönbet gör mig förtvivlad.

Pang. Jag tror inte längre på blomster
språket.

ingår dragit fram en stor familj; och lika-
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SIGRID UNDSET SOM MOR OCH HUSMOR
HENNES I STOCKHOLM BOSATTA SYSTER BERÄTTAR.

||| : g j
Sigrid

— INGEN AV SIGRID UND- 
sets litterära framgångar, ingen 
av hennes egna bragder har nå
gonsin gjort henne så stolt som 
när hennes älste son, en duktig 
elvaåring, nyligen vann första 
pris i en skidtävlan för skolung
dom, berättar den stora förfat
tarinnans syster, fru |W., som är 
bosatt i Stockholm.

Omgiven av ryktets skimmer, 
utpekad som en blivande No- 
belpristagerska har fru Undset 
kommit på besök till Stockholm.
Det viskades strax, att hon hade 
något mera sensationellt ärende: 
att hon här skulle övergå till 
katolicismen. Så är det emel
lertid inte, fast författarinnan, 
som omfattar katolicismen med 
varma sympatier, passar på att 
här deltaga i katolsk gudstjänst o. s. v. 
Men hit har hon kommit i sitt ärende, som 
inte är märkligare än vanligt enkelt folks 
ibland: hon har fört en liten systerson, hon 
haft hos sig en tid, hem igen till mamman, 
hennes syster.

Sigrid Undset har av kritik och publik 
fått mer erkännande än någon annan nor
disk författarinna efter Selma Lagerlöf. När 
man hör hennes syster berätta om författa
rinnan som människa och kvinna förstår 
man också, vilken stor och hel karaktär 
som 'bär uppe detta livsverk. Sigrid Und
set som så genialt skildrat den nordiska 
kvinnan, framstår själv som en typisk så
dan — något som redan hennes utseende 
skvallrar om.

— Sigrid var den älsta av oss tre syst
rar, berättar fru W., och som barn och 
i hela sitt liv har hon varit en makalös 
syster. Hon diktade sagor för oss systrar 
— och o, sådana sagor! Hon målade ock
så och hade nog i unga dar en tanke på 
att bli målarinna. Men i stället kom hon 
att sitta på kontor. På lediga stunder stu
derade hon. Först moderna språk, sedan 
bl. a. latin och fornnordiska, och så histo
ria o. s. v. Visst beundrade vi hennes be
gåvning, men inte kunde vi tänka oss, att 
hon skulle nå en sådan berömmelse!

Vår far, arkeologen, dog ju tidigt, och 
vi uppfostrades av vår mor, som lever än.

—• Vad jag skulle vilja säga om min 
syster, fortsätter fru iW., är att vi, hennes 
släkt, anse henne vara en lika stor människa 
som författare. Det skulle aldrig falla 
henne in att vika en tumsbredd från sin 
övertygelse. Och hon är mycket vad man 
kan kalla kvinnlig. Hon älskar barn, egna 
och andras. Själv har hon två gossar, en 
elvaåring och en fyraåring, och en liten flic
ka på 8 år. Sigrid Undset älskar över 
huvud taget allt, som har liv och växt. 
Hon omger sig med blommor, hon älskar 
och vårdar dem i sitt hem, och hon arbe
tar med iver i sin trädgård. Hon syr, vir
kar och stickar med förtjusning och hon

äÉ Imä tå

Undset med sina två söner och sin lilla systerdotter. 
Nytt fotografi.

Sigrid Undset i konfirmationsåldern. Man ser, 
att sextonåringen på bilden är en ovanlig ung 
flicka, på en gång drömmande och mogen.
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Vem vill ha lille Allan som 
fadderbarn ?

Iduns läsare ha redan varit så goda mot våra 
fadderbarn, och såsom framgår av redovisning på 
annat ställe i numret, ha flera av våra skyddslin- 
gar fått hjälp. Denna, gång är det den söta lille 
Allan här ovan, tre år gammal, vi be för.

Med tio kr. i månaden mättar ni honom eller 
ett annat av Iduns fadderbarn och medels 20 kr. 
i månaden i t. ex. 6 månader få fadderbarnen full
ständig vård. Vi hoppas, att våra läsare icke för
tröttas, då nöden alltjämt griper kring sig i me
delklassen.

All nödig kontroll utövas av förf. Anna Lenah 
Elgström, ,som i samråd med barnavårdsmän och 
församlingsdiakonissa handhar denna särskilda gren 
av Rädda Barnms verksamhet.

kan laga utmärkt mat. Över
huvud taget lever hon på sin 
gamla norska gård vid Lille- 
hammer som en norsk husfru 
av det gammaldags slag, hon 
själv älskar att skildra, omgi
ven av barn, av blommor, med 
händerna fulla av kvinnliga syss
lor, ända tills fram på kvällen, 
då hon lägger undan allt annat 
för att börja skriva. Men då 
kan hon också hålla på till långt 
fram på natten. Nu skall hon 
låta flytta upp från dalen ett 
1500-talshus och får så en 
äkta norsk gård med tre längor. 
Där blir då bättre utrymme för 
den stora boksamlingen o. s. v. 
och därmed också bättre arbets
förhållanden för författarinnan.

TH.

Sigrid Undsets bild och avbild.

Sigrid Undsets svenska översättarinna, författa
rinnan fru Teresia Eurén, som älskvärt ställt till 
Iduns förfogande det vackra porträttet av fru 
Undset på detta nummers omslagssida, fogar till 
fotografiet följande reflexioner:

Kristin Lavransdotters författarinna har 
vunnit en stor seger här i landet. Det 
har varit ganska egendomligt — och 
mycket glädjande — att iakttaga den 
mer och mer ändrade uppsyn varmed en 
mer och mer vidgad läsekrets hos oss mött 
henne. Aktningsfullt, tvekande tog man 
först itu med den digra medeltidsskildrin
gen — nu är Kristin älskad från Ystad till 
Haparanda. Och jag tror att det gått de 
flesta som mig: vi ha kommit därhän att 
identifiera Sigrid Undset med Kristin.

När jag i minnet på nytt umgås med 
den storvulna diktskapelse jag under flere 
år hade till så gott som daglig gäst, då 
bär den för mig författarinnans drag. Det 
porträtt av fru Undset som först blev 
mera allmänt känt här i Sverige — genom 
en av föreningen Nordens publikationer — 
ger en god bild, tycker jag, av den unga 
Kristin, vek och ljuv i sitt allvar. Den bild 
jag i dag har tillfälle sända vidare är den 
mognade kvinnans. Det är Kristin, sedan 
hon upplevat en hel del, kämpat, lidit, lärt. 
Och det är den Sigrid Undset som trätt mig 
tillmötes — i det verk vars tolk jag fått 
vara och glimtvis i personlig samvaro, i 
brevväxling. De stora ögonens något be
slöjade blick ger dock intryck av omutlig 
klarsynthet, nackens resning är stolt. Kraft 
och lugn, vunna i redbar kamp, medvet
na utan förhävelse, och under alltsamman 
en rik, varm godhet, vars förstående har 
vida gränser —- det är vad jag läser i 
denna bild. Sådan har Sigrid Undsets per
sonlighet tett sig för mig. Hennes vackra 
ansikte, hennes ståtliga gestalt tyckas mig 
vara ett sant uttryck för de rika själskraf
ter som samlats hos henne — till gagn för 
så många.

TERESIA EURÉN.

ytterst delikat nougatchoklad 
i kartonger à Kr. 1:25.



Veckans no ve U t

EN VÅRFLÄKT. AV HENRIK EKSTRAND
EN KVADRATMIL GER GOTT 

svängrum. Man behöver inte vara ostmask 
för att lugnt kunna medge den saken. 
På en kvadratmil kan till och med den 
mest pretentiösa nordanvind anses ha gan
ska gott svängrum. Det ges plats att 
med vederbörlig klatsch göra en sväng, 
exempelvis runt en domkyrkas torn, snedda 
över en eller annan småstadsplantering och 
så tjutande ge sig in i smala och krokiga 
gränder för att påminna, bland andra, för- 
soffade studenter om tidens flykt, enkan
nerligen det slags tid, som har särbe- 
teckningen nåda framför, och vars i all- 
synnerhet elfte timme har en ödesmättad 
mystik över sig. För att allt detta skall 
kunna hända är det som vårt älskade foster
lands båda universitet förlagts vid stora 
slätter.

Han och hon hade gjort långa ridturer på 
Vårsätravägen i vårblåsten och hon höll 
hans fux medan han hoppade över gärdes- 
gårdar, plumsade i kärren och lyckades 
snappa åt sig de första brandgula exem
plaren av Calta palustris, som en ond tid 
framalstrat till människosläktets fördärv.

Med vitsipporna i Eklundshovsskogen 
kom det första mötet utan förmildrande 
omständigheter i form av hästar, den tills
vidare kritsade vårhabiten och fantasierna 
om kojan och hjärtat. Hon med hemva
nor från Skottlands sagoslott och Rivierans 
lyxhotell och han med nästan utsupen an
läggning till egen vinkällare, patricierblod 
och stadgad dagdrivarfilosofi. Men sådan 
är ungdomen, sådan är våren och kärle
ken!

Gräslig var hans låga och hon frossade 
av att hava vaknat till insikt om en makt, 
som överträffade hennes djärvaste förvänt
ningar. Hon måtte vara ännu mera oemot
ståndlig, än hon själv — och spegeln — an
sett möjligt, då hon kunde försätta honom, 
som i alla fall var ganska stilig och förste 
tenor och uppmärksammad av allt i knop
pande barm från Luthagens pigor till åtmin
stone ett par förfärligt fria docentfruar, i 
ett dylikt obeskrivligt tillstånd. Det var 
nästan ännu roligare än att läsa den mest 
spännande roman. Det var det intressan
taste, hon varit med om !

Att bara de två hade reda på saken, 
gav det hela något av det farofylldas 
charme. Ty förr hade hon velat dö än 
att exempelvis pappa eller mamma skulle 
få reda på någonting ! Huruvida de skulle 
gilla hennes val eller ej, var nästan lik
giltigt. Det skulle aldrig vara annat än 
som nu, mystiskt, passionerat, med en liten 
bismak av eventuellt — nej, nästan all
deles säkert — förbjuden frukt.

De möttes en dag på Västgötaspången 
och han såg genast, att något inträffat. En 
gammal farbror hade dött i tyfus nere i 
Ceylon, meddelade hon.

»Min enda släkting på pappas sida,» sade 
hon med tårar i ögonen.

Han uttryckte sitt deltagande, men han 
hörde själv hur lamt det lät.

»Jag förmodar vi få svårare att träffas 
nu?» slöt han missmodigt osäker.

»Naturligtvis,» sade hon med en viktig, 
litet undervisande min.

»Och vårfesten?» slank det ur honom, 
naivt själviskt.

i En med friskt, ungdomligt humör gjord \ 
\ skildring från ungdomens eviga stad vid \ 
I Fyrisån. \
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»Ja, det är ju svårt att säga,» svarade 
hon, lika naivt — instinktivt ryggande till
baka för ett dylikt oförutsett nöjesoffer.

Hon hade bara tänkt sig det hela som 
ett intressant tillstånd i förtjusande crépe, 
varvid hon med ett blekt men överjordiskt 
småleende skulle mottaga alla ömma be
klaganden.

»Det är ju i övermorgon du skall ten
tera?» frågade hon till slut, då deras vägar 
skiljdes.

Han nickade och hon aktade sig noga att 
säga: lycka till, vilket som bekant just i 
och genom de orden blir definitivt omöjligt.

Han gick tillbaka till sina böcker igen, 
ännu mera nedslagen än förut. Det låg 
ett brev i lådan. Rek från pappa, men fyllt 
av ■— han förmådde medgiva det inför sig 
själv —- synnerligen välgrundade förebrå
elser.

Det var också för märkvärdigt, men så 
otroligt det än låter, så ju dyrare hans 
studietid blivit, desto klenare blev även re
sultatet ! Till råga på olyckan hade han 
i sista hemställan om extra subsidier nöd
gats såsom särskilt motiv hänsyfta på en 
förestående tentamen. Den brukade han 
annars hålla i reserv som en nyttig över
raskning.

Tentamenbeslutet gillades — men i en 
form, som nogsamt röjde, att varje mode- 
fiering av detsamma, för att nu icke tala om 
ett misslyckande, kunde få högst allvarsam
ma och oberäkneliga följder.

Det var just antagligt, att han skulle 
kunna lyckas, där blott erkänt ljusa huvu
den på så kort tid drillat sig igenom! Och 
just nu skulle ett misslyckande vara dub
belt svårt att bära. Han hade nämligen 
på känn, att skulle det kunna bliva nå
gonting av med henne, så fick han allt 
raska på med examen och förlovningen, 
ty vänta — ja, det låg lika litet för hans 
som hennes rost ! Han ruskade upp sig 
och högg i på nytt med arbetet. Men nå
got segermedvetande hade han icke, trod
de varken på framgången eller på sig själv. 

*

\ Iduns dag på Bygge och Bo. \
1 Årets Bygge och Bo-utställning, som 1 
Ï öppnas jo april, blir den största och in- \ 
: tressantaste hittills i raden av liknande e 
i utställningar. Tisdagen ij maj få Iduns 1 
I läsare mot särskild kupong, som åter- \ 
i finnes i nästa nummer av tidningen, till- E 
i trade- till utställningen för i hög grad \ 
1 nedsatt pris; och vidare få vära läsare då \ 
\ förmånen av utställningskommissarien, Ë 
i ingenjör P. Wretblads ciceronskap genom \ 
E utställningen. Även andra lockande ar- 1 
\ rangemang förberedas, varom närmare \ 
E i ett kommande n:r. Med anledning av i 
= utställningens öppnande blir nästa mim- \ 
\ iner av Idun ett intressant och rikhaltigt \ 
Ë Bygge och Bo-nummer. 1

Aftonsångens slutpsalm hade förklingat. 
Hur hade han egentligen kommit hit? — 
kopplad från familj, vänner, ja hela sin 
omgivning.

En demoraliserande ställning, detta, att 
vara student ! Går allting bra, så bär det 
ju sakta men säkert mot examen och tryg
gad position. Men vem vet, om det går 
bra, dag för dag, då resultatet ligger åra
tal framåt i tiden? I dag gör det väl ingen
ting, om jag skjuter det här åt sidan, — hur 
lätt kommer inte den tanken — och hur 
svårt har den inte att ej återkomma med 
en lika märklig som olämplig envishet! Så 
bär det hän mot deras otaliga skara, som 
utan resultat måste lämna staden, oftast 
ohjälpligt slagna till en slant.

Hans nedslagenhet förstorades i sjuklig 
självplågan. Hur var det? Hade icke detta 
varit ett rättvist Himlens straff, för att han 
övergivit sin moders vackra tro, sin egen 
barndomstro på fadershuset, på barnaför- 
hållandet och allt om de vilsegångna? Ah, 
om han bara vore ett vilsegånget får, då 
gick det väl an, men ohjälpligt förtappad?

I sin ångest hade han gått hit och tagit 
plats bland det halftannat hundratal åhö
rare, som blott fyllde närmaste bänkarna 
i det stora, halvskumma templet. Predi
kan hade gått honom spårlöst förbi. Han 
kände blott oreflekterad fasa inför ett even
tuellt förtappelsens tillstånd. Hans vånda 
utlöste sig i en tyst, brinnande bön sedan 
sista psalmen förtonat. En bön om ett tec
ken, att. än var nådens tid icke förbi, än 
gavs hopp för honom också!

Med fatalistisk spänning avvaktade han 
olivebladet. Han gick utefter ån, långt bort
om Flustret, i den tätnande skymningen, 
alltjämt väntande på tecknet. Han frös in
värtes med en vid ensamheten ovan män
niskas skälvande reaktion inför tystnad och 
mörker. Han gick som i en dröm och vak
nade först, då han fann sig stå lutad över 
staketet till det hus, där hon bodde. Vad 
hade han egentligen här att göra?

Även om allt i studieväg hädanefter 
skulle gå på bästa sätt, så komme det i 
alla fall att dröja flera år — och sanno
likt minst en termin längre än han förut 
beräknat — innan examen vore klar. Med 
glansen av en färsk tentamen hade han ve
lat överrumpla henne och taga föräldrarna 
med storm. — En nykuggad har inte riktigt 
samma chanser !

I varje fall skulle hon inte precis kunna 
se upp till honom mer imponerad efter detta 
och han hade klart för sig, att få saker 
äro så värdefulla, för att icke säga oum
bärliga, vid handhavandet av det oberäk
neliga ting, benämnt kvinna, som just för
mågan att inge henne en viss okritisk kolar
tro på den, som skall lotsa de tu in i lyc
kans hamn.

Lyckans hamn! Fanns någon lycka för 
Själanöd, skeppsbrott, kuggad! — Över
raskningen var mindre på hans än, åtmin
stone delvis, på tentamenskamraternas sida. 
Han hade mycket väl — sade de åtmin
stone till honom —- kunnat drilla det till 
ett delvis godkännande med åläggande att 
komplettera tentamen i vissa begränsade de
lar, men han hade trilskt avstått från att 
visa någon smidighet, lirka sig fram.

I själva verket hade han nog hela tiden

►:Lyd ett ^ott YÀdi'Puêsa aldrig 
skorna med annat



KVINNAN I KARRIKATYREN
LUSTIGT OCH ELAKT OM KVINNAN PÅ »HUMO

RISTERNAS SALON G.»

»

De svenska skämttecknarna ha, i motsats till exempelvis sina galliska kolleger (den 
man älskar, den agar man!) icke varit ivriga att sätta karrikatyrens eller skämtets 
spegel framför kvinnokönet. Men på ”Humoristernas Salong” i Gummesons konst
handel finner man verkligen en rad roliga kvinnokarrikatyrer. Av Arosenius, som väl 
bland svenska artister är den finaste kvinnotolkaren, är den här återgivna ”Storm”. 
Vindandarna, som elakt snärja sina armar om den stackars kämpande damens ben 

och kjolar, tycka sig nog de flesta kvinnor - känna igen!

QxdvA-

Albert Engström har, i enlighet med sitt äktsvenska gemyt, även han i 
regel ägnat det täcka könet ganska liten uppmärksamhet. En av hans 
roligaste kvinnotyper är nog denna blomstrande Smålandstös, som slår 
för hemmansägaren och kvinnohataren 21 Storm. — Di säjer, att gefta 
karar lever längre än ogefta, säger Anna Stina. — Dä la bara som di 
gefta täcker, svarar Storm, som av bilden att döma är mera svag för 

snus än kvinnor.

C

Oscar Jacobsson överraskar på Humoristernas Sa
long med att även visa sig som en kvinnans karri- 
katyrist. I ”Madonna” här ovan ger han en skämt

sam framställning av barnslig kvinnlighet.

Oscar Jacobssons ”Flickan som frågar prästkragen” 
är ju som en grotesk dikt.

haft klart för sig, hur det skulle gå. Det 
var som om olyckan och krisen sugit ho
nom in i sin forsande virvel.

Sedan hade han undvikit kamrater och 
kända ställen. Han kände sig hjälplöst 
övergiven, på villande hav, och alltjämt 
förgäves väntade han på duvan med oli- 
vebladet, tecknet, som Försynen skulle 
sända, honom till tröst och uppmuntran, 
honom till bevis på, att det fanns en 
personlig försyn även för honom. Det 
var något av Jakobs pockande i hans pri
mitiva, trotsiga krav.

Omsider kom han att tänka på, att nå
gon kunde råka så honom stå här och 
hänga. Hur lätt kunde det icke bliva skval
ler och spott och spe. Han varseblev, hur 
en skugga föll över den lilla gräsmattan

mellan staketet och huset. Hans egen 
skugga.

Kvällen var kall och klar. Eftermidda
gens duggregn och dis hade försvunnit 
och månen blickade, stor och blank, ned 
på fuktiga hustak och spädlövade dungar. 
En liten vattensamling på den makadami- 
serade gatan speglade den ensliga silver
skivan. På gatans andra sida låg allt i 
drömfyllt dunkel, men längre bort sköt en 
len ljusflod snett över mot andra hörnet 
och högt uppe, i fonden, stod slottets silhu
ett, mörk och sagolikt väldig, som en skylt
vakt över den kvällströtta staden.

Han hörde ljudet av ett fönster, som 
sakta, öppnades. Det var hon! Antagligen 
hade hon genast blivit honom varse, ty hon 
gjorde , en igenkännande rörelse och för

svann för ett ögonblick inåt rummet. Så 
kom hon tillbaka och något vitt singlade 
ned på gräsmattan.

Så tyst som möjligt öppnade han grin
den och skyndade fram. Det var en nejlika 
i silkespapper och en liten biljett med or
den: »Till belöning — eller tröst!»

Med en ungdomsvarm, lidelsefull rörelse 
förde han läpparna mot den skära blomman 
— duvans oliveblad, tecknet från ovan ! 
Så vinkade han mot det öppna fönstret 
och försvann cwn hörnet.

Hon såg upp mot den mörkblå himlen, 
djup och färgmättad som ett frågande bar- 
naöga. Hon lutade sig drömmande mot 
fönsterposten och log mot de vita strålar
na, ljus och dåraktig och åtråvärd som en 
blomma, en fjäril, en vårfläkt.
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SOMMARENS FOLKVANDRING VÄSTERUT
SKOLA MILLIONÄRERNA FÅ SOVA UNDER BAR HIMMEL OCH ENKLARE FOLK I HYDE PARK?

LONDONBREV TILL IDUN.

THE ANGLO-SiWEDISH SOCIETY’S 
sekreterare, vilkas avundsvärda lott det är 
att tillbringa sina dagar i det förnämligt 
ålderstigna Staple Inn, den ryktbara Lon- 
don-oasen strax öster om Chancery Lane, 
söka övertyga mig om, att åtminstone just 
nu deras tillvaro icke uteslutande ter sig 
som en poetisk idyll från den mångbe- 
sjungna gamla goda tiden.

Krinoliner och polisonger . . .
Trots att telefonen ringer och skrivma

skinen klapprar springer hela det viktori
anska skedet med sina drömmar och fanta
sier fram för ens inbillning vid åsynen av 
de gamla gårdarna med sina enkla men 
vänligt leende planteringar.

Det är lunchrast och den första bleka 
vårsolen 1er i lövverket.

På den bänk som kringgärdar den mas
siva trädstammen på yttergården sitta några 
ultramoderna kontorsdamer och läsa följe
tongen i Daily Mirror. De förvandlas som 
genom ett trollslag till svärmiska ungmör 
med förra århundradets oskyldiga missro
maner i skötet. Dessa svala mörka gårds
prång bli i vårens solsken underbart beta
gande; de nötta trapporna, de tunga smala 
portarna, de trånga fönstersmygarna, var
enda liten detalj har kvar sitt behag från 
förr.

Man skulle icke bli det minsta förvånad, 
om in genom Holbornporten plötsligt seg
lade en uppenbarelse i luftig krinolin och 
om från fönstret mitt emot- ett par välvårda
de polisonger loge sitt välkommen . ..

Den svenske turisten i London.
— Här är praktiskt taget rusning från 

morgon till kväll. Det är ju glädjande på 
allt sätt. Men det ger en icke särdeles 
många tillfällen till poetiskt svärmeri.

Det är sekreterarna, som föra ordet.
Våren och sommaren ser ut att komma 

att sätta rekord i antalet svenska besök i 
London. Efter kriget ha svenskarna i stän
digt växande skaror styrt sina turistfärder 
västerut. I år tyder allt på en invasion, 
som för tankarna något tusental år tillbaka 
i historien. The Anglo-Swedish Society är 
redan bombarderat av förfrågningar hem
ifrån, i regel kretsande kring bostadspro
blemet. I detta fall besitta sällskapets sek
reterare en erfarenhet som representerar 
en ovärderlig kunskapskälla. Det är lätt 
att komma på villospår i London men in
gen svensk eller svenska behöver numera 
mot egen vilja utmana äventyret. Fröken 
Ebba Byström och fru Anna Fristedt- 
Smith äro svenska folkets leende skydds
änglar bland de myllrande millionerna.

Det var förresten nu åtskilliga år sedan 
det svenska språket klingade verkligt främ
mande och ovanligt i Piccadilly Circus’ om
givningar. Jag vågar förmoda, att när man 
någon gång i juni månad tar en »stroll» 
Regent Street framåt, ärans och hjältarnas 
tungomål i alla dess karaktärsfulla varia
tioner från Malmö och Göteborg till Karl
stad och Stockholm kommer att i hög grad 
verka dominerande världsspråk. Jag tänker 
nu närmast på frekvensen och icke på den

svenska egenheten att vara kanske en smula 
onödigt högljudd. Särskilt tiden mellan 4 
och 5 på eftermiddagen är i det fallet för 
den oinvigde of attbart ömtålig.. I den diskre
ta och nästan viskande konversation som ut
märker en Londonrestaurang vid det de 
domnade livsandarna långsamt återuppväc
kande teet påminner låt oss säga en in
stormande fläkt av frisk och ursprunglig 
Malmödialekt rätt nära om den skrämman
de och förbryllande effekten av en smatt
rande urladdning från en molnfri sommar
himmel.

Miljonerna vid horisonten.
Det är kanske ovisst, om London kom

mer att visa sig från sin angenämaste sida 
i sommar. Den risken föreligger, att det 
kan bli folköversvämning.

Från Wembley har gissats på en siffra 
av trettio millioner gäster i London. Om 
dessa millioner snällt fördelade sig över hela 
utställningsperiodens tjugotre veckor, vore 
allt så där tämligen gott och väl. 1,300,000 
människor — större delen träget pendlan
de mellan Wembley och Londons centrala 
delar — som nytt tillskott per vecka är 
likväl icke ens i London en smal baga
tell att klara.

Det är redan nu på sina ställen ett pro
blem att komma fram på trottoarerna och 
en och annan million nya ivriga beundrare 
av butiksfönstrens evigt skiftande panora
ma måste allvarligt komplicera tillvaron.

Men vad skall hända, om de trettio mil
lionerna eller en mera avsevärd portion av 
dem få i sina huvuden att högsäsongen 
är rätta tidpunkten att »do London»? Sir 
Travers Clarke, utställningsgeneralen, må
ste vrida sig i fasa på sitt läger, om han 
någon gång i drömmen ser och hör vad 
som kommer att inträffa, när Hyde Park 
om nätterna förvandlas till en enda dånan
de symfoni av snarkningar och amerikan
ska millionärer tvingas att sova omgivna 
av sina familjer, i Rolls Royces och Mi- 
nervor utanför Claridges, Ritz, Carlton, 
Savoy och Cecil.

Det är fruktansvärt svårt att säga, om 
detta kommer att bli Londons musik i som
mar eller icke. Men man har ännu i min
net månaderna närmast efter vapenstille
ståndet, då ett par millioner personer utan 
fast bostad hastigt drogos till London. Ho
tellen fylldes snabbt och det var vissa, perio
der icke ovanligt att finna Hyde Park’s gäst
vänlighet ganska strängt anlitad nattetid.

Hotellägarna ha själva sina dubier.
Ifråga om sommaren 1924 spela emeller

tid en stor mängd oberäkneliga faktorer 
in. För ett par veckor sedan hörde jag, 
att på ett av de stora Westendhotellen icke 
mer än ett fåtal rum beställts senare än 
maj. Inom hotellvärlden är man beredd 
på en besvikelse, vilket i detta samman
hang är absolut liktydigt med en glad 
överraskning för den resande publiken. Man 
vet, att i massor av fall, kanske flertalet, 
besökarna från kolonierna komma att in
logeras hos släktingar och vänner. Det kan 
hända, säger man, att denna »utkamning»

blir så grundlig att allmänt tillgängliga re
surser visa sig mer än tillräckliga.

Den största utställning som någonsin fö
rekommit måste bli förknippad med ett av 
de mest fantastiskt stora frågetecken som 
världen skådat efter en förläggningsekva- 
tion. Ett London packat av millioner hung
riga, sömniga och besvikna varelser, dri
vande hemlösa omkring på Haymarket, 
Trafalgar Square och Strand!

När bör man resa till London?
Let är — som framgår — icke lätt att 

besvara frågan: När bör man helst upp
söka London i sommar?

De första veckorna torde icke locka 
några större massor av utsocknes. Den 
utomordentligt sena våren — som nu flera 
dygn i rad erbjudit det pikanta inslaget 
av äkta små nordiska snöfall — kan knap
past väntas ha funnit sig tillrätta förrän 
fram i maj.

Då. är säsongen redan i full rusning mot 
sin strålande zenith i början av juni med 
Derby och Ascot och hela virveln av lun
cher, receptions, middagar, teatrar, baler 
och sport, allt i en glittrande atmosfär av 
lyx, skönhet, ungdom, sorglöshet.

De stora traditionella attraktionerna loc
ka knappast mindre än utställningen. I 
Derby- eller Ascot-veckan torde Wem
bley få spela en roll i bakgrunden på den 
av festliga sensationer vimlande scenen.

I juli dör säsongen. Mayfair och Bel
gravia avfolkas. I augusti anses London 
vära tomt.

Säsongen och temperaturens kapriser.
Det är en traditionell föreställning att 

London domnar bort i augusti och traditio
nella föreställningar försvinna motvilligt. 
Före kriget märktes kanske en viss för
ändring i utelivet i London efter sista vec
kan i juli. Efter kriget har denna förän
dring blivit allt svårare att upptäcka. Nöje
nas karusell snurrar på. Ingen mattning 
skönjes i säsongens brusande och fladdran
de karneval, ehuru -— självklart — de kän
da soUetetsfysionomierna äro spårlöst borta.

I temperaturhänseende är London som
martid icke mycket olikt Stockholm. Jag 
vill minnas, att i juni medeltemperaturen 
hos Mälardrottningen är en grad lägre än 
hos Thamesdrottningen.

Men en het augusti är oändligt mycket 
mera tryckande i London än i Stockholm. 
Officerare vana vid Indien och Sudan suc
ka och våndas under Londonsolen vid ett 
gradtal som skulle lämna dem oberörda i 
Afrikas eller Asiens zoner.

Det är luftens konstanta fuktighet — 
det enda konstanta i Londonklimatet —1 
som gör att temperaturens ytterligheter upp
åt såväl som nedåt te sig så oblidkeligt ty
ranniska.

Den bästa tiden att komma, till London 
är på papperet juni. I verkligheten kan
ske juli eller augusti eller september be
haga vinna sommarens hederspris.

KORAX.

Senaste nyheter i 

Eleganta

Damväskor
i alla T>rislä.£rari.

UASKÆN
23 Kungsgatan 23 

Stockholm
Tel. 14112.

Speeia'affär för
Resef fekter

Största urüal 
Billigaste 

priser

: , t
Utomlands ha de eleganta hästeHipagen
börjat komma på modet vid promenadåKningar 
samt åkning till bröllop, visiter, middagar m. m. 

Obs.! Samma taxa som för bilar. 
Namnanrop: FREYS HYR VERK.
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FINLANDS PRESIDENTGEMÅL PÅ BESÖK

Fru Esther Ståhlberg, på besök i Stockholm, hos operasångerskan 
m:me Skilondz (sittande vid pianot).
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MED NATTÅGET FRÄN 
Köpenhamn och Malmö anlände 
måndag morgon till Stockholm 
fru Esther Ståhlberg, maka till 
republiken Finlands president K.
J. Ståhlberg. På tisdag afton 
fortsatte fru Ståhlberg resan hem 
till Finland, men i trots av att 
hon här uppehöll sig fullkom
ligt såsom privat person — fru 
S. hade rest till Köpenhamn för 
att närvara vid en familjehög- 
tidlighet — lyckades en av Iduns 
medarbetare träffa och en stund 
samtala med president-gemålen, 
ja t. o. m. utverka älskvärt till
stånd till fotografiet här ovan.

Fru Esther Ståhlberg, född 
Elfving och i ett tidigare äkten
skap förenad med en apotekare 
Hällström i Wiborg, är en lugn 
och behagfull dam i femtioårs
åldern, en utmärkt representant 
för solid och vederhäftig bor
gerlig kultur i det demokratiska 
Finland. Emellertid äro fru 
Ståhlbergs kulturella läggning och utpräg
lade intressen för litteratur och konst ej 
blott passiva, utan ha även visat upp en 
rätt så aktiv karaktär, i det att Finlands 
president-fru är en författarinna med ett 
mycket gott litterärt namn. För ett antal 
år sedan gav hon ut en då rätt mycket 
uppmärksammad resebok »Italienska da
gar», och till julen 1922 utkom samtidigt 
på svenska och finska språken en roman 
»Söndag», som hade en glänsande succès 
och en succès, som säkerligen ej får skri
vas blott eller ens till största delen på för
fattarinnans värdighet av statschefens ge
mål.

Här i Stockholm tog fru Ståhlberg tiden 
väl i akt, gjorde ett långt besök på Natio
nalmuseum, där intendenten iWettergren — 
bekant med fru S1. sedan öppnandet av den 
svenska konstindustriella utställningen nyss 
i Plälsingfors — på samma gång instruk
tivt och underhållande fungerade såsom ci-

Ï Makan till republiken Finlands president i 
I K. J. Ståhlberg har nyligen varit på ett | 
I kortare besök i Stockholm. Idun ger [ 
1 här en presentation av fru Ståhlberg i 
I som är en författarinna av rang. =
vim 1 ■iimim 11 iiimiiiiiiiumiiiiii 1 m 11 itu 111111111111 tum 11 mm uni mnmin 111111"

ceron, och övervar Don Juan-representatio- 
nen på Kungliga teatern.

Fru Ståhlberg visade sig synnerligen in
tagen av det vackra Stockholm, som då i 
det strålande vårvädret ägde en bedåran
de fägring, och med ett både djupt och 
kunnigt intresse tog hon del av skatterna 
i Nationalmuseum. Vad Don Juan-före- 
ställningen angår hade hon funnit den helt 
enkelt briljant, glansfull. John Forsell var 
vid utmärktaste röstdisposition, uppsättning 
och spel förstklassiga, spektaklet såsom hel
het, ej minst tack vare den fullsatta salon

gen och publikens entusia-sm, ly
sande.

För övrigt var det lätt att kon
statera den sympati och aktning 
fru S. ägnar kulturföreteelser
na oc-h odlingen här i Sverige 
— dessa känslor äro ju nu en 
gång för alla bofasta inom det 
kulturella Finland, och att pre
sident-gemålen med sina utpräg
lade litterära och konstnärliga 
intressen förstår att uppskatta 
de andliga utvecklingsresulta
ten här ligger ju alldeles i sa
kens natur.

Under samtalet kunde vi verk
ligen ej underlåta att fråga om 
det ej fanns några utsikter till en 
ny bok av de »Italienska dagar
nas» och »Söndagens» författarin

na, men inför detta spörsmål 
mörknade den annars älskvärda 
damens anlete en helt liten smu
la. Intresset, ja det hade hon 
naturligtvis, men om något litte
rärt skulle kunna komma till 

stånd, därom varken kunde eller ville hon 
säga något. Och det kan man gott förstå, 
ty förvisso måtte det ej vara någon sinekur 
att vara fru till statschefen i Finland, låt 
vara att allt officiellt må gå huru mycket 
som helst i demokratiens tecken.

Säkert är emellertid att fru Ståhlberg 
måtte ha mycket stora förutsättningar för 
sin uppgift — en lugn värdighet utan min
sta »pose», ett älskvärt behag i det yttre 
uppträdandet, som ej kan förfela att göra 
verkan, samt sist och slutligen en rik och 
mångsidig bildning, som säkert har sin sto
ra betydelse då det gäller samvaron med 
de ytterst och i alla avseenden skiftande 
typer av medborgare — att ej tala om en 
tämligen omväxlande corps diplomatique 
—, som Finlands president och hans maka 
möta under utövandet av officiella och ofta 
även icke-officiella funktioner.

HOS NORDENS FÖRSTA KVINNLIGA MINISTERKANDIDAT
UNDER DEN DANSKA MINIS TER- 

krisen har fru Nina Bang med stor be
stämdhet nämnts som blivande handelsmi
nister. Hon skulle i så fall bli Nordens 
första kvinnliga minister. Med anledning 
därav har Iduns Köpenhamnskorrespondent 
sökt upp fru Bang.

Jag sitter mitt emot fru Nina Bang i 
hennes ljusa arbetsrum, där en stor flygel 
intar hedersplatsen mitt på golvet, och som 
för övrigt är fullt, överfullt med böcker.

— Hur länge har ni arbetat inom poli
tiken? börja vi.

— Jag har, som ni kanske vet, redan i 
många år vaiit medlem av landstinget och 
är en mycket ivrig politiker.

— Ni är medarbetare i Social-Demo- 
kraten ?

— Ja, det har jag varit i 25 år. Och 
även om både vetenskapen och journalisti
ken äga min själ, så tror jag lugnt jag 
kan säga att journalistiken äger mitt hjärta.

Fru Nina Bang.

I tidningen har jag tjänstgjort som 
medarbetare vid den utrikes-politiska av
delningen och dessutom skrivit om den eko

nomiska, kritiska aktiebolagspolitiken. Jag 
har upprepade gånger blivit utsedd att re
presentera vid de internationella socialisti
ska kongresserna i utlandet, bland annat i 
Stockholm 1917—18. Jag arbetar för till
fället på mitt stora vetenskapliga, statisti
ska verk om varutransporten och 
skeppsfarten genom Öresund — 
från 1497 -—• upp till våra dagar 
— till vilket verks utgivande även Sverige 
ekonomiskt bidrager. — -—

Fru Nina Bang är född 1866 och tog kan
didatexamen 1894 med historia som hu
vudämne. Hon är gift med d:r Gustav 
Bang och har en dotter på 20 år, som stu
derar naturvetenskap. Fru Nina Bang har 
blivit vald till ordförande i det utskott, som 
tagit Aktiebolags-, Börs- och Försäkrings
lagen under behandling och höll av den 
anledningen nyligen ett föredrag på 21/2 
timmar som väckte berättigat uppseende.

T. R.

'9
Att de ha nytta av sitt 
sammanlagt 16,967,771:—.

eller deras män voro den 31 december med
lemmar i Konsumtionsföreningen Stockholm.

medlemskap förstår man därav, att föreningen under 1923 till dem sålde livsmedel och skor för 
Medlemskap utan avgift genom inlämnande av kassakvitton.------------------------------------------ ———
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KONFIRMAND OCH DOPKANDIDAT PÅ EN GÅNG
EN LITEN LEVNADSHISTORIA UR EN KYRKOHERDES KONFIRMATIONSMINNEN.

FÖR TJUGO ÅR SEDAN HADE 
jag min tjänstgöring i en fabriksstad, 
och mina konfirmander hade jag för
delade i två avdelningar, icke så litet 
över hundra pojkar, de flesta redan blus
män, som varje vecka lyfte sin avlöning 
på fabrikskontoret. Bland dessa kom jag 
snart nog att särskilt lägga märke till 
en, som genom sitt sätt och utseende 
icke tedde sig just vidare lovande för 
framtiden. Skygg i blicken, hopsjunken 
så mycket som möjligt, satt han ytterst 
till vänster längst bort i sin bänk, hukade 
ofta ned med huvudet med ansiktet vänt 
mot sin sidokamrat och med ett intetsä
gande grin över läpparna. Såg han så upp 
på mig och mötte min blick, blev han 
ytterst besvärad och en stark rodnad flög 
över hans ansikte. Han var några år äldre 
än kamraterna i gemen. Hans utseende 
tydde på, att han icke farit så väl. Han 
var blek med håliga kinder. Kläderna 
voro, om icke trånga, dock hårt slitna och 
dessutom för stora. Han verkade slyngel 
— men en vek och känslig sådan. Jag 
tänkte: han skall nog så småningom lära 
sig skick och ordning, men jag skall taga 
honom med en viss varsamhet. Han fick 
frågor, han som andra. Han vande sig 
vid att möta min blick, men såg alltjämt 
skygg och besvärad ut.

Jag tog litet reda på hans förhållanden. 
En blick i församlingsboken gav vid han
den, att han icke blivit döpt. Fadern var 
från Finland och hade med sin familj fört 
ett kringflackande liv, tillverkade och för
sålde arbeten i gips, och sonens fostran 
i hem och skola kunde givetvis icke hava 
blivit den bästa.

En 'dag sade jag honom, att han skulle 
stanna kvar efter läsningen, jag ville tala 
med honom. — »Jag har sett i försam-

Ï Att konfirmationen, som nu åter sker i 
I runt om i våra kyrkor, är ett av de vik- | 
i tigaste stadierna i vårt liv, därom erin- | 
Ï rar denna lilla skildring. Det är kon- § 
\ traktsprosten, kyrkoherden i Tådene för- | 
§ samling i Skara stift Ivar Blomberg, I 
I som här ur sina minnen som■ konfirma- \ 
Ï tionspräst drar fram den rörande bilden 1 
1 av en fattig konfirmand, vilken förvand- § 
1 lades genom omsorg och ömhet. I
üiiiimmiiuiiiii-iimiKiiiiii u in n i n mini um jhiuiusii mini mum iiiiiiiiiiiiiiii’

lingsboken», sade jag, »att du icke blivit 
döpt». En mörk rodnad gick som vanligt 
över hans ansikte. — »Nu skall du bliva min 
dopkandidat. Vill du det?»:— »Ja», sade 
han, och såg upp, visserligen generad, men 
ej så som eljest. — »Du skall nu komma 
till mig ibland om kvällarna, så skall jag 
läsa med dig särskilt.»- Det ville han. Och 
så kom han till mig och läste naturligtvis 
som förut med sina kamrater. Och han 
förvandlades. Hållning, skick och blick, 
allt bar vittne om att han såg på livet 
och såg sig omkring i livet på ett annat 
sätt än förut. Obegåvad var han icke. 
Sina läxor hade han alltid kunnat, men nu 
hade han ett annat väsen. Skyggheten vek 
ur hans öga; med ett lätt leende mötte han 
min blick.

Det led mot våren och en dag var det

uiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiii»i»»i>iiu>iii»'£

\ Om vårsäsongens slut i \ 
Iduns kvinnoklubbar

= se sidan 410.
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högtid i hans hem. Där var städat och 
fint och ett kaffebord dukat. Far och mor 
och syskon högtidsklädda; min 16-åriga 
dopkandidat stod där i sina konfirmand- 
kläder och böjde sitt huvud över en skål, 
fylld med vatten, och undfick det heliga 
dopet.

Kort därefter var han med i skaran av 
sina många kamrater och konfirmander och 
följande söndag böjde han vid altarrunden 
knä vid sin första nattvardsgång.

Frampå hösten var det nattvardsgång i 
kyrkan igen. Där voro många som gingo 
upp i koret ■ och fyllde altarrunden gång 
efter annan. Det var mest äldre, men även 
yngre. Och där kom ock min dopkandi
dat och konfirmand. Det var något som 
grep mig, när jag såg honom komma. 
Han ville behålla vad han hade fått att 
leva av och leva på. Han ville fortsätta att 
ösa ur livets källa. Han skulle nog få det 
han begärde.

Än en gång möttes våra vägar. Han 
kom på lasarettet, jag var lasarettspräst 
och så fick jag se honom i en korridor. — 
»Se god dag! Är du här? Hur är det med 
dig?» — »Åh, inte farligt. Jag får snart 
lämna lasarettet.» Vi talades vid. Och nu
mera fanns ingen skygghet i blicken. Våra 
blickar kunde gott mötas. Vi voro goda 
Vänner och vi förstodo varandra. Det bä
sta, som människor kunna ha gemensamt, 
hade vi gemensamt. Vi behövde icke mån
ga ord om den saken. Men att det var 
så, det förnummo vi nog när vi gåvo var
andra handen till avsked. Och vi skulle 
icke så lätt glömma varandra.

Så kom ock hans bild för mig, när jag, 
ombedd att skriva något för Idun om kon- 
firmationsminnen, tänker på »mina konfir
mander».

IVAR BLOMBERG.

MUSSOLINI DELTAR I VÅR KATT-TÄVLAN
RUBRIKEN HÄR OVAN SYFTAR IN- 

te på den ryktbare italienaren, utan bara 
på en katt, som fått namn efter honom 
och som onekligen också röjer både om
döme och karaktär. Här följer detta nya 
bidrag till vår tävlan om den bästa katt- 
historien :

Som liten baby lär jag ha delat min 
trånga vagga med en stor katt vid namn 
Ollefin, och därifrån härleder sig väl min 
förkärlek för kattor. Mina syskon däremot 
älskade hundar, men jag tyckte alltid, att 
dessa voro mindre renliga och saknade 
verklig karaktär, då de glatt viftade med 
svansen åt såväl goda som onda männi
skor. Nej, tacka vill jag då min nuvarande 
katt, som f. n. heter Mussolini, för jag 
anser, att man skall följa med sin tid. 
Det är tredje gången jag fått byta namn 
på honom för att kunna lämpa mig efter 
världshistoriens händelser. Han har hetat 
både Hindenburg och Woodrow Wilson 
förut. Hans mor ägdes av en sångerska, 
som alltid fick låsa in henne då hon sjöng 
»Den Bergtagna», för annars rusade katten 
på sin matmor och bet henne i strupen, 
och Mussolini måtte ärvt sin avsky för mu-

Mussolini, som inte likt sin namne är histo
riens, men väl denna historias hjälte.

sik från sin mor. Så fort man spelar på 
pianot kilar han ut och gömmer sig.

Som liten älskade han vatten. Satte man 
fram en tvättbalja eller annat kärl med 
vatten, som han kunde komma åt, så nog 
placerade han framtassarna däri och plaska
de av hjärtans lust tills han ej kunde mot
stå nöjet att kliva i riktigt. Han har en

utmärkt karaktär för han delar familjens an
tipatier och sympatier på ett rörande sätt. 
Kommer gasgubben, skattmasen eller vår 
osympatiska sömmerska, så sätter han sig 
mycket nära dem och hittar alltid på en 
osökt anledning att rusa på dem och riva 
och bita dem, så de halvt vettskrämda fly 
sin väg. (Det är kanske därför jag varit be
friad från skatt en längre tid?) Han äter 
aldrig annat än kokt strömming, men det 
skulle aldrig falla honom in att äta en enda 
bit därav om han inte själv varit med och 
sett, att allt gått riktigt tillväga med både 
rensning och kokning. När han leker gör 
han även detta med förstånd. Med vår 
gamla mamma leker han försiktigt och är 
gräsligt rädd för att bita eller riva henne 
hårt, och kan emot henne visa. både vänlig
het och smeksamhet, men mot mig är han 
mera vårdslös i sitt uppförande. Vår jung
fru behandlar han på ett särskilt sätt. Med 
henne kan han leka ytterst obehärskat, och 
biter han i häftigheten till litet hårdare än 
vad han egentligen menar, så vet han, att 
han får en redig dask, varför han anser 
detta betalt kvitterat och är lika god vän 
med henne efteråt. ■ D—g.

Skönhet -
är kvinnans dyrbaraste egen
dom, förvalta den väl genom

Wnnc*
/
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SVENSKA KVINNAN ÄTER FÖR MYCKET
OCH HON SPORTAR FÖR LITET, SÄGER EN SKÅDESPELERSKA.

»MINA BRÖDER OCH JAG BÜRJA- 
de öva oss rätt tidigt i sport genom att 
hoppa över mammas symaskin», säger Mag
da Holm.

Det är svar på en fråga. Jag hade und
rat, hur det är med sporten på teatrarnas 
spinnsidor. Och med gymnastiken. Hur 
många av våra skådespelerskor kunna dyka 
på djupt vatten? Hur många åka skidor? 
Hur många kunna göra konster i en tra- 
pez? Segla en båt kan väl bara den till
frågade, Magda Holm?

Fröken Holm kostar på sig ett småle
ende, med grop i kinden.

»Det är för att jag har en båtbyggare 
till pappa», upplyser hon, »och så inte ett 
dugg andra syskon än bröder. Det blir 
ingen som pjåskar med en då — man lär 
sig »pojktag». Det är väl därför jag har 
en trapez i mitt rum; sådana hängde vi 
ju jämt och ständigt i som barn, alla tre.

Vet ni, vad som annars är en fin gymna
stik? Att hoppa över rep, och så dusch 
efteråt. Hela kroppen får arbeta och hjärt
verksamheten blir det fart på. Men låt 
mig säga en sak: jag är visst inte ensam 
om sporten. Pauline Brunius kör bil, Jessie 
Wessel åker skidor, Renée Björling också. 
Renée och jag har förrästen en stuga på 
landet, där vi om somrarna brukat föra ett 
riktigt friluftsliv, mestadels klädda i byxor 
som pojkar.»

»Ni simmar förstås?»
»Ja visst. Och dyka lärde jag mig helt 

brådstörtat och alldeles mot min vilja en 
gång i Bråviken. Pappa kastade mig i, jag 
dröjde nere så länge, att han tänkte följa 
efter, men äntligen kom jag upp, och sen 
kunde jag dyka.»

»Hade ni inte en liten smula använd
ning för era gymnastiska färdigheter i fil
men En piga bland pigor?»

Magda Holm i sin båt.

iSliillliÄilpil

tm

«■■mim nimm iiimimmiimimiiii h nun mu h iiiiiiiiDUMiiiiiiMiiiiiiiiiimi ■■■■:.

1 ”Hon är den enda av våra yngre skåde- = 
i spelerskor som inser nödvändigheten av \ 
i kroppskidtur”, yttrade en tidning i sitt \ 
1 omnämnande av Magda Holm som En | 
i piga bland pigor. Påståendet är nog inte \ 
i riktigt sant. Magda Holm år ej den \ 
i enda men hon är en utmärkt föresprå- i 
i kerska för kvinnlig idrott över huvud = 
I taget, såsom framgår av denna intervju. \
nimiimmiiimiiiimiiiiiimiiiiiiiniiiiuiiimmiimiimiiiimiiiiiiiiiunmuinuÄ

»Åjo vars, men mera för mitt mod. Tänk 
er, jag måste leda omkring den största 
tjuren i Sverige! Regissör Brunius var 
snäll nog att fråga först, om jag vågade, 
och när jag tänkte på hur många ameri
kanska filmhjältar som äro under av tapper
het, svarade jag ett darrande ja. Men det 
var ett hemskt ögonblick när jag grep tag 
i honom! I alla fall gick det bra — tju

ren blev väl så flat över min djärvhet, 
att han inte kom sig för att krångla. Men 
där var ett annat intermezzo, som hade lite 
med gymnastik att göra. När vi skulle åka 
fram till gården — jag satt i vagnen och 
en »filmkamrat» körde — tornade vag
nen mot grinden och jag slungades ur 
samt hängdes upp på ett staket med hu
vudet ner. »Hur gick det med klännin
gen?» frågade herr Brunius kallblodigt. Jag 
svarade tack bra, fast jag blev rätt duk
tigt skavd, har märken än. Så filmen är 
inte bara konst och vetenskap!»

»Men tror ni ändå inte, att teaterkvin
norna idkar för litet idrott? De behöver 
ju mer än andra herraväldet över sin 
kropp ?»

»Ja visst. Men svenska kvinnan i all
mänhet äter för mycket och sportar för 
litet,» avgör fröken Holm. »Jag kom att 
tänka på det när jag var i England och 
spelade in »Charleys tant». Flickorna där 
nere växa upp i sport och har också håll
ning därefter. Vi får aldrig det där fria 
och obundna över våra rörelser förrän vi 
gör sammaledes. Jag minnes den Oxford- 
student som spelade en av de unga män
nen i pjäsen. En sådan förtjusande pla
stik har jag . knappast sett. Den var inte 
inlärd, den — i allra högsta grad natur
lig, följden av rodd och fotboll och golf, 
— nej, nu måste jag packa.»

Jag reser mig; hade närapå glömt att 
hon står på resande fot. Bara ett ord i 
dörröppningen :

»Det blir väl segling nu fortast möjligt?»
»O ja! När man första gången kommer 

ut i båt på våren, då tycker man att allt 
vinterns teaterdamm blåser bort! Men det 
blir nog annat också — och i maj gifter 
jag mig med en sportsman !»,

MIGGS.

IDUNS MALMÖKLUBB KRING NYTTA OCH NÖJE

ilÄlii

Av fotografierna här ovan visar def till vänster en-grupp deltagare i sammankomsten j april i Iduns kvinnoklubb i Malmö, det t. h. 
den vackra utställningen av handmålat porslin, som då hölls. Längst t. h. står fröken JSIanny Svensson, på vars ateljé alla de ut
ställda sakerna målats; t. v. Malmöklubbens ordf., fru Marie-Louise Donnér. Den nämnda klubbaftonen var som vanligt lyckad. Fröken 
M. Kärrbergs föredrag om Huslig idrott och fru Alma Lindberg-Möllers sång mottogs med förtjusning. Vid tésupén voro borden 
prydda med påskliljor. Också i Malmö har Idunklubben nått sitt mål, att verka uppfriskande i vardagens arbete och jäkt. — Nästa

klubbafton blir måndagen den 5 maj.

Döva och Lomhörda Hörapparaten ACOÛSTICON 
kan inställas till 6 olika styrke
grader. ACOUSTICON brukas 

av över 500,000 personer. 5 års garanti. Läkare erkända. Gratis avprovning. 
ÖRONSUSNING samt i många fall dövhet botas med öronmassageapparaten 
MASSACON. Apparaten utlånas. Avbetalning inrymmes. Mottagn. varje dag 

10—4. A.-B. AKUSTIK, Mästersamuelsgatan 71, Stockholm. Lnsamförsäl-
jare för Sverige. Obs. ! Landets enda specialaffär.

En välgörande karamell, j
utmärkt mot hosta och heshet, och därtill en godsak för ; 
stora och små är NISSENS BRÖSTKARAMELLER j
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UNGDOMENS EGEN SIDA

^p~r,

Masken: Jag önskar verkligen, att de där hön
sen ville avlägsna sig ett enda ögonblick! Nu har 
jag låtsats vara handtag på den här muggen i över 
tjugo minuter !

Djuren i arken.
Ur Sem Noakssons dagbok.

III.
Måndag. Mamma säger, att det är trå

kigt att Ham uppfinner så förfärligt mycket. 
Påskafton hade han uppfunnit något all
deles utomordentligt, som skulle spara Re
becka besväret att bära in alla äggfaten 
till kvällsmaten. Rebecka sade, att hon 
hellre ville ha besväret och varför gick inte 
Ham och lekte i stället, det gjorde han 
mera nytta med än med att hänga i köket, 
men Ham var envis och gav sig inte. Sitrax 
före kl. 8 hängde han upp boaormen mellan 
ljuskronan i matsalen och dörrposten i kö
ket, och när Rebecka kom med första ägg
karotten stod han gömd bakom dörren, 
rusade fram och ryckte den ifrån henne. 
Och innan någon hann blinka dängde han 
ner alla äggen i Jafets leksakståg som han 
placerat på ormens stjärt. Han kallade det 
linbana. Det var meningen att tåget med 
sin ägglast skulle glida utför ormen in i 
matsalen, men ormen, som tyckte illa om 
hela tillställningen, gjorde en knyck på sig, 
så vartenda ägg dansade i golvet och det 
blev ett väldigt hallå. Ham tyckte det var 
lustigt, men pappa övertygade honom med 
ett björkris om att det var det inte.

Tisdag. Strutsen är, näst apan, den 
nyfiknaste av oss allihop. Han smakar på 
eller undersöker vartenda dugg han ser 
och det finns inga möjligheter att vänja ho
nom av med det. I dag hittade han på 
mammas toalettbord en ask med vackra 
blanka pärlor i och svalde dem allihop. 
Det var avmagringspiller, som mamma var 
mycket rädd om, hon har börjat bli så 
tjock, och nu finns det inte ett kvar. 
Mamma var allvarligt ond, och strutsen 
blev skickad i säng utan kvällsmat.

Han kommer förstås att magra ohygg
ligt!

Fixeringsbilden i n:r 14 har rätt lösts av Per 
Eckerberg, Högre folkskolan, Visingsö, Brita och 
Bengt Högberg, Avesta, och Tjelwar Zanders, Wie- 
selgrensg. 8, Hälsingborg. Taxen synes högst upp 
på bilden, mellan två grenar, med nosen intill 
stammen.

Å •fixeringsbilden i n:r 13 synes storken t. v. på 
bilden med huvudet nedåt och halsen längs gossens 
ena ben.

Den bästa A. B. C.-sagan.
En rikedom av bidrag till vår tävlan om Abc-sagan 
— även i bunden form — har inkommit, och det har 
varit riktigt svårt att bestämma, vem som skulle få 
priset. Emellertid har Red. bestämt sig för att ge 
det till Thåis Kajanus, Regeringsgatan 5, Lands
krona, förf. till det första av nedanstående två täv- 
lingsbidrag. Det andra, som emellertid mera är ”en 
saga om en saga”, belönas med ett hederspris — 
även det en bok — såsom varande väl och fyndigt 
hopkommet. Dess förf. torde för Red. uppge namn 

och adress för erhållande av priset.
*

Annas födelsedagsmorgon.
BARN TYCKA I ALLMÄNHET OM 

sina födelsedagar. Carl och Anna voro inga 
undantag.

Det var Annas födelsedag. Efter en lång 
tids väntan hade den kommit, men tråkigt 
nog, regnig. Först var Anna nära att gråta, 
men efter en stund kom hon att tänka på, 
att vädret kunde ändra sig längre fram på 
dagen. Genast sken hon upp igen och 
ruskade Carl. Han hade inte, som annars, 
vaknat före henne.

»I, o, u, ä, nej, jag kan inte lära mig 
de mjuka vokalerna,» mumlade han i söm
nen.

»Jaså, men det behövs inte heller!» skrat
tade Anna.

' »Kan du inte vakna nu?»
»Lämna mig i fred!» gnällde Carl men 

kom med ens ihåg födelsedagen och gratu
lerade snällt.

»Men nu måste vi kläda oss», sade Anna.
När de voro färdiga gingo de ned i mat

rummet.
»O, så rart!» ropade båda, då de fingo 

se födelsedagsbordet. På moderns sybord 
låg en ren duk och ovanpå den presenterna.

»Qvists har också kommit ihåg mig!» 
jublade Anna. »Ritboken och färgkritorna 
är från dem. Syskrinet har mor givit mig. 
Tant Berta kommer nog senare med cho
klad eller karameller, som hon brukar.»

»Usch, jag riktigt avundas dig,» sade 
Carl. »Vem har givit dig de vackra körs
bären, de se så söta ut, att jag måste 
smaka på dem,» fortsatte han, och Anna 
gav honom flera stycken.

»Xantippa var inte släkt till dig, det 
märks då!» utbrast han.

»Ylva och Zelma äro här med presen
ter,» sade modern och öppnade dörren.

»Zelma också, det var roligt!» sade Anna 
och sprang emot dem. »Å, så näpet, titta 
Carl!» ropade hon till brodern, och visade 
ett förkläde, som hon fått av Ylva. »Är 
inte även detta förtjusande?» frågade hon 
sedan, och höll upp Zelmas present, ett 
silverarmband.

»Önskar du dig nu en bättre födelse
dag?» frågade Carl i sin tur och visade på 
solen, som just tittade fram mellan molnen.

*

En saga om en saga.
ALLA BARN TYCKA OM SAGOR. 

Blott få kunna själva skriva sådana. Char
lotta hade länge funderat på att sätta ihop 
en. Den skulle handla om något riktigt 
spännande. Energisk satte hon sig ned med 
papper och penna i hand och tänkte börja 
skriva. Försöket att finna lämpligt ämne 
var emellertid inte så lätt. Gärna hade hon

Vokalerna fattas.

BBVTLMUHRDNGNLL

Nisse har målat en rad bokstäver på staketet, men 
bara idel konsonanter. Om de riktiga vokalerna 
stickas in däremellan, bildas en värsrad ur en känd 

barnvisa. Hur lyder den?

velat taga store-bror till hjälp, men han 
var inte så god att komma, till rätta med. 
Han’bara skrattade åt Lottas författaregril
ler. I stället för att taga hans dyrbara tid 
i anspråk, borde hon gå och sätta sig i 
ett hörn med sina dockor, sade han.

Just då fick hon höra talas om A. B. C.- 
sagotävlingen i Iduns ungdomsavdelning. 
Kanske skulle det lyckas henne att få ihop 
en liten saga, när hon nu hade både titeln 
till den och första bokstaven i varje me
ning, tänkte hon. Lätt bleve det nog inte att 
klara q, x och z, men då bleve det bäst 
anlita pappas lexikon och ordböcker. Mam
ma hade flitigt slagit i dem, när hon arbe
tade på Sv. Dagbladets alfabetiska tvångs
tröja. Nog visste Charlotta, att pappa inte 
var vidare glad åt att få sina böcker om
ställda, men de skulle nog ordentligt sättas 
på sin plats igen efter användandet.

O, om hon ,kunde få ihop något riktigt 
fint, något, som bleve värdigt tryckas i 
Idun! Pojkarna skulle då säkert låta bli 
att göra narr av henne längre. Queen, det 
visste hon alldeles säkert, betydde drott
ning på engelska och det ordet kunde hon 
börja q-meningen med. Resten skulle nog 
ej bli så svårt. Selma Lagerlöf hade ju 
genom en saga vunnit sin första beröm
melse, hade de stora sagt. Tyvärr mindes 
Charlotta nu ej namnet på den sagan.

Utan att förtröttas funderade hon och 
planlade vidare, ibland till och med tänk
te hon högt. Vidunderligt svårt skulle det 
bli att få ett enda användbart ord på x. 
»X, det är det obekanta,» sade store-bror, 
men »obekanta» började ju med o. Yngsta 
syster satte upp sin lilla trubbnos och för
klarade tvärsäkert, att »x-et på klockan, 
det var tio det». »Zehn», sade Lennart, 
som hade de tyska räkneorden i läxa. —

Åtskilliga förslag framkomma, synas och 
förkastas. Äntligen vart det kväll efter en 
mödosam dag. Över arbetsresultatet be- 
des allas vår vän Idun döma!

LOTTA SVÄRD.

|b BsTuppens Zephyrj]B Lll S K«»
JflL.. och Ni köper ingen annan. i ÖRGRVTE KEMISKA TVATE&FÄRGERI Æ»Göteborg

ELEGANT 
ISKT TVÄTTAD 

FÄRGAD HOS
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I D U N S

En färdigsydd ruta.

Lapptäcke.
BET LÅTER NÄSTAN ANTIKT ATT 

börja tala om lapptäcken, då vi räkna 
anno 1924, icke desto mindre våga vi för
söket och undra om det inte kunde vara 
lämpligt göra ett avbrott i jumpersticknin
gen och sy ett dylikt.

Det finns lapptäcken och lapptäcken i 
världen, men väljer man sidenlapparna med 
smak och syr med omtanke, så blir det ett 
förtjusande täcke till slut.

Vi börja således med att leta fram vad 
som finnes av sidenlappar i byrålådorna, 
räcka inte de, ty det behövs en hel del, 
så gå vi till våra vänner och leta i deras 
byrålådor.

Till täcket, som är 175 cm. brett och c: a 
2 meter långt åtgår 120 rutor och varje ruta 
är 16 cm. i fyrkant. Vi se på bilderna en

H A N D A R B

Ett hörn av det färdiga lapptäcket.

färdigsydd och en uppritad ruta innan den 
blir sydd, d. v. s. man måste ha en vit 
tunn lapp 16X16 cm. av ej för sliddrigt 
tyg att sy på. Mellan varje streck är det 
i cm. och mitten 4 cm. i fyrkant.

Varje ruta börjar med en svart lapp 
mitt på och slutar med svart på ena hal
van och vitt på den andra. När jag tråck
lat fast mittlappen syr jag fast nästa av
långa lapp, så att sömmen blir rak. Vän
der lappen så att sömmen kommer inåt, 
tråcklar ner och syr nästa lapp. På så 
vis fortsätter man hela rutan. Man skall 
alltid ha de 2 lapparna i samma rad lik
som, av samma färg och varje halva i 
samma färgschattering. Börja ena sidan

E T S S I D A

Rutan uppritad.

med ljusare färg och sluta med vitt och 
andra sidan i mörkare färg och sluta med 
svart.

Så kommer hopsyningen. Laga då alltid, 
att de ljusa sidorna komma bredvid varann 
och de mörka likaså. På så vis ser hela 
täcket ut att vara hopsatt av stora ljusa och 
mörka stjärnor.

Vill man inte göra hela täcket av rutor 
såsom på modellen, så kantar man det med 
siden omkring 20 cm. brett i färg som 
önskas och fodrar täcket efter råd och lä
genhet.

Så kommer den stora dagen, då täcket 
är färdigt. Bädda då inte ner det i sängen, 
utan tag bort det vita sängtäcket, vare sig 
detta är tjockt, hemvirkat eller tunnt, och 
lägg lapptäcket till allmän beskådning på 
sängen.

B. L.

DAMERNAS DISKUSSIONSKLUBB
År nutidens unga flicka opoetiskf

Jag tror inte att Frithiofs saga står så synner
ligen högt i kurs hos nutidens unga flickor i all
mänhet. Jag har då aldrig träffat någon. En gång 
träffade jag en, som verkligen kunde sin Tegnér, 
men det låg allt en smula överlägsenhet i rösten, då 
hon med vänstra handen pressad mot sitt hjärta 
citerade skolårens äisklingsstrof : ”— o, bär mig
hän till Axels land...”

Men skulle hon vara mindre poetisk för det? 
Ahnej !

När nutidens unga flickors mammor voro tjugo 
år sågo de ut att vara trettio, — men voro i själ och 
hjärta inte mer än femton, efter våra dagars be
grepp. Detta faktum verkar otroligt ledsamt på oss, 
men var ingalunda så tragiskt, som man kan tro. 
Deras män ville nämligen ha dem så. Och det är 
ändå på det, det ”til syvende og sidst” beror.

När nutidens unga flickor voro femton år, eller 
åtminstone fjorton, beundrade de nog också Frith
iofs saga. För många är den nämligen den för
sta form av romantik, som möter den lilla kvinnan 
i livet. Romanen har hon ännu icke lärt sig känna, 
den hör ännu till den förbjudna frukten. Torp
flickan och Frithiofs saga bli därför för många 
den första upplevelsen i den vägen.

Åhnej, inte läser hon Cyrano de Bergerac heller. 
Det där om kyssen får hon citerat av en finnig 
och svärmisk gymnasist, en blekblå kväll i maj, re
dan då hon går i sjätte eller sjunde.

Men det är ett misstag att tro att hon är så 
opoetisk att hon inte läser vers — även om inga 
röda och gröna plyschalbum på hennes bord skria 
härom.

När hon tar studenten har hon redan länge vetat,
:att det finns något som heter: ”En morgondröm” 
av Gustaf Fröding, även om hon inte riktigt tycker 
om . den, och om ett par år sitter ”kandidaten” i sin 
ottomanvrå och läser Baudelaire.

Och visst kan hon drömma. Om ”allt ljuvt och 
farligt livet i sitt sköte bär”. Men hon vet också

fvjåptröjlthet^
- övervinnes snabbast med järnmedicinen Idozan. 
\ 5-dubbel (5 %) järnhatt.

Den avlidne tyske finansfursten Hugo Stin
nes med sin yngsta dotter. Dottern, liksom 
hela den övriga familjen mycket enkel och 
anspråkslös och dessutom ovanligt söt, följde 
alltid jämte sin yngste bror fadern hack i häl, 
för att se till att han lade sig i rätt tid och 

i övrigt skötte sin hälsa.

Idozan är mycket välsmakande, angriper ej 
tänderna och bliver billigast att använda. 

Anteckna namnet.
Rådfråga läkare. Fås å alla apotek.
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tillräckligt för att förstå lyckan, som ligger i att 
”dröja och försaka”. ’”Den gyllene frukten”, som 
gjorde mor och mormor så tidigt gamla, lockar 
henne inte. I det fallet är nutidens unga flicka 
fruktansvärt opoetisk. Men det må ingen för
tänka henne. Hon har varit tillräckligt vaken för 
att på nära håll syna det materiel varav mor och 
mormors drömmar vävdes. Och lika lite som Frith
iofs saga eller Cyrano de Bergerac, förmår dröm
men om ”en koja och ett hjärta” att utlösa någon 
nämnvärd entusiasm hos våra dagars unga flicka.

Men kan man därför skylla henne för att vara 
opoetisk? Nej, visst inte.

Ty när det gäller att omgiva sin egen lilla person 
med poetiskt skimmer, i akt och mening att för
trolla en karl, så kan hon den konsten precis lika 
bra som sin mamma — om inte bättre.

Hon kan t. ex. mellan stormbyarna på sjön, 
under det de söka lotsa båten in mot land, viska 
till sin ”kamrat” : ”Du är en kul grabb, ingen är 
som du . . .” på ett sätt, som kommer honom att se 
rött och tycka att hela livet är fullt av rosendoft 
och kommer honom att minnas ögonblicket som det 
mest poetiska i världshistorien.

Men skulle mamman, iklädd något så prosaiskt 
som en regnrock (s. k. plåttak) och sydväst, med 
spikrakt polkahår och platt figur kunnat få över 
sina läppar något så snillrikt som : ”Du är en 
kul grabb...” till sin själs älskade? Nej, och tu
sen gånger nej. Förr hade hon väl sjunkit genom 
jorden med både plåttak och polkahår. Pappan 
skulle också helt säkert blivit måttligt hänförd !

Andra tider, andra seder . . .
Medan mors och mormors själ då och då svä

vade upp mot det blå finner nutidens unga dam 
det mer bekvämt att söka locka himlen ner till sig. 
Och det gör hon rätt i. Men så företagsam fick 
man inte lov att vara i gamla dagar.

Men jag tror inte heller att några bröder läsa 
Frithiofs Saga nu för tiden för sina systrar och 
systrars väninnor. Åtminstone inte till vardags.

(Forts. sid. 411.)
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MÄRTA von PLATEN.
F. frih. Sparre, Ängelholm. 
Maka till f. ryttmästaren R. 

Ph. von Platen.
75 år den 24 april.

ELIN SUNDSTEDT.
F. Sjöberg, Göteborg. Maka 
till rådmannen och v. härads- 
hövdingen Helmer Sundstedt. 

60 år den 25 april.

HILDUR RUDBECK. 
Fröken, Uppsala. Dotter till 
överstelöjtnanten ,C. A. R. och 

hans maka f. Altberg.
63 år den 16 april.

SIGRID THORNBERG.
F. Forsström, Ystad. Änka 
efter handlanden M. Thorn- 

berg.
65 år den 20 april.

AUGUSTA BRUNN
STRÖM.

F. Ehrenborg, Malmö. Maka 
till överstelöjtn. Leopold B. 

60 år den 25 april.

pmi ' ■

■mtm

ANNA BORGSTRÖM. 
Rektor vid Göteborgs Kvinn

liga Folkskoleseminarimn.

60 år den 50 april.

SIGNE NEHRMAN. 
Fröken, Vadstena. Telegraf- 

kommissarie.

60 år den so april.

KARIN WIK.
F. Ekblom, Härnösand. Maka 
till landssekreteraren K. G. 

Wik.
50 år den 24 april.

ANNA HANSSON. 
Fröken, Sthlm. Lärarinna i 

Kungsholmens folkskola.

50 år den 28 april.

FREDRIQUE von KRU
SEN STIERN A t- 

F. af Klinteberg. Änka efter 
trafikchefen F. S. v. K,

* 1838, t den 6 april.

i

MATHILDA BERNS t- 
F Lindgren, Sthlm. Änka ef
ter direktören Hugo Berns.

* 1852, t den 7 april.

THEA HÖKERBERG f. 
Fröken, Sthlm. F. förestån
darinna för Karlshamns ele

mentarskola för flickor.
* 1843, t den 7 april.

HILMA CEDERBERG t-
F. Björkman, Göteborg. Änka 
efter distriktsveterinären Knut 

Cederberg.
* 1850, t den 8 april.

CAROLINA HOLM t. 
Qru, Sthlm. Änka efter rote- 
nannen, f. d. löjtnant Knut 

Holm.
* 1844, f den 3 april.

SOPHIE LOKRÂNTZ t- 
F. Sundberg, Hällestad. Änka 
efter Stationsinspektoren J. 

G. Lokrants.
* 1845, f den 4 april.

§!Ä
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FREDRIKA ÖSTERMAN t- 
F. Borg. Sthlm. Änka efter 

kommendören md flottan 
Justus Österman,

* 1854, t den 3 april.

VICTORIA HUSELIUS f. 
F. Stéen, Lindingö villastad. 
Änka efter kassören Hugo 

Huselius.
* 1854, t den 5 april.

SOFIE NORÉN t.
Fru. Rönninge. Änka efter 

kyrkoherden, teol. d:r 
Richard Norén.

* 1836, t den 10 april.

IDA WESTRIN t- 
Fru, Kristinehamn. Änka ef
ter kyrkoherde J. O. Westrin, 

Bjurtjärn.
* 1858, t den 5 april.

IDA SOFIA ÄHLÉN t- 
Fru, Djursholm. Maka till 

överingenjören Wilhelm 
Åhlén,

* 1859, t den 31 mars.

Bästa medel i Våra flööbeltyger ocb 6ardinermot Katarrer och KiKhosta samt 
förkylningar är L E D 0 L I N .

Rekommenderat av framstående läkare. Finnes å alla apotek. |äro t fbrtiållanbc till fealitet proper sänbas. prectsera
Xekn. Fafc>r*. Ledolin, sthlm. Rt. 2662 :gobbetsfuiit nab rti Snsfar. föreningen ÇKonetfttten, ©oteßorg.
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MED BÅGE OCH PIL
IDUNS BAGSKYTTEKLUBB TAR UPP EN FRISK IDROTTSGREN, HITTILLS SÅ GOTT SOM OKÄND HÄR HEMMA.

Ser inte bågskytte ut att vara trevligt? Att det verkligen är det, därom 
enades de damer och herrar, som, hade samlats till Iduns bågskytte- 
klubbs första sammanträde den 16 april, med artisten John Dunge 
som instruktör. Klubben kommer att t. v. sammanträda varje onsdag 
kl. 7 e. m. i Gymnastiska Centralinstitutets östra sal. Våra läsare, 
både damer och herrar, åro välkomna som medlemmar Î klubben. 
Anmälan om inträde göres till Iduns redaktion eller hr John Dunge, 

tel. Mälarhöjden ipi.

SÅ LÅNGT JAG MINNS 
tillbaka har det varit tre ting, 
som genom form och linjer stän
digt tilltalat min fantasi och som 
etsat sig fast i mitt medvetande 
som ett slags symboler för yttre 
skönhet. Dessa tre ting äro pa
letten, violinen och bågen med 
pilarna.

Palettens mustigt svällande 
och fantastiska linjer såg jag 
först och under sådana omstän
digheter att det blev min stora 
längtan, att själv få begagna mig 
av den. Lustigt nog sitter den 
numera om icke bortglömd så 
oanvänd, jag sysslar i min konst 
så gott som uteslutande med 
svart och vitt.

Det var en gårdsmusikant som 
lärde mig älska violinen. Jag 
minnes huru jag storbliga.de på 
det underbara instrumentet, och 
jag förnekar icke, att det är mera 
violinens form än dess toner, 
som tjusar mig.

Så det tredje : bågen. Den för
sta pilbåge jag såg befann sig 
som väggprydnad jämte sina pi
lar i ett hem, där jag som barn 
ofta befann mig på besök. Hus
fadern var en entusiasmerad fri- 
luftsmänniska, — hade det varit nu, skulle 
han absolut varit storpamp inom idrottsvärl- 
den. Nå, han lever fortfarande och jag 
brukar ibland möta honom, alltid, både 
vinter och sommar, med överrocken på 
armen, fortfarande rak och spänstig. Han 
var intresserad bågskytt och skicklig. Jag 
minnes än, huru han på vinteraftnarna till
verkade pilar för sommarens behov och 
huru vi, hans son och jag, fingo hålla 
fast dem i var sin ände under det han 
fäste stjärtfjädrarna på dem.

Så småningom kommo indianböckerna 
till med skildringar av strider med pil
bågen som vapen. Och en massa andra, 
både böcker och bilder, som talade om 
bågen, och som närde min förkärlek för 
vapnet och lärde mig hålla av det — mest 
för dess form. Det kan ej heller förnekas, 
att bågen med dess spända sträng är en av 
de härligaste linjekompositioner, som fin

nas. Och den har ju också blivit symbolen 
för en mångfald tankar, känslor och idéer.

För en tjugufem år sedan var båg
skytte här i landet liksom annorstädes syn
nerligen populärt som sport. Och i exem
pelvis England och Amerika idkas det än
nu med entusiasm av både damer och her
rar — icke minst av damer. Varför skulle 
alltså denna härliga gren av sport och gym
nastik icke kunna bliva populär på nytt 
även här hemma?

General Balck var en gång ledare och 
instruktör för ett lag bågskyttar, och han 
har även behandlat bågskytte i en bok. 
Vid Karlbergs kadettskola fanns förr i ti
den en bågskytteklubb, som hade sina öv
ningar på den s. k. Karlbergs Djurgård, 
där jag själv som barn gjorde mina första 
skott med en »riktig» båge. Min egen hade 
jag själv tillverkat av gamla paraplyspröt, 
och nog gick den att skjuta med alltid.

men den var icke »riktig» och 
icke heller pilarna. Det tog år 
innan jag fick den riktiga bågen, 
men under tiden övade jag mig 
med hemmagjorda av olika ma
terial.

En av dessa var tillverkad av 
en ovanligt rak, jämntjock en
stam, och det var den bästa jag 
hittills haft. Och med den sköt 
jag till måls på en halmstack 
tvärs över gärdet. Den bågsträn
gen sjöng när pilen visslade 
iväg ! Men det är mer än tio 
år sedan !

Så gick då den bågen all 
världens väg, och trots att in
tresset icke slappnade har jag 
under de senare åren icke haft 
någon båge — till min saknad. 
Om icke för annat, så för att 
ha den som väggprydnad med 
pilarna utbredda i form av en 
solfjäder.

Förra året fick jag tag i några 
engelska tidskrifter med referat 
och bilder från bågskyttetävlin- 
gar i Skottland, där både kvinn
liga och manliga skyttar från 
hela England deltagit. Och då 
vaknade kärleken till liv igen. 
Jag kunde ej förstå, varför icke 

vi svenskar kunde syssla med samma här
liga sport. Och jag beslöt att försöka få 
till stånd en sammanslutning för ändamålet. 
Det är att märka att de svenska klubbar
na voro nedlagda för många år sedan, 
ehuru, som jag vet, många personer ännu 
roa sig med bågskytte. ' ' .

Tillfället att starta en bågskytteklubb 
gavs då jag i höstas föreslog Iduns re
daktion att taga hand om idén och lycka
des väcka dess intresse för saken. Och nu 
skall Iduns bågskytteklubb starta.

Bågskytte ägnar sig för alla och är en 
förtjusande sport som icke på något sätt 
tröttar vare sig kropp eller själ. Den ut
vecklar muskelstyrka, och snabbhet i tan
ken, den övar ögats förmåga att beräkna 
avstånd och skärper koncentrationsförmå
gan. Den enkla rörelsen vid spännandet 
av bågen är en utmärkt gymnastik för hela

(Forts. sid. 411.)
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AMANDA GRAHN f. EVA LINDMAN f.LOTTEN SEELIG-S AND
GREN f.

Fru, Säffle. Maka till apo- Bemärkt skådespelerska. Ma- 
tekaren Carl Grahn. ka till advokaten Thorsten

Sandgren.
?. fr.1.ln.TS' * l86T’ ^ dm 11 apriL * J88l‘ t dcn 10 apriL * i8&4> '* den 24 mars- * i885> t den 7 april.

F. Palman, Sthlm. Maka till 
konstnären Axel Lindman.

BERTHA RAHM f.

F. Östberg, Göteborg. Maka 
till apotekaren Otto Rahm.

RUTH LINDAHL f.

Fil. kand. Sthlm. Dotter till 
direktören Magnus Lindahl.

Nussliner ®lrunkebergs;AUX GALERIES LAFAYETTE
bomulls- fr. kr. 1.—, ylle fr. kr. 2.20 pr met. 
samt alla moderna tyger för våren och 

sommaen.

Manufakturmagasin
Brunkebergstorg 24 - Stockholm 
Prover t. påseende franco.

Billigaste priser och bästa kvalitet i hela Paris.
MODENYHETER FÖR SÄSONGEN. - BEGÄR VARA KATALOGER.

AGENTUREN ÂËK1 Norr 160 55
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IDUN UTLYSER HAN DAR BETSTAVLAN
DET GÄLLER NYA HANDARBETEN I VÅRA GAMLA VACKR A SVENSKA SÖMSÄTT.

Idun utlyser härmed en tävlan, som säkert skall väcka intresse och glädje i ofantligt många svenska hem. Det gäller för våra läsarinnor att åstadkomma 
det bästa möjliga i gamla svenska sömsätt. I våra äldre svenska textilier ha vi en skatt, som rätt förvaltad bör kunna bli till glädje och gagn för både 
oss själva och våra efterkommande. Fotografierna på motstående sida ge ett begrepp om hur vackra dessa gamla saker äro. Och nu är det alltså fråga 
om att tillämpa dessa gamla förnäma tekniker på nysydda föremål: Föremålen böra vara Iduns redaktion tillhanda före augusti månads utgång. De kom
ma att bedömas av en jury, bestående av fröken Elisabeth Thonnan, fru Thyra Graf ström, fröken Elisabeth Glantzberg, fröken Martha Gahn och arkitekten 
Anders Lundberg. Som första pris utdelas en vacker matta, komponerad av vår främsta textilkonstnärinna fröken Märta Måås-Fjetterström. Andra pris 
blir en bonad eller duk, likaså komponerad av fröken Måås-F jett erström. Som tredje pris utdelas ett par ljusstakar i svenskt tenn eller om så hellre önskas 
en tennspegel. Efter prisbedömningen komma tävlingsföremålen att utställas. Här nedan skriver vår utmärkta och hängivna textilexpert fröken Elisabeth

Thonnan närmare om tävlingen Och vad den innebär.

Fru Thyra Graf ström.Arkitekt Anders Lundberg.Fröken Elisabeth Thonnan

T. v. Fröken Martha Gahn, — T. h. Fröken Elisabeth Glantzberg. Samtliga 
dessa fem. personer bilda den jury, som skall bedöma de insända handarbetena.

. ' : .

MED GLAD TILL- 
fredsställelse hälsa,r man 
alltid de utställningar, vil
ka den ärade tidning, i vil
ka dessa anspråkslösa rader 
skrivas, anordnar. I mars 
1923 ägde rum en högin
tressant uppvisning av äl
dre korsstygnssömnader ; i 
mars detta år en utställ
ning omfattande »Klein
kunst». Det är för en tid
punkt något längre fram 
mot hösten som man just 
nu begynner att förbereda 
ännu en utställning, utan 
tvivel i viss mån av vida 
större intresse än de båda 
föregående.

I vida kretsar har man 
skäl att med intresse och 
tillfredsställelse hälsa denna tävlan; då den 
helt skall gälla nysydda föremål, bör det 
för en och var bli en anledning, en rättig
het och en glädje att deltaga.

Men så utan vidare kan man ej till den
na tävlan och utställning sända in sina 
händers verk. Vad som kommer att göra 
denna så betydande och högintressant är, 
att den på det närmaste vill anknyta 
till de konstfärdigt arbetade föremål, vil
ka redan finnas i svenska hem. Den
na gång komma att betyda mest de 
föremål, som äro utarbetade på grund av 
sådana äldre broderier, därtill även kopior 
av desamma. De många ting, som kom
mit att höra hemma i nutida interiörer, 
lysdukar, löpare, lampslöjor, för att endast 
nämna ett par exempel, men vilka ej exi
sterade i gångna tider, äga allt berättigan
de å denna utställning, så snart stilen och 
smaken i desamma överensstämmer med de 
broderiers, av vilka de äro variationer. Det 
flerfaldiga värdet kommer varje föremål, 
sådant Idun nu önskar detsamma för sin 
blivande utställning, att betyda för sin ut
övare: att hon får ännu ett självgjort, vac
kert och smyckande ting för sitt hem — 
dessa ting som vi kvinnor aldrig skola 
upphöra att förfärdiga, glädja oss åt och

älska —, och att detta ting samtidigt har 
sitt starka affektionsvärde som direkt sam
manhörande med någon högt värderad ar
vedel från gångna släkten.

Men ännu ett villkor sättes för dessa 
blivande utställningsföremål : materialet bör 
i möjligaste mån vara ett äkta. Så le
vande och starkt är just nu inom svenska 
gränser hemslöjdsintresset, att det ej bör 
erbjuda svårigheter att för det arbete man 
önskar utföra få handvävda linne- eller ylle
vävnader vilkas garn — och härigenom 
äro de det äktaste av allt äkta — har varit 
handspunnet. Handspunnet, växtfärgat ull
garn torde ej få hemslöjdsföreningar föra 
eller i alla händelser på begäran kunna för
skaffa. Den handspunna linnetråden där
emot föres av ett enda hemslöjdsmagasin, 
Ångermanlands i Sollefteå. Det är i för
bigående sagt därifrån som både Thyra 
Graf ströms ateljé, Licium och Ottilia Adel
borgs knyppelskola förse sig med spets- 
tråd. Detta äkta och handgjorda material 
är en av de första förutsättningarna för 
ett gott resultat. Det ger den charme, som 
alltid vidlåder äldre ting, samtidigt med 
den hållbarhet, som en omdömesgill person 
alltid skall veta att uppskatta.

Alltså: stil och stoff i närmaste anknyt

ning till en äldre tids före
mål, men arten av dessa 
nya ting sådan, att de bli
va till glädje och gagn i 
nutida hem.

Från högrestånds- eller 
allmogeförebilder står det 
en och var fritt att hämta 
sina förebilder. Ha vi ock
så i det stora hela vänt oss 
från den färgflödande all- 
mogekonsiten och mot en 
borgerlighet som behärska
de perioden för ungefär 
hundra år sedan, så kom
mer alltid en präktig gam
mal allmoge dyna att väl 
försvara sin plats i ett mo
dernt herrum, ett blekingst 
hängkläde att passa för
träffligt på matsalsbordet, 

ett delsbobroderi på lyxduken att bli 
den uppfriskande och glada färgklicken. 
Och till vilka vackra och moderna ting 
kunna ej de utsökta broderierna på en 
gammal »mössa», på ett värendsförkläde, 
på ett livstycke,, för att endast taga ett par 
prov, ge anledning. — Inom högrestånds- 
konsten blir kanske det rena kopierandet 
frestande. Äldre tiders bordtäcken och bo
nader, toalettbordsdukar och spegelslöjor, 
kragar, fichyer och manschetter m. m. 
m. m. äro ju så direkt användbara för 
vår tid.

Det är givetvis ej några senaste tiders 
broderier, som få tagas som förebilder. En 
gräns mellan gott och ont kan skönjas 
kring årtalet 1850, detta vad beträffar hög- 
reståndskonsten. En del smaklösa ting ha 
arbetats före detta år, ett fåtal goda ting 
efter detsamma. Frisk och smakfull håller 
sig däremot allmogekonsten ända bort över 
70-talet, den period, då de högre stån
dens textila konst röner sitt allra djupaste 
förfall. 16- och 1700-talsföremål jämte det 
tidiga 1800-talets äro sådana textiler, som 
man så gott som undantagslöst ser med 
idel glädje, och vilka man med tacksam
het över den goda impuls, som vår främsta

(Forts. sid. 410.)



VÅRA VACKRA GAMLA SVENSKA SÖMSÄTT
NÅGRA PROV PÅ DE TEKNIKER, SOM NU ÅTER KALLAS TILL LIV GENOM IDUNS HANDARBETSTÄVLAN.
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Skånsk dyna broderad i plattsöm.
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Svartstickktäde från 
Leksand.

Blekingehängkläde.
Knutet och trätt arbete, del av en pelt, som för

varas i Historiska museet.

Gagnefspets.

Knutet och trätt arbete, från Strängnäs domkyrka.
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namna några sorter nr 
vårt rikhaltiga sortiment:

BOROGLYCERINTVÅL, PE- 
RUBALSAMTVÅL, LANOIA 
TVÅL, BORAX BENZOETVAL, 
LAVENDELTVÅL, ÄKTA 
ASEPTINTVÅL, och BORLA- 
NOLINTVÅL samt parfymera 
de tvålar i alla odeurer.

B...llälB

Vårt namn garanterar förstklassigt 
fabrikat.

I < : I» I XII X 1 Xh I 11 (■ >1
v c ItlltliS «öv t c *-&**#*& *

Dräkt Cheviot fBrfndd..13.0 g; 5.95 Prmtr 
Cover-Coats fBrr„dd..14.° 1Ï: ^*90 pr »tr 
Gabardin “d..1.30 g; 6.90 pr mtr 
Damkläden BaFdd..13.0 S: 7.50 pr mtr
SlitstarKa Barntyger fB-endd...14.5 k!: 3.95 pr mtr

JE1» r O e a d. till kappfoder från Kr. i .75 Pr mtr

Stor sortering i Matelassé, Rips och Côtelé till billiga priser. 
Prover till landsorten gratis och franko.

Fritzdorfs Klädeshandel

En fluga i mjölken kan bliva 
ödesdiger för barnet, ty flugorna 
äro bakteriespridare, och en enda 
bakterie i en mjölkflaska kan på 
några timmar alstra millioner andra. 
Ni kan visserligen döda bakterierna 
genom sterilisering av mjölken, men 
barnet har svårt att smälta sterili
serad mjölk. Om Ni ej kan amma 
Edert barn, så använd det enda 
säkra näringsmedlet, Nestlés Barn
mjöl.

Av SANGALLA ié
rekommendera vi 
Våra kända märken

"Pekoe Souchong"

"/ m per i aT, "Ordinary"

i originalförpackningar.

PERCY F LUCK & Co.

SOMMARHATT
kan Ni i år få för en kostnad av 1 krona.

Tag reda pä Eder gamla stråhatt 
och fernissa den med vår svenska 
PANAMA STRAHATTFERNISSA 
— som finnes i IS kulörer — och Eder 
gamla hatt kommer icke blott att ”se 
ut som alldeles ny”, den kommer att 
bli ny!

Genom sina utsökta färgnyanser, sol- 
och vattenäkthet gör den en gammal 
hatt lika elegant och hållbar som en 
nyköpt.

Skulle icke vår Panama Stråhattfer- 
nissa finnas i den färghandel, där Ni 
efterhör den, så tillskriv oss direkt.

KOPALAKTIEBOLAGET
STOCKHOLM

Saltmätaregatan 7. Tel. 13736.
Begär alltid

PANAM
strAhattfehxissa

Iduns kvinnoklubbar.
Stockholmssäsongen avslutad.

I OCH MED SY AFTNARNA DEN 10 
och 23 april har vårsäsongen i Iduns Kvin
noklubbar i Stockholm avslutats, närmast 
av det skälet, att lokalen Fenix stänges 
med denna månads utgång. Fram i maj 
anordnas emellertid en för båda sektio
nerna gemensam utflykt, varom närmare 
sedan.

Det har varit en rad ovanligt lyckade 
sammanträden, därom äro säkert alla ense, 
och det blir med glädje vi mötas till hösten 
igen, inte sant?

De sista klubbaftnarna 
för säsongen ägde rum för Sektion I den 
16 och för Sektion II den 23 april, i form 
av symöten. Stämningen var ovanligt hjärt
lig och angenäm — vid det här laget känna 
ju medlemmarna varandra rätt så väl — 
ytterligare förhöjd av underhållande dekla
mation och vacker sång. Den förra utfördes 
av fröken Lena Cederström, dotter till för
fattarinnan fru Marika Stjernstedt, den se
nare av fröken Lola Wennberg, elev av 
John Forsell.

En rad trevliga demonstrationer voro 
anordnade.

Ordföranden, fru Stjernstedt, meddelade 
vid båda sektionernas sammanträden, att 
att sammankomsterna voro de resp. sektio
nernas sista för säsongen, men att båda 
sektionerna skola i maj på senare bestämd 
dag samlas till vårutflykt.

Vid sektion II : s tidigare klubbafton, den 
9 april hade medlemmarna nöjet att efter 
fru Stéenhoffs charmanta föredrag och 
fru Bianchinis kåserande presentation av 
utställningen av miniatyrer höra utmärkt, 
säker och känslig deklamation av fru Agda 
Grotthe och vacker musik av fru Tulli 
Sjöblom.

Iduns handarbetstävlan.
(Forts. fr. sid. 408.)

kvinnotidning här ger, kan ägna sig åt att 
avbilda.

Det kan invändas, att i ett flertal hem 
äldre föremål helt saknas, och att alltså 
dess kvinnliga medlemmar icke ha något 
att arbeta efter. Hemslöjdsmagasinen, 
landsortsmuseerna, Nordiska Museet, 
Svensk Hemslöjd böra i så fall alltid kun
na skaffa förebilder och skola helt visst 
med glädje stå till tjänst för ett så gott 
syfte. Uppritade arbeten i den stil, som 
önskas, kunna alltid erhållas från Thyra 
Grafströms textilanstalt och Handarbetets 
Vänner; för kyrklig konst, därest något 
sådant skulle önskas, svarar även Licium. 
Ett sådant anskaffande av arbetet ifråga 
utesluter på . intet sätt, att ett eget hand
vävt material blir använt.

Bekvämast ställt i alla avseenden ha hem- 
slöjdmagasinen, och det är att hoppas att

Iduns byrå och expedition,
Mästersamuelsgatan 45, Stockholm.

Redaktionen: ... Kl. 9—5 
Riks 8660 — Norr 9803 
Red. B. Carlsson kl. 1—3 
Riks 8660 — Norr 402

Expeditionen: ... kl. 9—5 
Riks 1646 — Norr 6i47 
Annonskontoret: kl. 9—5 
Riks 1646 — Norr 6147

iduns annonspris:
Pr millimeter enkel spalt:

35 öre efter text. 40 öre 
å textsida. Bestämd plats 
20 % förhöjning. Bed. pl. 
och Platssökande 25 öre.

Utländska annonser:
45 öre efter texten, 50 öre 
å textsida, 20 % förhöjn. 
för särskilt begärd plats.

Iduns prenumerationspris:
Idun uppl. A.

Helt år ..................... 15
Halvt år ................... 8
Kvartal ..................... 4 25

Idun uppl. B.
Helt år ............ ......... 3 7: 50
Halvt år ................... 9 : —
Kvartal  ............ . 4:75

ßund ßo fms 
‘Pianomagasin

Stein wag & Sons

St o c Rfj o fm
JaRoßsSergsgatan 39
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GARDINER
åro billigare, 

bättre
och. smakfullare 
V.än utländskaÅ

■.VAYlil
'•vtxy. ta*

W

1***%

FÇET BC VI SATTA KAN
TAGKVAREEIM FÖRDE LAKTIC

BOSÄTTNINQSKRIDIT
FRÅN

BRODE FN E LJÜMQÇFEN
Malmskillnadsgatan 15, Stockholm.

HANy"o
Nej, det har jag aldrig tänkt på 1 

säga de flesta, att det går för sig att 
få en gammal, fläckig kostym åter an
vändbar genom en Kemisk Tvättbe
handling.

Ja, övertyga eder själv genom att 
sända till Saltsjöbadens Kemiska tvätt, 
Stockholm.

Hemfärgen

HÄRVAN

Lovar ej mer än den håller.

Därför har den vunnit sitt
förtroende.

Den ger plaggen jämna och 
vackra färgtoner och är dess
utom så billig att det lönar sig 
färga i hemmet. •— Finnes 
hos alla handlande. Begär 

färgkartor.

A. W. HERDINS FÄRGVERK 
FALUN.

For ordas av läkare vid all
män svag hel, nervöst telöver
ansträngning och sömnlöshet.

SAL JAS ENDAST / APOTEK



VÄRLDSMÄRKET 
I SYMASKINER

yn/f mm
i

Krusa själv Edert 
hår på 10 minuter.

Försök denna lätta metod att locka 
Edert hår. Ni finner genast hur snabb 
och enkel den är. Ingen uppvärmning. 
Ingen elektrisk ström erforderlig. Hå
ret behöver endast lindas på locknålen 
WEST ELECTRIC. Efter tio eller 
femton minuter har Ni en vacker våg- 
ning, precis en sådan vågning som Ni 
får hos en första klassens hårfrisörska. 
Locknålen WEST ELECTRIC är mag 
netisk. Den kan icke bränna, skära 
eller bryta håret, icke heller kan den 
fastna i håret. Inga leder eller gummi
beläggningar eller nagot annat som kan 
komma i olag. Tillverkad av magne
tiskt stål, förnicklad, fint polerad — 
slät och jämn överallt, renlig, enkel, 
men effektiv samt garanterad att hålla 
en mansålder.

Försök denna verkligt effektiva lock
nål ! Vi återbetala pengarna utan frågor 
om Ni icke är belåten med locknålarna. 
Men vi veta aft så snart Ni sett hur 
vackert Locknålen West Electric kru
sar Edert hår kommer Ni aldrig att 
vilja vara utan den.

Endast äkta om nålen har den blad- 
formade runda spetsen.

de skola finna tillfälle att deltaga i denna 
utställning; deras deltagande skulle kom
ma att för vår framtida textila utövning 
betyda något väsentligt.

Vilka de »svenska sömsätt» äro, som bar 
ovan antyddes? Vad beträffar arbeten i 
vitt på vitt: delsbosöm och näversöm, båda 
äkta folkliga tekniker, hålsömmen, omhän
dertagen både inom högreståndskonst och 
allmogekonst, samt slutligen de förnama 
arbetena vitbroderi, .»klumpsöm» och tyll- 
trädning; vad beträffar arbeten i färgat 
garn på vitt : korsstygnssöm, delsbosöm 
och den vackra sömnad, som rätteligen 
borde gå under namn av blekingesöm; slut
ligen som brokiga sömnader med både bot
ten och mönster färgade: korsstygnssöm, 
tvistsöm och plattsöm; dessutom sprang, 
näversöm och svenska spetsar. Det kan 
slutligen sättas ifråga, om icke ett broderi 
i guld och silver spelat en viss roll även 
i svensk profankonst; en del psalmboks- 
pärmar vittna oförtydbart om skicklighet 
i denna teknik hos även andra än yrkes- 
männen.

Av många tecken att döma är textilm- 
tresset i vårt land statt pa avvägar. Ej 
ens våra stora dagliga tidningar draga sig 
för att anbefalla de grövsta, enklaste bro
derier och den lättjefulla, tarvliga virknin
gen. Så mycket lovvärdare är det upp
slag som Idun här ger; och ville tusenden 
av svenska kvinnor finna förenligt med 
sina intressen att deltaga i den stora ut
ställningen, skulle i och med detta en be
tydande frontförändring göras gentemot ett 
sådant »handarbete», som alldeles icke ar 
vårt gamla slöjdrika land värdigt.

ELISABETH THORMAN.

WE? SCTRÏC
Locknålar

1:Pr karta om 4 nålar kr.
Såld i étt ständigt ökande antal hos 

hårfrisörskor, parfymaffärer, sybehors- 
affärer, varuhus, med flera stallen. 
Namnet WEST ELECTRIC pa varje 
karta är ett skydd för mindervärdiga 
efterapningar, vilka icke blivit veten
skapligt konstruerade, härdade ocn 
magnetiserade, och vilka icke hava det 
dubbellåsande bladspännet. Haller Eder 
handlande icke West Electric-nalarna, 
klipp ur annonsens kupong, bifoga En 
krona (lämpligast i spar- eller fri- 
märken) så får Ni Eder tillskickat 
en provkarta om fyra nålar samt 
en broschyr om hårkrusning.
Klipp ur kupongen Nu, in- ^ 
nan Ni glömmer bort det.
Handlande och återför- 
säljare uppmanas till- 
skriva oss för erhal- ^

*» v i

_________ . _ _
lande av vår bro- ~~ K rf

offer t.
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Iduns 2 in.—

Med båge och pil.
(Forts. fr. sid. 407.)

kroppen och icke endast för armarna. Och 
bågskytte eggar fantasien.

Och mycket annat gott • vilket de bli
vande bågskyttarna snart komma under
fund om själva. Jag är fullkomligt över
tygad om, att dessa blivande bågskyttar 
på samma sätt som jag en gång komma 
att älska sin båge och sina pilar.

Att nu, när Iduns bågskytteklubb bör
jat sina övningar, tala om alla de olika 
sätt, varpå dess speciella sport kan varieras, 
är för tidigt. Vare det nog sagt, att dessa 
variatic ner äro många, flere än exempelvis 
skarpskytte kan uppvisa. Och roligare!

Att bågskytte ej helt förglömts bevisas 
bäst av, att här i Stockholm finnes en 
snickerifabrik som tillverkar förstklassiga 
bågar och pilar, och som sysslat därmed 
ända sedan sporten var populär här i lan
det. Dess bågar äro minst lika goda som 
de engelska och amerikanska om de än 
ej äro så dyrbart utstyrda. Formen är dock 
vacker och priset skäligt. o

Nu hoppas jag, att Iduns Bågskytteklubb 
skall vinna storartad anslutning av både 
damer och herrar, unga och även yngre 
och — litet äldre, vilka senare komma att 
ha minst lika stort nöje av sporten som 
sina yngre kamrater. Och vidare hoppas 
jag få höra, att avdelningar bildas 1 det 
övriga Sverige, så att vi i en snar framtid 
kunna mötas till tävlan, vi liksom andra

SST bäg5kyt“' “ÄNGE6”

Försök de nya Sun-Maidrussinen-
de komma jr an det rika, soliga Kalifornien!

Sun-Maiddruooma behandlas så en
kelt och naturligt, att skalens fina 
blåvita stoft aldrig guides ao, utan 
ännu finns koar när ni öbbnar pak&tet.

L.VJi'j.

Nu äntligen kan den sven
ska husmodern få russin 
från den för dylik odling 
bäst lämpade trakten på 
hela jorden. Ingenstädes 
bli nämligen druvorna så 
söta, rika på fruktkött och 
välsmakande som i San 
Joaquindalen 1 det soliga 
Kalifornien. Den bördiga 
jorden och det jämna, var
ma klimatet bringa dem, 1 
skydd av de omgivande 
höga bergen, till den 
yppersta f ullkomning.
Men det hi icke blott druv
ornas höga kvalitet, som gör 
Sun-Maidrussinen så över

lägsna. De torkas och 
förpackas efter en omsorgs
fullt utarbetad metod, som 
representerar en fullkomligt 
revolutionerande förändring 
av de gamla framställnings
sätten.
Det finns Sun-Maidrussin av två 
slag—Sun-Maid kärnfria och Sun- 
Maid urkärnade.'
Gör ett försök med dem i För vari« 
fall, där ni brukat använda russin, 
komner ni att finna dem renare, 
sötare, rikare på fruktkött och mera 
välsmakande än alla andra.
Ni finner dem hos varje speceri— 
och frukthandlare.

SUN-MAID RAISIN GROWERS, 

Fresno, California

SUN-MAIDRUSSIN
1 de röda paketen finner ni de små kärnfria 
russinen, i de blå paketen de stora urkärnade.

Lager av välgjorda

Barnkläder
för gossar och flickor i alla aldrar. Krå
kor och Bahytter sys även om tillbehor 
finnes. Elegant och välgjort arbete.

E. NORÉNS BARNKLÄDERSAFFÄR
44 Karlbergsvägen 44, Sthlm.

Allm. Tel. Norr 147 94.________

Mathilda Staël von Holstein
Led. av Sveriges Adv.-samfund. 
Malnitorgsgatan 3, STOCKHOLM.

Familjerätt. Hyresärenden. 
Testamenten. Bouppteckningar. 
Förfrågningar från landsorten be

svaras omgående.

i M

Damernas diskussionsklubb.
(Forts. fr. sid. 405.)

Man läser i stället något om Kiplings Mowgli eller 
sista kapitlet ur ”Skriet från Vildmarken av Jack 
London. Sådana äro pojkarna nu for tiden och
flickorna bli därefter. _ .. .

Den unga flickan av 1 dag har nämligen, som

Yardley’s
Åkta

Lavendel Tvål
sammansatt av de mest utsökta oljor, förlänar huden den 
mjukhet och ungdomliga friskhet som ar första betingelsen 
för vacker hy och kvinnlig charm. ... . ,

Varje tvål efterlämnar den friska doften av den akta la
vendelblomman, som kvarstannar på huden långt efter an
vändandet.

Anspråksfulla damer uppskatta den.
Säljas i alla välsorterade affärer inom branchen.

Pris Kr. 1: 50.

YARD LEY & CO., LTD., LONDON W.



Hår
som en glänsande krona

AMAMI

AMAMI

kring ett vackert huvud är bärarinnans stolt
het och hennes väninnors avund. Men de 
kunde alla ha lika vackert hår om de visste 
att sköta det på rätta sättet — med
AMAMI Henna Champoneringspulver.

Henna Champoneringspulver är samman
satt med den största omsorg av absolut rena, 
balsamiskt-antiseptiskt verkande ingredienser, 
bland vilka en dekokt på Henna-örtens 
blad, ett uråldrigt hårmedel, är det förnämsta.

Henna Champoneringspulver förlänar hå
ret en betagande friskhet och glans, renar 
hårbottnen samtidigt som det skänker hår
rotterna en välgörande stimulans. Regel
bundet använt är det dessutom ett ofelbart 
botemedel mot sprött och ömtåligt hår.

Henna Champoneringspulver finnes numera även 
i förpackningar om 35 öre pr paket och försäljes 
av varje välsorterad Parfym-, Färg- och Pappers- 
handl. samt Frisersalonger.

Ensamrätt för Skandinavien, Danmark och Finland:

AKTIEBOLAGET BERNHARD MARING
STOCKHOLM i.

AMAMI

Ett vackert hår
kan vem som helst erhålla ge
nom en lämplig och metodisk 
skötsel av detsamma. Nutidens 
förnämsta och pä vetenskapliga 
grunder framställda preparater 
för hårets vård föras alltid i 
våra affärer. Ett försök med 

D :r Byl’s världsberömda lo- 
tioner ”Lybros” verkar 

både omedelbart och 
i längden ute

slutande för
delaktigt.

................................................... ................«SSP- T-™™“r'Ce'iiimimuimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii,i„i,i,ililm|ll|!||||„||„„„|

I Franska Parfymmagasinet |
I Kungsgatan 13 Drottninggatan 21 Hamngatan 5 1
1 STOCKHOLM. I.......................... .

Barnkläder
for gossar och flickor. OBS! Endast 
bättre kvalitéer. Egen tillverkning av 

svenska varor.
NANCY CEDERBERG.

25 Västerlånggatan. Stockholm.

Spirella-
korsetten på beställning. Färdiga i 
lager. Fru A. Faleij. Grevturegat. 40. 
3 tr., Stockholm. Tel. 792 96.

sin mor och mormor, genom generation efter gene
ration fran vår moder Eva, ärvt den kvinnliga in
stinkt, som kallas anpassningsförmåga.

Om hon inte det hade, skulle hon ännu gå om- 
vrln^ ,„0<al drömma sin mors och mormors dröm- 
mar langt efter det den gamle Adam, som till
hörde hennes mors och mormors generation, för 
lange sedan samlats till sina fäder.

Och någonting så olyckligt menade ändå inte 
var Herre.

Eide.

Känner ni en enda ung flicka, som efter att ha 
slutat arbetet för dagen sätter sig till ro i ett soff
hörn med Frithiofs saga i hand?” Sålunda skriver 
signaturen Evas mor i Idun. Detta trevliga inlägg 
har säkerligen givit många en hel del att tänka på. 
Ar verkligen den unga flickan så grymt prosaisk 
som Evas mor later påskina? Härpå kan man nog 
svara bade ja och nej, ty det finns säkerligen både 
sma poetiska ungmor och jazzflickor i mängd i 
vart land, men det senare slaget är nog flertalet 
Evas mor och hennes väninna tyckas dock ej ha 
traffat pä någon av de flickor, som verkligen läsa 
god litteratur, och som älska blommor och musik. 
Jag känner emellertid till ganska många sådana, 
men jag tror, att man bör söka dem på landet 
Ett naturens barn har lättare för att bevara sin 
originalitet och är oftare besläktad med våra stora 
andar an de som leva i städernas oro. Evas mor 

j^e’ ad: högläsningen borde införas i hemmen, 
och detta torde nog vara ett bra sätt att ”smussla 
poesi i de unga”.

En kamrat och jag kommo nyligen överens om 
atf., —..vl skulle lära Frithiofs saga utantill, och jag 
sj alv ar en flicka, som när mitt arbete slutat för 
dagen, med glädje sätter mig till ro i ett soffhörn 
tor att njuta av den vårliga friskheten, den gun
gande rytmen, de poetiska bilderna hos en stor dik
tares _ odödliga vers”. Så inte äro alla flickor 
opoetiska !

Poetisk l8-åring.

På denna fråga svarar ”Evas Mor” obetingat Ja 
och någon invändning häremot kan gärna ej göras! 
Var tid ar prosaisk och nykter, men ”tiden”, livet 
omkring oss, gestaltas av oss människor; alltså äro 
vi prosaiska och nyktra. Men vi, som älska poesi, 
mte skola vi förtvivla ! Livet växlar ständigt i ebb 
och flod, i dalar och höjder. Vi behöva inte gå 
längre ån till 1800-talet för att se, hur romantikens 
poetiska tidsålder _ efterföljdes av 8o-talets realism,

,att *5dan i ,s'n tur efterföljas av sekelskiftets 
böjelse for poesi. De svåra ekonomiska bekymren 
i vara dagar, alla vackra ideal, som kullkastats av 
en hard verklighet, alla de nya problem, som dyka 
upp och det_ nya, som gror i tiden, detta allt är 
en maktig våg, som kräver intresse, praktisk blick 
och sunt forstånd. Det är sant, att vår generation 
gar fattigare ut i livet än den föregående, ty vi 
sakna oftast denna källåder i vårt inre, som gör 
livet rikt och poetiskt. Ungdomen diskuterar och 
planerar, forsöker ge form åt det nya, som bryter 
sig fram, om ungdomen tillhör de tänkande män
niskorna, de tanklösa flyta nu som alltid med nöjes- 
strommen. Men om genomsnittsflickan är opoetisk, 
linnas manga, som ännu äga kärlek till poesi, och 
sa en dag valler på nytt poesiens källa fram. Ty — 
das Alte stürzt, es ändert sich die Zeit. Und 

neues Leben blüht aus den Ruinen”
Kära ”Evas Mor”! Jag tror, att Ni då på nytt 

med Er dotterdotter kan läsa Heine och Karlfeldt. 
drömma över Frithiofs Saga och gråta och jubla 
over Cyrano de Bergerac. Lillemor.

p>• förenade

PIANO. 
ORGEL;
FABRIKCnßOTEDORG "

iJ Våra svenska instrument äro bäst och \ 
ij i förhållande till kvalitén bilhfast j

MÄIMSJÖBILLBERG j 
ÖSTLINDs ALMGUiST 

GUSTAFSON slJUNGOVIST 
RÅUN 

gävle orgel-s, pianof.

Oxygenof- 
Tand-Creme

gned vätesuperoxtcK
Stärker tänder ©eh

«andkSti.

säljas under garanti för 
grobarhet, renhet o. sort 
äkthet.

W. Weibull,
Han d s ft v* o n a.

kullgrens
gravvårdar
VACKRASTE GRANITSORTER 

STIERENA MODELLER 
FÖRNÄMT ARBETE 

LAGA PRISER

Granit ak: iebolnget

C. A. KULLGRENS ENKA
Uddevalla.

Våningen visas!
„ Pet hör nog inte till tillvarons fröjdeämnen att 
ga och se pa rum” men de som hysa sina pena- 

ler i de vaningar, som skola tagas i skärskådande 
ha det sannerligen annu mindre fröjdefullt. Att ha 
irammande människor dag ut och dag in traskande 
genom ens hem, det är något synnerligen obehagligt. 
Lat vara att veckans alla dagar inte äro anslagna 
üll visning, men oftast de flesta under flera timmar 
Det maste erkannas att det är prövande. I all syn
nerhet for dem som inte ha tjänare, åt vilka de 
kunna oyerlamna ”visningen” under det de själva 
ga sin vag, men också för dem är det föga trevligt 

.. .!eJ.°va ./Jy från sitt hem, kanske i ett för- 
s-rac!;!lgt väder, kanske just när man har något 
särskilt angelaget att bestyra hemma. Men — att 
stanna hemma är ändå värre — ett mål för nyfikna, 
granskande blickar. Om man flyr undan från rum 
till rum blir det bara några ögonblicks frist och 
knappt har man hunnit andas ut när den första in
vasionen troppat av, förrän nästa uppenbarar sig!

Anda varre ar det dock för sådana familjer, som 
bara ha ett par eller kanske blott ett rum och kök 
och ingen tjanare som kan ”visa”. Om då husmo
dern har sitt arbete borta, blir problemet mycket 
kvistigt — antingen måste hon då själv stanna 
hemma fran sitt arbete eller något av barnen från 
sin skolgång. Ett sätt är ju att lämna nyckeln till 
värdens eller portvakten, men — man drar sig nog 
for den utvägen, ty i regeln hör ju varken värd 
folket eller portvakten till ens bekanta, och det är 
ju hemlivets intima vanor, som skola läggas på pre-

influensatider.
Vädret är nyckfullt. Ena dagen 

är det varmt och den andra är det 
kallt. Man vet sannerligen inte 
vad man skall rätta sig efter. 
Och influensan grasserar .. .

Då är det bra att veta, att 
”G 1 o b o i d” finnes, som verkar 
snabbt och säkert vid influensa, 
förkylning, huvudvärk o. s. v. 
Globoid är lätt att taga in och 
inverkar icke skadligt på mage 
och hjärta som pulvren göra, om 
man är tvungen att taga flera. 
Kom ihåg namnet ”Globoid”.

Globoid är den bästa hjälpen 
mot förkylning, huvudvärk, reu
matism, tandvärk, ischias, gikt, 
nervsmärtor o. d. Globoid-tablet- 
terna äro ovala och därför lätta 
att intaga. Användas på kliniker 
och sjukhus. Fråga Eder läkare 
om. Globoid. Erhålles å apoteken 
(utan recept) i flaskor om 20 eller 
40 tabl. à Y? gr. Pris pr flaska 
1:25 resp. 2:40. Begär uttryck
ligen ”Globoid”. Varning för ef- 
terapningar.

I
Aven. det svagaste 
hjärta och den kle
naste mage tåla /{
/^LOBOID ^

I
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Vid
Kraftnedsättning,
Nervositet,
Blodbrist,

använd
styrkemedlet

> Skriftliga 
uttalanden 

från över 22,000 läkare.
SANATOGEN fås på alla 
apotek och i färg- o. kemi- 

kalieaffärer.

senterbricka, och i vilken mönstergill ordning måste 
inte allt befinna sig när det skall utlamnas till fram- 
mande persons skärskådande! Inte ens gardero
berna äro därifrån fritagna! Det blir nog emeller
tid så, att det är husmodern som ’tar emot , hur 
olägligt det än må falla sig for henne. Hon kan 
ju t. ex. ha något extra angeläget arbete att utföra 
i hemmet just visningsdagen, såsom småtvatt, stryk
ning, bakning, m. m. Hon kan också ha ett spad
barn, som skall mättas och vårdas på sma bestamda 
tider. Det behövs inte mycken eftertanke for att ior- 
stå, hur ytterst obehagligt det skall vara for henne, 
att i dylika situationer upplåta sitt hem for främ
lingar. Och — hur otroligt det än må lata — det 
finns verkligen folk, som tycka det är roligt att ga 
och se på rum! För att få tillfredstalla sin ny- 
fikenhetslusta ! OcK därvid ådagalägga de en häp
nadsväckande taktlöshet. De kunna stalla sig och 
se på tavlor, konstföremål, handarbeten, bohag 
m. m. och uttala sina omdömen, alldeles som om de 
befunne sig på en utställning eller i en auktions- 
kammare och ej i ett främmande hem med vars 
bohag och inredning de ha intet att skaffa. Man 
får väl emellertid hoppas — att den sortens 
hm .. . ”hyenor” äro sällsynta.

Nu frågas: Finns det ingen möjlighet att refor
mera detta olidliga visningssystem ? Skulle inte en 
redigt uppställd karta eller tablå over lagenheten och 
detaljerad beskrivning över resp. rum och inbördes 
förhållande, i förening med värdens kompletterande 
upplysningar, vara tillräckligt för att orientera sig 
i och få en klar överblick av den till uthyrning
annonserade lägenheten? .

Har inte det gamla systemet att ga och se pa 
rum” länge nog varit till förargelse och plaga.

Prisgiven.

Redovisning.
Födelsedagen har mottagit följande bidrag:
R B 20:— ; Johansson, Helga, Hjo io._ , 

Blomberg, Sigrid, Sthlm 2 : - ; Silfversward, Louise, 
Sthlm 5:—; Rosenberg, O. Fru, Sthlm 10. , H.
B Näs Bruk 2:—; Lindeberg, H. Fru, Sthlm 1.. ,
Andreen, Eleonore, Fru, Stocksund 2: —; Komgs- 
son, Augusta, örträsk 2• W-., F^trom Koppar
berg I : —; Andersson, Alfhild, Lund 1. > V
gardt, Astrid, Kopparberg 1 Sigrid-Hjellstrom,

.____ . Växiö 10:—; Elin Broman, Kopparberg 5 • — j
"n c-, ÀV rv ! Ebba Törnberg, Örebro 1, kr- >, Nanny Zethelius, 

( p Falun 20:—; Rosentwist, Emma, Ljungbyhed
IO-—• Björk, A., Kopparberg 2:—; Nilsson, Mi
na Fru, Ystad 1: —; Stimma kronor 126: —.

Dessutom har till föreningen anmalts följande 
medlemmar : Sofiasystern Ebba Tibblin ,ir? Fru
Fröken Ebba Tibblin, Fil. Kand. Greta Haupt Fru 
Elin Haupt och Direktor Oskar Haupt, Saltsjo 
baden, vilka förbundit sig att pa varje födelsedag 
anslå ’5 kr. till föreningen.

S.V.B.?

»Första dagen". En av deltagarna i enqueten 
”Första dagen” i Iduns Vårnummer, fröken Elsa 
Werner, ber oss till förtydligande meddela att hon 
erhållit de skildringar från sjukhusvarlden hon dai 
framlägger - med undantag for rontgenavdelnm- 

av sköterskor från olika sjukhus.gen

Iduns pristävlan i n:o 17.

DIG LJUDA

laradis 
DUNTÄCKEN
MADRASSER
göra sängkammaren 
till ett Paradis

J. Svensson ® Bourghardt
GÖTEBORG

Täckfabrik FIHdcrräntmrl

ChesebrougfrVaseline
erogEEnnaîmaja

är Eder hjälp 1 tusen svårig
heter. Flitigt begagnande av 
Chesehrongh’s Vaseline förhin
drar uppkomsten av roda flac
kar etc. oeh är läkande. Cheee- 
brough’s Vaseline är världens 
mest anlitade, billigaste och 
verksammaste medel .till- atv 
eröra huden frisk, elastisk 
och ungdomligt fräsch. _ Begar 
”Tjehsbro’s” Vaseline överallt 
på apotek och hos handlande.

(den HÄS BiFFEN \
jXR JU INTE STEKT 'j

HOLLAND

Barnens egen tvål
En särskildt god tvål bör väljas för barnen. Hud och hy 

kräva vård från tidiga ungdomen, och barnen ha omtalig hud, 
som påpassligt måste skyddas och skötas. „

Barnen behöva en kraftigt renande tval, men också en

mGaranterad fri från alla skarpa, men rik på milda, för hu
den renande och välgörande ämnen forordas Ovicula av 
hudspecialister såsom barntvålen framfor andra.

F. ‘Pauli’s

Skönhetstvålen.
Pris I kr

3&niths fe^tissig produkl!

QräddmarganrL. Sxtmmarket 
‘Tf[xtTTiajyariJv: PP&Tlith-S éxlru. PcLXt

wx> marknadens fomomstCL hnaliteiep.

Nyutkommet:
SINGER

LINNESÖMNADSHÄFTE
av Elsa Valentin född Kempendahl.

Säljes i alla Singerbutiker.

Pris 2: 75

I varje brev med lösning, som skall vara insänd 
inom 14 dagar efter numrets datering, skall, laggas 
ett 15-öres färimärke och summan av de msanda 
märkena delas som extrapris mellan _ de bägge pris
tagarna förutom det vanliga priset på 5 kronor var
dera. Kuvertet märkes ”Pristävlan n:r 17.

Lösning.
”Ett antal av våra kvinnliga konstutövare visa nu 

vad de förmå på en exposition”, löd rebusen 1 n:r 
14. Mimmi Wåhlander, Karduansmakaregatan 7, 
Stockholm, och Anna Greta Ericsson, Kramfors 
blevo de lyckliga vinnarna, och erhalla vardera kr. 
22: 25.

En tolvskilling

blott kostar en PIX-ask av mindre 
storleken — och den lilla tösen far 

to verkligen god valuta för sin penning. 
De små välsmakande pastillerna äro 

‘ dryga och uppfriskande och hålla mun 
och svalg rena. Alltså :

PIX till hela familjen

Æsx
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En fläkt
av friskhet och kroppslig 
skötsel påminner alltid 
”4711» om. Dess kosts 
bara doft inger just det 
behag, som alltid har sam» 

ma tjusning.

Man beakte likväl, att man an. 
vänder den rätta Eau de Colognen 

märket

Firman grundad 1792.

/

Använd i badet

ologne
Eau de Cologne-Badsalt

som länge pinats på sjuklägret har 
i dagarna avlidit.

Goda människor, offra en liten 
slant och hjälp den arma famil
jen! Kanske det kan hjälpa den 
friska flickan i familjen över den 
farligaste tiden för henne —■ hon 
är 23 år — kanske hon får stanna 
hos sin hårt prövade far och 
hjälpa honom i hans ålders bittra 
tröst ! Det är smärtsamt att ar
beta bland folket här uppe när 
man ser hur de få kämpa sitt liv 
i nöd och elände vid utkanten av 
kölden, och utan att i många fall 
kunna ^ge dem den enklaste hjälp 
och vård som andra människor, 
närmare . kommunikationer och 
ordnat sjukväsende få i riklig 
måtto.

Hjälp mig att -åtminstone i det
ta fall bringa litet glädje, till den 
stackars, hårt prövade familjen 
och varen vissa om att tacksam- 
heten, för Ert offer skall vara 
oändligt stor. Inflytande medel 
komma att handhas av pastorskan 
Märta Hasselberg, fru Märta 
Mattsson och undertecknad, och 
redovisning skall inflyta i Idun 
dit Era kärkomna bidrag må sån 
das.

Er tillgivna
Syster Elsa.

Undertecknad, som avlagt be
sök i ovan berörda familj, får 
härmed intyga att uppgifterna om 
densamma i allo äro med sannin
gen överensstämmande.

Edv. Werner.
Provinsialläkare i Hede distr.

Iduns korrespondensklubb

Var finnes ungdom med ideella 
intressen som vill korrespondera 
med undertecknad, intresserad för 
bl. a. konst, natur och litteratur 

”Caritas 03".

Redovisning.

Till Iduns Fadderbarn 
ha förutom redovisade kr. 210 : — 
vidare inkommit: från Fru Ida 
Wirén, Sthlm 20 : — kr., för Ka
rin, Danderyd; Sandsjöe, Gustaf, 
Örebro 20:— kr. för Harry Sig
vard ; Eriksson, A. Laholm 40 : — 
kr. för Märta, Huvudsta; Hjell 
ström, A. Växiö 40 : — kr. för 
Sonja; Grossh. T. J. Sthlm 40: —

kr. för Rita; Astrid Nilsson, Herr 
ljunga 20:— kr., för Aino; Fru 
Th. Lundgren 100 : — för Olle 
Södertälj e. Summa kr. 490 : —.

Plågas Ni 
gikt?

Vem vill hjälpa en fat
tig sjuklig familj i västra 

Härjedalen?
Idun lämnar gärna plats åt ne

danstående behjärtansvärda väd
jan och hoppas i likhet med den 
varmhjärtade skribenten, distrikts- 
sjuksköterskan på platsen, att bö
nen om hjälp förmår de mera väl- 
ställda att sträcka ut en hjälpsam 
hand.

Då jag nu riktar en vädjan om 
barmhärtighet och hjälp sker det

av
Det har på ett sjukhus konsta 

terats, att 89 % av giktpatienterna 
botas eller bli bättre tack vare 
bruket av • radium. Miradimn in
nehåller radium i de kvantiteter, 
som av vetenskapen användas 
emot gikt, reumatism, ischias, 
nervsmärtor, sjukdomar i äm- 
nesomsättningsorganen, blodbrist, 
sömnlöshet, dålig aptit och mat
smältning samt ålderdomssvaghet. 
Miradimn rekommenderas av lä
kare och begagnas på sjukhus.

Miradium-salt, -pastiller å ta
bletter erhållas å apotek. Kr. 6. so 
pr burk.

Sveriges liumorisler!
Chokladfabriken Ringstorp i Häl

singborg kvitterar varje verkligt god 
och kvick samt kortfattad och ny (icke 
förut publicerad) vits eller historia 
med en sändning av sin berömda chok
lad, om även adressen å humoristens 
choklad (Ringstorp) leverantör insän- 
des. De bästa vitsarna skola användas 
1 reklamsyfte för att få svenska folket 
att skratta med Ringstorp. Original
illustrationer till historierna mottagas 
även tacksamt och returneras. Porto 
torde bifogas.

med visshet att Iduns stora läse
krets ej låter den förklinga ohörd. 
I Funäsdalen, Tännäs socken, bor 
en familj Klockervald, som mer 
än andra fått pröva vad bitterhet 
sjukdom kan föra med sig. Fa
dern, duktig snickare till yrket, ar
betsam och skötsam, har redan 
nödgats sé två hustrur och tre av 
sina fem barn bäddas ner i gra
ven. Lungsoten, allhärjaren, har 
fått fast fot inom familjen och 
tycks ej vilja ge sig förrän hela 
familjen vandrat samma väg. En 
vuxen gosse har en längre tid va
rit fjättrad vid sjuksängen och 
var i somras livdömd, men har 
egendomligt nog kryat till sig, för 
hur lång tid vet ingen. En dotter

PERSSONS STICKMASKINER
Svensk tillverkning.

Guldmedalj å alla ut
ställningar. Erkänt 
bästa maskin för till
verkning av alla sorters 
stickade artiklar, såsom 
strandkoftor, jumpers, 
sweaters, underkläder, 
strumpor m. m.

1DB Per Perssons »är- & Stickmaskin.
t? u :, Kontor & Utställning :
Fabnksgrand 3. Drottninggatan 21 B 

STOCKHOLM. 
Ensamförsäljare i Finland:

A.-B. Th. Neovius, Helsingfors.

FRÅGA OCH SVAR
Fråga: Var kan man köpa 180 

cm. bred tyll (slät), lämplig till 
sängöverkast? Jag tänker näm
ligen brodera något vackert mön
ster därå, samt infälla spetsar 
jämte volanger. Ställer det sig 
billigare att köpa färdiga säng
överkast i tyll? Var kan sådana 
billigast erhållas. Madame X.

Svar: Ni kan erhålla 180 cm 
slat tyll i olika grovlekar fördel
aktigast från Aktiebolaget Sture- 
magasinet, 15 Stureplan, Stock
holm.: Billigast ställer sig att kö
pa sängöverkast i trådkval. Från 
nämnda firma kan Ni erhålla så- 
ma^rän 7-— kr. pr st. Men 

vill Ni_ ha något extra vackert, 
kan Ni också därifrån erhålla 
eleganta sängöverkast i broderad 
tyll från 25.— kr. pr st. Säng
överkast finnas för såväl en som 
tva sängar samt med eller utan 
volang. Priset på 180 cm. slät 
tyll ror sig omkring 4.50 pr m. 
iillskriv namnda firma får Ni de 
basta upplysningar och råd.

(Annons) j
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Inför kurortresan.
Med en kurortsvistelse avses 

att på rätt mångahanda och olik
artade sätt inverka på e:n kroniskt 
sjuk. Först och främst är av 
vikt att komma bort ur de vanli
ga omgivningarna och från den 
vanliga verksamheten. För den 
sjuka spelar det vanligen en myc
ket stor roll att byta miljö, både 
i andligt och kroppsligt avseende. 
Till det förra hör att se andra 
omgivningar och komma i kon
takt med andra människor (när 
icke fullständig vilokur är det 
erforderliga) : till det senare hör 
khma tbyte.

Vid sidan av den här berörda 
allmänna - nyttan av ett kurorts- 
besök, ha kurorterna till sitt för
fogande anordningar för speciell 
behandling av förefintliga sjuk
domstillstånd : för patientens sär- 
skilda behov avpassade speciali
serade badformer, gymnastik, 
massage, elektricitet, ljusbehand’ 
hng, diet, mineralvatten och na
turligtvis även vid behov erfor
derlig medikamentös behandling.

Sådan sådd, sådan skörd.
Den, som använder Weibulls grön- 
saksfröer, kan bättre på förhand 
beräkna sin skörd.

Fru Andersson: Jag förstörde 
min nya klädning hos Petterssons 
i går, jag fick en hel skål sås på 
den, vad skall jag göra. Fru B.: 
Köp RACO det finns i alla A.-B 
Svenska Varors affärer eller hos 
Agenturfirman Blixt & Nilsson, 
Jungfrugatan 25, Stockholm, Ra 
conas filialavdelning. Tel. 75931

ÄKTA SPETSAR
alla slag till billiga priser i 

Teneriffa Magasinet, 5 Biblioteksg

LJUSGRÅ,
fläckig kostym blir som ny vid Salt
sjöbadens Kem. BRNSINTVÄTT

Kurortens värde vid sådan be
handling beror i väsentlig grad 
på dels de tekniska anordningar
na, dels på personalens kvalifika
tioner, från läkaren och hans 
närmaste assistenter till badper
sonalen.

I vårt land finnes en hel rad 
kurorter, som med framgång 
kunna i dessa senare avseen
den upptaga tävlan med utlandets 
främsta, och där den vård, som 
lämnas de sjuka, otvivelaktigt 
fullt går upp mot, och kanske 
ibland överträffar, vad i utlandet 
hjudes. Men även med avseende 
på klimat — och miljöbyte äro vi 
icke. lottlösa i Sverige. Om vi 
ock icke kunna i den punkten er
bjuda lika mycket som utlandet, 
så är det dock intet tvivel, att våra 
svenska kurorter bjuda på tillräck
lig omväxling för de flestas be
hov. Vi hava kurorter vid Ska
geracks och Kattegats stränder, 
från långt ut i havsbandet till i 
mera skyddat läge inomskärs, vid 
Östersjöns stränder, i inlandet i 
skog och vid sjö och i växlande 
hojd över havet och ända upp i 
fjällen. Vi hava kurorter, som 
äro utrustade med kontinental 
komfort, och vi hava sådana, där 
en mindre fordrande smak för 
billigare kostnad blir tillfreds
ställd.

Med tanke på allt detta måste 
man understryka den vädjan, som 
Svenska Kurortföreningen i da
garna riktat till allmänheten att 
vid beramat kurotsbesök först taga 
i övervägande om icke någon 
svensk kurort passar, innan man 
beger sig utrikes. Även för pa
tienter, vilkas ekonomi skulle till
låta dem att resa utrikes, kan 
det erbjudas fullt jämförlig kur i 
hemlandet. Och det är ju icke 
utan betydelse, att en sommarkur 
vanligen icke är tillfyllest, utan 
behöver upprepas några år framåt.

Ferieresor.
Till Italien, genom Tjeckoslova- 

kiet _ och Österrike, anordnas en 
studie- och rekreationsresa under 
ciceronskap av lektor E. Rodhe, 
Göteborg. På nedresan göres 
uppehåll i Prag, Wien, Trieste, 
varifrån resan pr båt fortsättes 
till Venedig. Vidare besök i Ve
rona, Florens, Rom m. m. Huvud
kvarter är den berömda kurorten 
Sirmione vid Gardasjön.

I Kufstein, Tyrolen, anordnas 
även i år, femte sommaren, en 
tysk feriekurs med prof. Pollak 
från Wien och hr G. Boelke vid 
Göteborgs handelsinstitut som lä
rare. Prospekt erhållas genom 
läroverksadjunkt P. Wikert, Göte
borg 3.

Vad blom
morna säga.

Blomvänner kun 
na få höra sådana 
frågor: ”Hur bär 
du dig åt, som har 
så vackra blom
mor 1” En blomvän 
svarade: ”När jag 

i .. Pysslar om mina 
blommor, känner jag med dem som 
övande vasen. En vissnande blom- 
cna berattade hur klen hon var Då 
lag sporde orsaken sade hon: ”kru
tan ar olämplig, godset och gla-
Brbä“fen -arp fö,r täta, mina rötter 
erhåda ej den luft de behöva, jag 
i„VaJ9' ..PA? husmor’, sade hon bed
jande, det finns nu en sorts krukor, 
Eoslagskrukor’ heta de, som äro så 
bra for blommor, de lämna tillräck- 
L1,®* med luft åt rötterna. I dem 
tunna vi andas’ oeh trivas. Därtill 
aro de vackra och pryda både oss 
“?hfPeiSmet • — Längre hann hon
ej, forran en varm tår föll på hen
nes vissnade blad och husmor lova-
R?m tcnnaMt Bk.affa BOSLAGSKBU- 
KUK till alla sina blommor. Så går 
Iff blommorna förstås. Vidare 

upplyste blomvannen att Eoslags
krukor och blomvaser m. m. tillver-
vertaiVwA’'?-’-,?osI?.sens Glacerlngs- 

,De r8na en enorm 
riintf«äSans av... husmödrar landet 
runt och aro lampliga gåvor när 
namnsdagarna komma Finns de ej, 
så bed Eder handlande genast re- 
kvirera dem från fabriken Katalo
ger och prislista gratis.



LU./' IDUNS HUSHÄLLSSIDA
REDIGERAD AV ANNA SCHENSTRÖM, GUNILLASKOLAN. UPPSALA.
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Î lagda enligt bruksanvisningen |

J överraskande eïfeltt f

varit tvungna att utesluta från matsedeln 
kunna vi nu åter -taga upp, eller ordna nya 
sammansättningar och nya rätter.

På våren, då hönsen börja få springa fritt 
omkring och själva skaffa sig en del föda, 
äro äggen bäst och ha den finaste aromen. 
Det är nu också den lämpligaste tiden för 
att konservera ägg. Under månaderna april— 
juni bör man passa på den billigaste tidpunk
ten och göra sina ägguppköp för vinterbehov. 
Längre fram under högsommarmånaderna 
bli äggen mindre hållbara, och tiden är där
för olämplig för inläggning. Senare i sep
tember ha äggen på sina håll en mycket billig 
period, och även då kan äggkonserveringen 
försiggå.

fl0pd’ÄÄlU'!Vå]
Inregiatr.

eNSAMTIlLVERKAREj
BERNER & ZETTERSTRÖN5, OäTESQRS

mm

• >*.

: Rekommenderas av Faokskolan i Uppsala,
i Ersätter alla skur- och putsmedel :
: samt är utmärkt som handtvål. i
= Pris 30 och 20 öie styck. =
I BERNER & ZETTERSTRÖM, Göteborg, j
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ÄGG OCH ÄGGRÄTTER.
Det är en verklig lättnad för husmodern, 

då den billiga äggtiden kommer. Äggen äro 
så lätta att anrätta, användbara på en mång
fald olika sätt och både ur näringssynpunkt 
och av hälsoskäl så värdefulla, att så snart 
vinterpriserna börja övergå i de billigare vår- 
och sommarpriserna kan husmodern utan att 
anse sig överflödig gärna låta dem komma 
på bordet allt rikligare. Denna tiden och som
maren över kan man i många fall använda 
ägg som en ersättning för kött och fisk i en 
hel del rätter; särskilt kan detta låta sig göra 
på så sätt, att man blandar ut sådana födo
ämnen med ägg och härigenom får rätterna 
tillräckligt näringsrika utan för mycket av 
de mera tunga beståndsdelarna, vilket under 
den varma årstiden många gånger gör dieten 
både smakligare och mera hälsosam. En kom
bination av grönsaker och ägg i olika varia-

; <r'
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Den franska omeletten får glida direkt ur

äggen komma då att kännas lättare i förhål
lande till sin storlek.

Ägg, som förvarats i vattenglas kunna 
utan olägenhet användas på samma sätt som 
färska; skalen på vattenglasäggen bli emel
lertid ömtåliga och spricka vid kokning for
tare än på färska ägg.

Omeletter.
Den ursprungliga mest äkta omeletten är 

den s. k. franska, vilken av finsmakare också 
anses som den förnämsta. Den franska ome
letten är emellertid också den som är svårast 
att tillaga; särskilt fordras övning för att få 
den jämnt gräddad och vacker i utseende. 
För att erhålla ett gott resultat måste den 
gräddas i en härför särskilt avsedd ”omelette- 
panna”, en tunn plåtpanna med sluttande kan
ter (se bilden). Det är av stor vikt, att ome- 
lettepannan skötes väl, är absolut ren samt 
jämnt och väl insmord före användningen.

Fransk omelett med stuvning.

tioner kan likaledes bli förmånliga rätter i 
matsedeln under vår och sommarmånaderna.

Omeletterna i alla dess olika former kunna 
nu användas i större utsträckning. En massa 
”piffiga” äggrätter, som vi kanske med en 
viss saknad på grund av ett sinande äggför
råd i förening med höga priser på färska ägg

;r
k. jy~ • —;

Detta, oarum drAet^ k i ii t i i nj a / gorcu
1Ô07

Sk ultunas namn ocli marke pa 
Edra hushållskärl korgar för 
svenskt kvalitets fak ri Lat.

Erhållas i varje jam- och los åt tu t tigs affär

SKWLTIINA BRUK
VA STERAS

Medel att förvara ägg för längre tid måste 
gå ut på att tilltäppa porerna, som finnas i 
äggskalet, för att härigenom utestänga luften 
och därmed förruttnelsebakterier. Härför 
finnes olika metoder, mer eller mindre värde
fulla. Vattenglas är numera den mest an
vända och ett verkligt gott medel, i liter 
vattenglas (en sirapsliknande ljusgul vätska, 
som köpes i färghandel) blandas med io lit. 
vatten och hälles över äggen i en stenkruka 
eller träbytta. Blandningen räcker till c:a io 
tjog ägg. Genom en kemisk process ingår ki- 
selsyran i vattenglaset förening med kalken 
i äggskalet, kiselsyrad kalk, och bildar ägg
skalets lufttäta tillslutning. Härigenom bli äg
gen konserverade. Huvudvillkoret för att 
äggen skola hålla sig är givetvis, att de äro 
fullkomligt färska. Under våren har man 
mindre skäl än annars att befara, att äggen 
äro hopsparda under längre tid, då äggprisen 
vanligen denna tid äro i stadigt sjunkande, 
och det alltså icke blir någon ekonomisk för
del att uppskjuta försäljningen. Det är yt
terst svårt att se utanpå äggen, om de äro 
färska eller ej, och några absolut giltiga reg
ler härför är icke möjligt att angiva. Några 
försiktighetsmått kan man emellertid iakt
taga. Köp aldrig smutsiga ägg; troligen ha 
de legat länge i redet. Undvik ägg med grå 
och matt färg; goda ägg bruka ha klar färg, 
ljusgul eller gulbrun. Goda ägg skola vidare 
kännas tunga, fyllda. Om äggen förvarats 
en tid, avdunstar en del av vattnet, som fin
nes i ägget; utrymmet ersättes med luft, och

Studentmössor.

Till en fransk omelette för 5 personer be
räknas: 5 ägg, 2^4 msk. grädde, 2^ msk. 
smör, j/2 tsk. salt.

Den tillredes på följande sätt:
Äggen vispas sönder i en bål; grädden till

sättes jämte hälften av smöret i flockar och 
salt. Omelett epannan smörj es rikligt med res
ten av smöret, och smeten hälles efter en kraf-
«■iiiiiiiiiiiiiimtiiiiiuiiiiiiiiiiiiiigiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiniiimniiiiiiiiiiHiiiiiiiuiii«

! För hemmets)
s bestånd även vid famil.iefa- .§
3 der ris eventuella bortgång
: erbjuder en livförsäkring
i full trygghet. Den bör dock

tagas i ett solitt livbolag jj
med starka fonder. Ett dy- 

f likt är

I Ällmünna jjf |
3 M 1Ü försäkringsbolaget WêMéÆSÊ

: Strandvägen 5 A. Stockholm.
Begär prospekt och upplysningar.
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Hans Majestät Konung Georg
V:s av England hovleverantör.

BOVRIL
är alltigenom Rött 
— prima Kött i 
lättsmält form.

Det är därför, som 
BOVRIL är en så liv
givande dryck och sä 
stärkande föda, det är 
därför som kokerskan 
anser det vara så an- 
vandbart och läkare 
och sjukskötare re
kommendera det, det 
är därför som den 
förståndiga husmodern 
icke vill ha något an

nat i stället.

Bovril är alltigenom lött.
En gros genom

Gunnar Ahlgren 
Luntroakaregatan 78, Stockholm.

Solsken i sitt hem får de som putsa 
diskbänken med ”ZINKSOL”
Nya Zlnksslfabriken, Örebro.

NORMANS
GLAS och PORSLIN 

billigt.
Hantverkaregat. 32, Odengat. 41, 

Styrmansgatan 11, Stockholm.

jiiiiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiuiiiniimiiii«;

[M BROMS
I Ättiksprit ooh Orleansättila !
§ är i alla avseenden det mest full- = 
z ändade fabrikat som någonsin före- s 

kommit i han- jjj 
dein och bör ej jj 
saknas i något jj 
hushåll. Begär jjj
BROSTRÖMS i 

ÄTTIKA I
hos Eder hand- § 

lande.
»fiititiiiiiitiiiiiniii ii iiiiiiiiiiiiiiiiiii mi 1111111111111 ut

Vid val 
V&1J

endast nedanstående märke

HELeyiK

JåSTMJÖl
Svensk tillverkning

, C3 ©KWMjöimeiy*

STEKPANNOR
äro lätta men dock starkast. Fint gjutgods med slät yta. 
Försäljas av hrr Järnhandi. o. Bosättningsaffärer, Kockums 
Jernverk, Kallinge. Försäljningskontor: Stockholmetaoida, 
Jernverk, Kallinge. Försäljningskontor : Stockholm, 
Drottninggatan 57, 3 tr., Göteborg, Magasinsg. 22.

Å

tig vispning i pannan. Denna sättes omedelbart på varmt ställe på spisen dock 
ej direkt på elden. Pannan skakas, och omeletten lossas allt emellanåt från 
kant och botten med en kniv, så att den ej fastnar. När smeten stannat, är 
omeletten färdig, och man låter den till hälften glida ur pannan direkt på ser
veringsfatet. Någon god omelettstuvning (eller sylt) lägges på, och andra 
hälften av omeletten stjälpes över (se bilden).

Vanlig omelett gräddas oftast i ugn men kan, om man så vill, även gräddas 
i vattenbad ovanpå spisen; den får emellertid då ingen färg. Mjölken till ome 
letter och äggstanningar bör alltid kokas upp och få kallna, innan den använ
des. Härigenom minskas risken, att omeletten vasslar sig.

Gräddningen bör ske i svag och jämn värme.
Omeletten kan sedan serveras antingen uppstjälpt på fat eller också i eldfast 

form. I senare fallet lägges omelettstuvningen ovanpå i formen.
Lämpliga proportioner till en vanlig omelett är i del. grädde till varje ägg 

En omelett serverad i form fordrar emellertid mindre bindemedel, färre ägg, 
än en omelett, som skall stjälpas upp. Omeletten kan också förenklas genom 
tillsats av en smula mjöl och mera vätska eller genom att använda mjölk 
i stället för grädde. Förenkligen måste emellertid ske med försiktighet, så 
att omeletten ej urartar till pannkaka.

Vidare om äggrätter se nästa nummer.

IDUNS KÖKSALMANACKA, (27 april — 3 maj).
SÖNDAG. Frukost: Färsfyllda tomater med kokt ris; smör, eller margarin, 

bröd, ost, ansjovis; kaffe eller té, russinkaka och vetebröd. — Middag: Smör 
degssnäckor med stuvning av murklor och kalvbräss. Revbenspjäll med legymer. 
Alexandertårta med vaniljsås.

MÅNDAG. Frukost: Ostomelette; smör, eller margarin, bröd, ost; kaffe 
eller té, vetebröd. — Middag: Färs i grönsakshermetik med smält smör eller 
steksås. Rabarbersoppa.

TISDAG. Frukost: Strömminglåda med ansjovis; smör eller margarin, 
bröd, ost; kaffe eller té, vetebröd. — Middag: Avredd buljong med crouton. 
Kallt revbenspjäll med sallad à la Rydberg. Fruktkompott med grädde.

ONSDAG. Frukost: Bräckt skinka med brynta små selleritämingar ; smör 
eller margarin, ost; kaffe eller té, vetebröd. — Middag: Fiskfärs med räksås. 
Iskyld chokladsoppa med vispad grädde och biskvier.

TORSDAG. (Första maj.) Frukost: Stekt fiskfärs; smör eller margarin, 
bröd, ost; kaffe eller té, vetebröd. — Middag: Vårsoppa. Olivspäckad kalvsadel 
med grönsallad, sås och brynt potatis. Studentmössor.

FREDAG. Frukost: Nattsexa-sill; smör eller margarin, bröd, ost; kaffe 
eller té, vetebröd. — Middag: Köttfärs (smaksatt med rökt skinka) med sås 
och potatis. Vinsoppa med småskorpor.

LÖRDAG. Frukost: Italiensk sallad; smör eller margarin, bröd, ost; kaffe 
eller té, vetebröd. — Middag: Stekt fisk med stuvad spenat. Risbrulé.

Russinkaka: 280 gr. smör (margarin), 280 gr. socker, 4 ägg, 170 gr. sun- 
maid russin eller sultanarussin, 40 gr. finskuren succat, 70 gr. finskurna syl
tade apelsinskal, 70 gr. sötmandel, 270 gr. vetemjöl.

Till formen: 10 gr. smör (margarin), 2 msk. stötta skorpor.
Smöret tvättas och röres vitt och pösigt tillsamman med sockret. Äggen 

tillsättes ett isänder under kraftig omrörning. Den skållade mandeln, frukten 
och sist mjölet nedröres. Smeten slås i smord och bröad form och gräddas i 
medelvarm ugn.

Färsfyllda tomater med ris, (för 6 pers.). 6 tomater, salt, vitp.
Köttfärs: 150 gr. kalv- eller oxkött, 1 msk. smör (margarin), 1 msk stötta 

skorpor, % ägg,
Till stekning:
Ris: i)4 kkp risgryn, vatten, salt.
Tomaterna ansas, ett lock skäres ut på varje tomat, och de holkas ur. To

materna beströs med peppar och salt, och fyllas med väl arbetad köttfärs, 
locket lägges på. En panna smörj es väl med smör, tomaterna ställas försiktigt 
i och få steka i medelvarm ugn omkring 15 min. Riset kokas i saltat vatten, 
silas och får rinna av väl. Det lägges upp på varmt serveringsfat, och toma
terna sättas ovanpå. Rätten garneras med salladsblad och serveras mycket varm.

Färs i grönsakshermetik, (för 6 pers.). 1 burk konserv, bönor, 1 burk ärter, 
4 i strimlor skurna kokta morötter, 2 i strimlor skurna kokta palsternackor.

Kalvfärs: 300 gr. kalvfärs, 1 kkp mjölk, 1 ägg, 1 tsk. potatismjöl, salt, 
socker, vitp.

Beredning: Kalvfärsen blandas med mjölk, ägg, mjöl, salt, socker och vitp. 
En hög bleckform smörjes med smör eller margarin och beklädes med bönor. 
Sedan lägges varvvis färs, morötter, palsternackor och ärter samt överst bönor. 
Ett lock lägges på formen och denna sättes i kok. vatten och får koka % 
timme och serveras sedan med smält smör eller uppstjälpt på varmt fat. Rätten 
kan även ordnas i eldfast porslinsform, då den serveras direkt ur formen.

(Forts. sid. 417.)

i kkp. mjölk, i tsk. brynt lök, salt, vitp. 
i msk. smör (margarin).

Aderbråckstrumpor
l:ma Engelska Gum
mistrumpor, bästa me
del met svullna ben. 
a-d Fot, Vad & Knä. 
a-f Fot & Vad. b-1 Vad- 
stycke. a-b Fotstycke, 
f-d Knästycke. Upp
giv benets mått enligt 
vidstående mått-tabell 
ocb vid köp av endast 
en strumpa om till hö
ger eller vänster ben. 
Hnshållshandskar av 
gummi, högsta kvalité. 
Kr. 3: — per par. Storl. 
6, 8%, 7, VA, 8, 854. 

GUSTAF HJELM & C:«,
S jnkvårdsalf ärer : Mästersamuelsg. 

46, Norrtullsg. 8 A, Stockholm. 
(Till landsorten mot efterkrav.)

Den som en gång smakat

Eskilstuna
Veteknäckebröd

äter inget annat spisbröd.
Mörti Näringsrikt! Delikati

Förordat som dietbröd. Ett 
utmärkt tébröd. Ett delikat bröd 
för smörgåsbordet.

Till salu i välsorterade livsme
delsaffärer.

A.-B. Arvid Petterssons 
Brödfabrik, Eskilstuna.

Etablerad 1885.
Partiorder mottagas i Stock- 

holm pr tel. 339 77.

Wundermanns Senap
rekommenderas

WUNDERMANNS FABRIKER 
NORRKÖPING

ADA
ZINKGIANS

EINOAÄEBEIE
SPE6EIBLANKA.

DISKBÄNKAR
AP PRO VÄT • GODKÄNT 

• HUSMODERNS PHCVKDK

för nervositet, astma, struma, sömn
löshet, ischias, nenralgl samt mag
sjukdomar.

THOB HOLMSTRÖM,
Cblropraotor.

Mottagn. 1410—12, 2—4. 
Leopoldsgatan 2, I, Stockhalm. 

Tel. Norr 104 14.
• Edra krukväxter. De

Ml# f)| leva ej enbart av vat
al II III ten' 6iv dem plantais I gén, ett på veten- 
IIII Ujj skaplig grund sam- 

§ mansatt konc. växt- 
nannssalt. Erhälles på bleckburkar 
hos Frö-, Färg- och Kemikaliehandlare. 
Begär originalförpackning.

ä s t
i 11 i g a s 4 
ekvämast

är en kopp buljong av

LIEBIG Co:s 
Oxo-Tärningar
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Tidningen

FOLKET
— organet för Södermanland — 

främst för Eskilstuna!

Affärsmän!
koncentrera Eder annonsering för Söderman
land i tidningen Folket. Utkommer varje 
helgfri eftermiddag från Eskilstuna samt 
sprides till Strängnäs, Nyköping och Katrine
holm.

Observera!
Tidningen Folket utkommer varje lördag med 
särskild litterär avdelning samt avdelning med 
text för kvinnan och hemmet. Observera detta 
vid annonsering.

Då FOLKET
vinner allt större popularitet,

upplagan går stadigt framåt
är tidningen att hänföra till de bättre annonsorganen i landsorten.

SALUS
Sveriges äldsta dammsugare och den mest välkända. 

Nya Elektriska Aktiebolaget Volta, ensamförsäl

jare för Sverige, Norge, Danmark och Finland av 

dammsugaren Salus, antager förstklassiga firmor 

såsom återförsäljare samt driftiga och energiska 

persöner som platsförsäljare på alla större platser.

0|iT4
NYA ELEKTE. A.-B. VOLTA 

Postadress: Stockholm 1.
Tel. 322 07, 322 08.

(Forts. fr. sid. 416.) gubbssylt, 4 del. tjock grädde, 2
Sallad à la Rydberg: 1 lit. kokt 

potatis, I stor saltgurka, 100 gr. 
kokta katrinplommon, 2 msk. in
lagd lök, I—2 rödbetor, 1 msk. 
kapris, salt, socker, vitp. 3 del. 
tjock grädde, senap, ättika, olja.

Beredning : Potatis, gurka, lök, 
rödbetor och katrinplommon skä
ras i fina tärningar och marine
ras ett par timmar i en lag av 
olja, ättika, senap, kapris och 
kryddor. Strax före serveringen 
nedröres den till hårt skum slagna 
grädden, och anrättningen serve
ras överströdd med hackad per
silja (eller kvasseknopp).

”Studentmössor”, (för 6 pers.).
Sockerkaka: 4 ägg, 200 gr. soc

ker, 50 gr. vetemjöl, 50 gr. pota
tismjöl.

Till fyllning och garnering : 100 
gr. blockchoklad, 2—3 msk. jord-

tsk. vaniljsocker.
Ägg och socker vispas kraf 

tigt, tills smeten blir tjock och 
pösig, då tillsättes försiktigt mjö 

'let. Blandningen hälles i väl 
'smord och mjölad form (en av
lång brödform) och gräddas i god 
ugnsvärme.

I Sockerkakan skäres i tjocka 
skivor och tages ut med runt 
mått av en vanlig bakelses stor 
lek. Blockchokladen smältes, och 
kakans ytterkant doppas häri runt 
om. Några tunnare skivor som 
formas på samma sätt skäras mitt 
itu, och den runda sidan, som 
skall utgöra skärmen på mössan 
lägges lagom långt utanför ”kul
len” och skäres av något, så den 
får rätt form. Biten beklädes se
dan med chokladen tillräckligt 
långt upp, så att ”skärmen” blir 
mörk. Den lägges så upp på

- •

Res till Visby i sommar*/
I Visby och på Gotland får Ni den idealiska rekreatio
nen. Över det tusenåriga, minnesrika Visby vilar en sublim 
ro av ett allenastående slag. Visbybuktens ljusblå hav och 
färgrika kalkklippor giva Eder illusionen av soligt sydland.

Skriv till Gotlands Turistförening, Visby.
Visby, Snäckgärdsbaden, Kneippbyn, Ljugarn, Slite, Klintehamn, 
Västergarn, Katthammarsvik, Ronehamn, Burgsvik, Fårösund, Kap- 

pelshamn m. fl.

smörpapper, ”kullen” lägges på, 
och chokladen får torka. Ka
korna läggas då över på tårtfat. 
Jördgubbssylt lägges på varje ba
kelse, och ett tjockt lager vanilj- 
grädde lägges över och kommer 
att utgöra hattkullens vita sam
met (se bilden).

Nattsexa-sill, (för 6 pers.), 
i stor delikatessill.

Marinad: En tekopp starkt té 
med socker och grädde, 1 ägg, Yi 
kkp skorpbröd, 1 msk. smör, kryd
dor.

Smördeg: 125 gr. mjöl, 3 msk. 
vatten, 1 msk. brännvin, 125 gr. 
smör eller margarin.

Delikatessillen rensas, befrias 
från skinn och ben samt marine
ras Yz timme i en lag bestående 
av té med socker och grädde. Den 
hackas därefter fint och blandas 
sedan med ägg, smör, skorpbröd 
och kryddor. Smördegen beredes

1 ifoiilihi 1

D:r Byl's preparater

Lybros
äro världsberömda och anses 
■om de förnämsta bland nutida 

moderna toilettmedel.
Inre#, varumärke.

*/B Franska Parfymmagasinet
Knngsgat. 13.

Harang. 5. Drottnlngg. 21.
STOCKHOLM

PISKA
mattorna vid Saltsjöbaden.

på vanligt sätt, utkavlas tunnt och 
tages ut med ett stort dricksglas.1 
Kakorna läggas tillsammans två 
och två med en msk. färs emel
lan. De penslas med ägg och 
gräddas i het ugn.

B O K N Y T T.
Bland vårens boknyheter från 

J. A. Lindblads Förlag, Uppsala, 
märkes ett" nytt arbete av förfat
taren Nils Wilhelm Lundh, som 
nu framträder efter flera års 
tystnad. Det är en resebok från 
Nordafrika med titelin ”En för
fattares resa”, rikt illustrerad 
med författarens egna fotogra
fier. Ett annat arbete, som tack 
vare författarens kapacitet får be
traktas som ett standardverk på 
sitt område, är ”Den baltiska 
Nordens kyrkor” av professor 
Johnny Roosval, likaledes myc-

!
! ket rikt illustrerat. Ett högaktu
ellt ämne behandlar greve Bengt 
Oxenstierna i . sin skrift ”Skall 
Västerlandet gå under?” Musik
direktör Wilhelm Lundgren utger 
ett koncentrerat ”Musikaliskt re- 
allexikon”.

Inom skönlitteraturen märkes 
”Bland stumma bröder”, en sam
ling djurberättelser av J. A. Ské- 
löf samt i översättning” Liberi” av 
Ernst Zahn, ”Hemmet” av Paul 
Keller, ”Irmela” av Heinrich 
Steinhausen och ”Hennes skydds- 
lingar” av U Allen Harker.

Till den psykologiska och reli
giösa litteraturen hör ”Människo
själen och andevärlden” av Edu
ard Juhl, ”Vi och vår sjukdom” 
av Bengt Nylund, ”Kristen själv
suggestion” av R. E. Roberts, 
”Av Djupsens nöd” av A. 
Fibiger, ”Kristustro och Guds
tro” av Carl Stange, ”Pre-

Rottingstolar iflätas. Sjnksköterske Klänningar
Hantverkshemmet för blinda kvinnor, ESTEB WELIN Tlnlamlsiratan IS A Klara O. Kyrkog. 3, Sthlm. Tel. 133 71. 8 tockhilm. St N M 72

Varför endast Leichner?
Därför att Leichners fettpuder är 
det euda användbara skönhetspuder, 
som varaktigt stannar kvar och täc
ker ordentligt och dock förblir osyn- 
lifft. Vid dagsljus som eldsljus är 
det av lika god verkan. Ojämför
ligt mjukt och fint för hudens sköt- 

. uppfriskande parfymerat. Kan 
erhållas överallt.

L. Leichner
Berlin Schiitzenstr. 31
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— du skall börja i morgon bitti och du skall snart finna 
att du mår väl därav. Börja din dag med att dricka en stor 
kopp choklad av Cloettas Guldcacao. Den ger näring för 
många timmar under arbetsdagen, den sätter din matsmält
ning, dina nerver och ditt humör i ordning. För att ej tala 
om smaken! Tillagningsrecept finnes å varje paket. Ring 
till din handlande!

Tag det rätta — 

Tag Cloetta
(Zicetlci

./ten

Nu skall du
göra ett försök!

Flyglar
Pianinon

ib rotrian tgimpcfl
Huvudnederlag för Sverige: 
HIRSCHS PIANOMAGASIN 

(CEDERGREN & C:o)
Tel. 12194 Regeringsg. 26, ^ Pris komplett Kr. 140:—. 

ELEKTRISKA A.-B. E M B L A, 
Göteborg.

Agenter och återförsäljare sökas.

ElektrisKa dammsugaren 
“HEMBITRÄDET“

Avprovad och godkänd i "Husmo
derns” provkök.

Specerier - Konserver 
Charkuteri- & 
Konditorivaror

A.-B. Förenade Hushåll 
Kungsgatan 3, Stockholm 

Tel. 48 16 N. 239 38
]lllllli!!l]]!llill[ll[lllllll!l!!lll!lll]]iill]llllll!iiii]llllllllllliliE[l!lilllili!ll!I!l!l[l!l!l

dikanten och bönen” av E. M. 
Bounds och ”1 vårtid”, en ung
domsbok av flera författare.

I serien ”Hemmets handböc
ker” utkomma ”Bakning i hem
met” av Elise Adelsköld, ”Barn
kläder i stickat och virkat” av 
Elsa Brandstake och ”Hemmets 
ekonomiska organisation” av Son
ja Haneson.

En ny praktisk handboksserie 
har startats under titeln ”Lind
blads handböcker”. De första 
numren äro ”Formulärboken” av 
Axel Carlborg, ”Småbrukarens 
trädgårdsbok” av Gustaf Lind, 
”Småråd för hus och hem” av 
Martha Ramel och ”överföring 
av drivkraft” av E. Hammar
ström.

FRÅGOR OCH SVAR

Fråga: Jag har denna vinter 
haft ovanligt ont av ”nare” på 
läpparna. Den har ännu ej gått 
bort utan består av en vit belägg
ning eller torrhet i huden, som 
känns mycket obehaglig. För att 
få bort detta ”vita” och torrhe
ten måste jag oupphörligt fukta 
läpparna och jag är rädd att detta 
ej är bra enär åkomman ej vill 
ge med sig. Har begagnat cerat 
(vit) men utan nämnvärt resultat. 
Tacksam för ett råd hur härmed 
skall förfaras. Bébé.

Svar: Cerat bör ej användas. 
Köp i stället io-procentig borax- 
glycerin så blir det bättre.

Läkare.
Fråga: Anses det comme il 

faut, att kvinnlig arbetskamrat 
föreslår manlig sådan att lägga 
bort titlarna, även om han är ett 
10-tal år äldre? Else.

Svar: Frågan är ju ganska
svår att avgöra eftersom den är 
rätt individuell och beroende på 
många omständigheter, såsom 
kamratskapets längd, personernas 
lynne etc. I allmänhet torde det 
kunna sägas att man inte bör slösa 
med titelbortläggandet ifråga. An
ser man emellertid att det befor
drar ett gott kamratskap finns ju 
intet hinder för en dam att före
slå titlarnas avläggande.

T jänsteman.
Fråga: Kära Idun, jag har en 

gammal utfattig och förtvivlad 
moster, som, utom sig själv, har 
en dotter att försörja. Säg mig, 
finns det månne någon möjlighet 
att i Stockholm kunna få någon 
inkomst av karamelltillverkning ?
— Och vart skall man vända sig 
för att få avsättning för varan?

Ville ni också giva mig några 
recept på goda karameller — som 
gå — och säga mig, vart jag 
skall gå för att få tag i i rum 
och kök — billigt i gammalt hus
— kommer jag att bliva en gräns
löst tacksam

1Flerårig prenumerant".
Svar: Det är ytterst vanskligt 

att i Stockholm försörja sig på

GASSPISAR
av olika modell ha alla ett gemen
samt: de tillvarataga fullständigt 

gasens värmevärde.

ROUNDERS



karamellkokning, i all synnerhet 
som det är tvä personer, som 
skola leva därpå. Angående rum 
får ni se efter annonser eller 
vända er till en uthyrningsbyrå. 
För närvarande är det mycket 
ont om smålägenheter.

Chokladkarameller : i kaffekopp 
ljus sirap, I kkp fint riven block
choklad, I kkp brun farm, i kkp 
gräddmjölk, 28 gr. smör, 1 des- 
sertsked glycerin, 1 tsk. vanilj es
sens. — Sirapen, smöret, sockret 
och mjölken hettas långsamt upp 
till kokpunkten och glycerinen till- 
sättes. Kokas på frisk eld 10 
min. Då nedröres chokladen. 
Blandningen får åter koka, tills 
en droppe därav genast stelnar i 
kallt vatten. Massan uthälles då 
på en oljad stenskiva eller plåt. 
Innan den riktigt kallnat utmarke
ras rutor med en kniv, vilka bry
tas isär, då de fullkomligt kall
nat. Varje bit vikes prydligt in i 
smörpapper. K. IV.

Fråga: 1) Såg ett par vyer från 
. Sala i eii av edra sista tidningar 

och även några ord om ett stort 
jubileum. När skall detta jubileum 
gå av stapeln?

2) Hur stor var Sala folk
mängd vid årsskiftet?

3) Vad hette guldsmedsyrkets
skyddshelgon och varest kan man 
finna en avbildning av detsam
ma. Frågvis.

Svar: 1) Jubileet blir instun 
dande sommar i juni och juli. —
2) 7,929 invånare står upptaget i 
den statskalender, som utkom i 
januari detta år. — 3) Guldsme 
dernas skyddspatron var den he
lige Eligius, vilken dog som bi 
skop Noyon i Frankrike år 659. 
Någon avbildning av honom torde 
vara svårt att finna. K. W.

Fråga: Kan det anses juste att 
inbjuda gift man men icke den
nes hustru till samkväm, vid vil
ket för övrigt såväl gifta herrar 
som damer komma att närvara 

A. Ö. 24. 
Svar: Nej, det anses inte juste, 

såvida hustrun inte är bortrest på 
längre tid.

Fråga: Finns det eller har det 
funnits en detektiv i Stockholm 
vid namn Maurice Wallion (kal
lad problemjägaren) ; eller lever 
han endast i Jul. Regis’ fantasi ? 
Kan jag få insända en novell i en 
tidning (antaget att den godkän
nes) utan avgift?

Svar: Hr Etlarn bör låta bli att 
grubbla för mycket över både 
Wallion och Sherlock Holmes 
utan mera ägna sig åt Cornelius 
Nepos och Euklides. Att sända in 
noveller kostar ingenting i kontan
ter men det kostar de arma redak- 
tionsherrarna en mängd onödigt 
arbete. Så att det är nog bäst att 
fundera på saken ännu några år.

Fråga: Jag skulle gärna vilja 
vistas på landet i sommar, i vac
ker, riktigt lantlig trakt, helst 
Värmland eller Dalarna, och få 
tillfälle öva mig i något praktiskt. 
Någon egentlig hushållsskola vill 
jag dock ej komma till. Vart skall 
jag vända mig?

Murr.
Svar: ”Sätergläntan” är ett ut

märkt trevligt ställe i Dalarne. Det 
ligger 333 m. högt ovanom Insjöns 
station, med fri och härlig utsikt 
över bygden. Där fanns förr bara 
fäbodar. En öppen glänta i sko
gen med björk och vildmarkens 
blomning och tjusning. — Ett par 
större byggnader uppförda i gam
mal stil, dessutom en hel del här
bren ditflyttade, Gäster mottagas 
året om till pris av 6 à 5 kr. Väv- 
kurs året om, utom vid helgerna; 
denna grundligt lagd, med un
dervisning i spånad, vävnad av 
alla slag, flätning, knyppling. Allt
så kombinerat pensionat och väv 
skola. Tindrande ren luft å det 
högst belägha pensionatet i Da
larne, I kvarts timmes bilresa från 
Insjöns station (strax söder om 
Leksand). Lätt att företaga utfår- 
till Leksand, Gagnef m. fl. orter

I gästrummet hos min värd kom jag händelsevis att med fin
gertoppen göra en lätt strykning över väggen. Mitt finger ^såg 
ut som om jag sotat skorstenen med det. Fullt av smuts, års
gammalt, torrt damm. Gud vet hur många baciller där lurade 
i varje kvadratcentimeter på väggen. Jag önskade att jag på ett 
fint sätt kunnat säga min värd, hur illa det stod till — men han 
var ju min värd, och lade dessutom ned mycket arbete och pen
gar på att hålla sitt hem rent och fint. Han visste emellertid 
icke, den beklagansvärde, att det fanns tapeter, som kunde tvättas

/
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n4

med vatten och såpa. Jag sände honom därför anonymt ett prov
häfte med Tekko och Salubra, varigenom jag tror mig ha lagt 
saken bra till rätta. Tekko och Salubra, som kunna erhållas i 
förstklassiga tapetaffärer, äro de enda tapeter, som icke blekas 
av solen och som dessutom kunna tvättas med borste, såpa och 
vatten. Gör själv ett tvättnings- och blekningsförsök. Begär 
gratisprov och mönsteralbum (reklamkartong) N :r 22. A.-B. Konst
närliga Tapeter, Birger Jarlsgatan 10, Stockholm.

©

C Jill Smàrqàshordet.
I I w' . Ivid medtag rung oetb 
all bakning

r margarin 
smörets alla egen- 
shaper men icke 
dess höga pris.

Hälsa är skönhet!

Drick varje dag ett gläs vatten 
tillsatt med EN OS och hjälp 
naturen att avlägsna själva orsaken till illa? 

mående och dålig hälsa.

Ett enkelt men absolut säkert me
del att få en begagnad, fläckig kostym 
som ny är att låta Bensin tvätta den vid 
Saltsjöbadens Kem. Tvättanstalt. Stock
holm.

"FRUIT SALT"
har de värdefulla egenskaperna av 
färsk, mogen frukt och är mycket 
välsmakande. Det befriar kroppen 
från osunda rester, verkar renande 
på blodet, gör hyn åter klar och fraiche, 
avhjälper förstoppning och dietfel, förhin? 
drar huvudvärk och nervositet, förbättrar 
aptiten och bibringar denna 
»strålande hälsa», som är så 
nödvändig för framgång och 
riktig livsnjutning.

För ung och gammal!

Helflaska Kr. 4: —
Halvflaska » 2î 25
TilVsalu hos samtliga apotek och alla 
ledande fSrg» och speceriaffärer.

Tillverkas endast av 
T; C. EN O Ltd, London, England.
Generalagenter; A.»B. PLATIN f> Co.

“KARLSONS KLISTER“
Nutidens förnämsta universalkraft- 
lim. Lagar trä, sten, porslin, skinn 
oeh läder. Detta universallim är 
framställt på fullt vetenskaplig väg 
och fritt från alla frätande ämnen. 
”Karlsons klister”, Stockholm C„ 
Kungsbroplan 2. Rika 807 04. Allm. 
Kh. 3704. Telegr.-adr.: ”Klister”.

ERMAU

DCRÊ
land

4t
imuol

is kr. H
*?*Aunfabriken

Dermalin Hudcréme, 1
är det effektivaste medlet mot torr, £ 
sprucken och narig hud* borttager jj 
hettblemmor, hudrodnad m. m. jj 
samt skyddar huden vid tempera- i 
turväxlingar, önskar Ni en mjuk, jj 
jämn och vacker hy, använd då jj 

Dermalin hudcréme. jj
Pris pr burk kr. 1: 75.

Originalkartong innehållande: =
1 burk Dermalin Hudcréme jj 
1 burk Dermalin Sårsalva

Kr. 3 : 50. |
Finnes icke Dermalin-preparaten = 

i närmaste apotek, färg- eller par- jj 
fymaffär, så rekvirera direkt från 5

DERMALIN FABRIKEN, jj 
Stockholm 16. |

Tel. Norr 23350 =

Qenemnoe hårväxt
i ansiktet och på kroppen avlägsnas 
fort och smärtfritt med roten genom 
bruket av SERRAIL. De hårbil
dande papillerna dö och håret för
svinner därigenom för alltid. Oskad
ligt även för den ömtåligaste hnd. 
Bättre än Elektrolys som ofta ska
dar nerverna. Pris med bruksan
visning Kr. 3:—.
Parfymeri Barissante, Malmö II.

Några
drobpar

Eau de Cologne
i tvättvattnet

gör morgontoiletten uppfriskande och 
behaglig.

WURP a BOLL, AKTIEBOLAG
Kungl. Hovleverantör — GÖTEBORG

SPIRELLA-
KORSETTEN
är oöverträffad i hållbar
het, smidighet och ele
gans. — Ettårig garanti. 
Beställ genom

Fru Berta Nessén
Skeppareg. 44. Tel. Norr 285 02. 

Stockholm.
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VANILJ - CHOKOLAD
i ohka, kvaluei&t

N93 PM? 2N94
Kraftiga, vena, lagom sockrade. Kokchokolader

”PARISIENNES ”
Synnerligen närande och hälsosam 'Chokolad 
jiassande. till såväl att äta. som att kaka

viodol 
är allas tvål

FASTMON:

Skynda Dig,
Viodol är den enda tvål jag gillar, den har jag funnit vara idealet 1”

PARJUME&I B VIOLA, GÖTEBORG

ÜÜS
-y- v-, ^

& S.r:Sdyl'i
■iTit’c-

emmets diskmaskin
göra Edert otrevligaste arbete. Den diskar bättre än 

Ni kan göra själv för hand, ty den 
steriliserar Edra kärl

emedan Ni kan använda kokhett vatten. Den 
slår ej sönder servisen.

emedan denna står stilla i maskinen. Den 
diskar på en minut

ända upp till ett dussin stora tallrikar jämte koppar, 
glas, bordssilver etc., huru smutsiga dessa än varit.

En modell för varje hem.
Sälj es på förmånliga avbetalningsvillkor.

Begär demonstration i Edert hem.

AKTIEBOLAGET DISKMASKIN

Malmtorgsg. 3, Stockholm, Tel. 13258, Norr 18307.

Fråga: Bästa Idun, som kan sva
ra på allt, upplys mig i en fråga 
som visserligen är obetydlig men 
åtminstone för mig har ett visst 
intresse. Min man och jag äro för. 
enade i ett mångårigt lyckligt äk
tenskap. Alltsedan tidigaste år 
har jag vänjt mig vid att följa ho
nom till och från hans arbetslo 
kal. Min man sätter värde på det 
och jag gör det gärna så vida det 
är mig möjligt. När vi voro ny
gifta och jag då mötte min man 
hände det aldrig att han inte med 
den mest chevalereska hälsning 
tog av sig hatten. Men numera 
när vi skiljas eller mötas på gatan 
bestås blott en vänskaplig nick och 
hatten blir lugnt sittande på hans 
huvud. Är detta riktigt och är det 
småaktigt av mig att göra an
märkning på detta? Jag har nog 
gjort det och då har han svarat 
att lika litet som ett par gamla go 
da vänner ”flagga” för varann på 
gatan behöver man ha några cere
monier inför sin trogna följesla- 
gerska genom livet. Ja det där 
kan ju låta övertygande .men jag 
tycker ändå inte att resonnemanget 
är korrekt utan att min kära man 
bara gör en dygd av bekvämlig
heten. Eller vad säga de andra fru
arna ? Emilie.

Svar: Fru Emilie har alldeles 
rätt. En gentleman bör aldrig upp
höra att visa sin hustru den vörd
nad som hon är värd. Om herrar
na förresten visste hur det klär 
dem att vara artiga skulle de nog 
synda mindre mot hövlighetens la
gar.

Fråga: 1) Kan någon säga mig 
vad albumin är och var man kan 
köpa t. ex. albuminmjöl? 2) Hur 
skall man sköta en azalea sedan 
den är utblommad?

Intresserad.
Svar: 1) Albumin är detsamma 

som äggvita. Albuminpulver fin
nes att köpa i kemikalieaffärer 
och kan direkt tillsättas födoäm
nen eller mjöl till bakning. — 2) 
Azaléor sättas efter slutad blom 
ning på en mindre framträdande 
plats men i full dager och vattnas 
mindre än under blomningen. Un
der sommaren bör den sättas ut 
på ett skyddat, något skuggigt stål 
le och vattnas rikligt, ty då bildas 
blomknopparna till nästa år. Om
plantering i sandblandad jord ske 
bäst efter blomningen. När azalé 
an tages in på hösten får den ej 
stå för varmt Den sättes varmare 
då blommorna skola drivas. Vatt 
nas i allmänhet rikligt.

Fråga: Jag har bakat en val 
nötstårta alldeles förtjusande, men 
potatismjölet stannar som en hård 
kaka på botten. Vad beror detta 
på? Intresserad.

Svar: Antingen har potatismjö
let ej varit tillräckligt torrt eller 
har ni använt för grovt socker och 
ej pudersocker, som är det riktiga.

Fråga: Hos vilka penninginrätt 
ningar få livräntor köpas av dam 
över 60 år. Över 60 år.

Svar: I alla livförsäkringsbolag. 
Fråga: Då biblioteken här 

Stockholm ogärna lämna vad de 
kalla ”råd till läsekretsen” vore 
jag tacksam om jag genom Idun 
kunde få anvisning på några böc
ker behandlande italienska renäs
sansen ävensom tidigare skeden i 
Italiens konsthistoria och historia. 
Mitt intresse har väckts av böcker 
sådana som Benvenuto Cellinis 
självbiografi, Franciscus av Assi 

biografi, ett par böcker om 
Dante samt Meresjkowskis cykel 
Kristus och Antikrist, behand
lande Julianus Avfällingen och 
Leonardo da Vinci. Sedan jag 
slutat dessa böcker har jag fått 
”blodad tand”, och vore mycket 
tacksam för anvisning å flera 
böcker. Intresserad.

De ärade damer,
som stå i begrepp att sätta bo, torde betänka, att grund
valen till ett gediget sådant lägges vid de första inköp, som 
göras. Linneförrådets kvalitét är sålunda av största vikt. 
Tillförsäkra Eder därför våra med garantimärke försedda 
vävnader av fullkomligt oblandat linmaterial, vilka äro de 
enda gedigna.

Erhållas genom våra försäljare 
eller vid större behov direkt.

Wallners
HELSINGELINNE-INDUSTRI

Kungl. Hovleverantör,

HUDIKSVALL

Respektabla ombud antagas.

KUrtLITtTSG/WBttTE, 
flEU-iriNEV/ÄVMADEp 

MÄRKET:
o^ahsk ÖLDEM

MATTOR MATTOR MATTOR
Alla sorters material

TILL DE OMTYCKTA HANDKNUTNA MATTORNA 
Observera! Våra egna mönster.

SYSTRARNA HULTGREN
Birger Jadsgatan 13, 2 tr. - STOCKHOLM

Något som överträffar den rätta 
Benzin tvättbehandlingen av fläckiga 
och solkiga kostymer finnes ej, och 
kan ej nog framhållas fördelen av en 
sådan behandling. Ring så hämta vi. 
Sänd endast under adr. Saltsjöbadens 
Kemiska tvätt, Stockholm. I

Tillgodose hygienens krav!t

■Äsf ü e

ÉKfl ;f i k
•ÄKI • o gäller en annan, hygie

'' ij/.V'y-'l viktig fråga, nämligen 
\ V i ’ der och deras stoppnin

& '/ ~-vA vhör myndigheternas sl
••V‘feSSf*• .* \ 1 v' n *■■$/ allmänheten skvdda sie

ANVÄND

Tillverkare:
A.-B. STOCKHOLMS VADDPABRIK, 

Liljeholmen, Stockholm,
Tel. 12 74, 20 60, Söder 331 76, 332 74.

I fråga om mat och dryck över
vaka våra myndigheter, att för hälsan 
skadliga varor ej tillhandahållas all
mänheten ; även över våra bostäder 
hålla de ett vaksamt öga, men då det 
gäller en annan, hygieniskt sett, lika 

våra sängklä- 
stoppningsmaterial upp- 

ternas skydd. Här får 
allmänheten skydda sig själv.

Som det nu är, finns intet laghinder 
för framställandet eller försäljandet av 
sängkläder vadderade med vadd av 
gammal lump, vit eller kulört, och det
ta tillämpas även i stor utsträckning.

Obs. ! Att alla av oss tillverkade 
sängkläder, madrasser och täcken, äro 
vadderade med ny, vit bomullsvadd 
samt försedda med vidstående sanitets- 
och skyddsmärke ”SYSTERN”.

-MADRASSER 
-TÄCKEN j

Återförsäljare :
Landets förnämsta firmor 

inom branschen. ^

SYSTER

köetjinn.e.s erudajt QJX äkta,

iJndt-^colade:
Märket

^éfiSTÉl;
FLYGLAsfl^PIANINON

HOFFMÜNNJ
MALMSKILLNAD36*35B

Torr Fitkleverolja

0 teorin
(välsmakande)

Det mest vitaminrika 
Erhålles 4 alla apotek.

OLCOBINFABBIKBN 
Stockholm 4.

Abbiphone
Kristallmottagare 
i västfickformat.

Generalagenter :

Biblioteksgatan 27, Stockholm.
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En sann njutning bereda Eder 
Edra lackskor, om de behand

las med Lacking.

'K±S
önesno

Gardiner, Draperier 
Dukar och Mattor

sommarförvaras och 
tvättas kemiskt hos

r.uNj>BY
Skönfårgeri & Kem.
(Jvättanstalt, Göteborg

KUNGL. HOVLEVERANTÖR

God kaka kan Ni 
alltid baka med

BORWICK’S BAKPULVER
Eepr. CARL JEEN, StUm.Ä

Fjäder och Dun.
Prima ångrensad fågelfjäder a kr. 2: 25 

pr kg.
Prima ångrensad Andfjäder à kr. 3 : 

pr kg.
Prima ångrensad Andhalvdun a kr.

3: 75 pr kg. . ,
Prima ångrensad Gåshalvdun a kr. 

5 : 50 pr kg.
Uxped. fraktfritt i balar om 10 kg. 
Prima kvalitéer till billigt pris er 

hållas.
Prover sändas på begäran.

FIRMA G. M. SVENSSON,
Tel. 1190. Landskrona. Tel. 390

DET AR BAST

Duktyger, Handdukar 
Vita vävnader

till fabrikspriser.
Prover sändas till landsorten 

på begäran franko.
ALMEDAIILS FÖRS.-MAGASIN. 

OBS.! 55 Kungsgatan 55. OBS.! 
GÖTEBORG.

v

12 kronor
o. däröver 
sparar Da

varje gång Du pålägger
Trelleborgs Gummisulor
ty en Trelleborgs Gummisula 
överlever tre lädersulor, är 
samtidigt prydlig och ytterst 
lätt påsatt. Pris pr par Kr.
2:—, 2:25 och 2:50 för
barn-, dam- och herr- inch 1 

tub klisterlösning. 
Försäljas hos läder- o. sko

handlande. ^

materioi
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Antenn uppsättning.

HQGSANDER & BERGMAMS 
ELEKTRISKA

Nybrogatan 42, vid Karlavägen.

Märke: "MIDGET“ 
(Patent o. lagt. reg. varumärke)

KR. 2 KR.
Världens mest praK- 
tisKa läderarmband

Klockan sitter absolut stadigt 
och kan icke glida av artnen

Sydda remmar av bästa engelska kvalité.
a... prov pä SkSa Midget hos urmakar.n. 

Engros:

SVERIGES URMAKARE A.-B.
STOCKHOLM

Svar: Chledowsky, Renässans- 
människorna i Rom. Arthur de 
Gobineau, Renässansen (Cesare 
Borgia, Julius II, Leo X, Michel
angelo). Verner Såderhjelm, Itali
enska renässansen.

K. W.
Fråga: Jag skall i sällskap med 

tvenne andra flickor, och såsom 
ciceron för dem, göra en resa 
till England. Vi ville gärna göra 
den så billig som möjligt, vore 
därför tacksam för råd av Idun. 
Vi tänka göra den på omkr. 14 
dagar. Var i London finns något 
lämpligt hotell? Vilka utflykter 
kunna göras fr. nämnda stad (för 
att få någon behållning därav) ? 
Vad är ungefärliga priser på re
san dit, hotellrum, kost, samt 
eventuellt en resa fr. London till 
Skottland (fr. London till Paris— 
Trälleborg) ?

Mycket tacksamma för svar äro 
”Tre leende 20-åringar” gm en 
prenumerant,

Svar: Priset på båten mellan 
Göteborg och London är i I :sta 
kl. 160 kr., i II :dra 113 kr. Mel
lan London och Edinburg kostar
I :sta kl. c:a 80 shillings och 
III :dje kl. 49 sh. II :dra finns ej. 
Från London till Paris 46 kr. i
II :dra kl. och från Paris till 
Sthlm 102: 55 i samma klass.

Om ni tänka ta in på hotell i 
London, är det nödvändigt bestäl
la rum i tid. Ett bra hotell med 
moderata priser är Grand Hôtel 
Russel vid Russel Square, nära 
den station, till vilken ni anlän 
da från båten och helt nära Brit 
tish Museum. Rum fr. 10 sh pr 
dag. Maten torde gå till 15 à 
20 sh. pr dag. Således ej dyrare 
än här hemma om man bor på 
ett bra hotell och äter ute. — Ut
flykter i närheten av London : 
Greenwich Hospital och park. 
Chrystal Palace vid Sydenham. 
Dulwich med berömt tavelgalleri. 
Hampton Court. Richmond med 
Kews botaniska trädgård. Båtfärd 
på Themsen till Hampton Court. 
Hampstead, etc. En resehandbok 
över London med kartor är nöd
vändig att ha. K. W.

nabb|
... • ~ \ocli OlympiaS 

velocipedrmgar ^
ge velocipeden en mjuk och & 
behaglig gång, varjämte de- g 
ras slitstyrka och prisbillig- & 
het tillförsäkra dem förnäm- g 

sta platsen i marknaden. M
AKTIEBO LAGE. T 8

NYMANS VERKSTÄDER |
3 UPPSALA. ^

BENSjN
tvätta Kostymen vid Saltsjöbaden.

/är en världsberömd,^ 
lättsmält kraftnäring för\ 
barn, ammande mödrar,1 
(onvalescenter och ålder-1 
stigna samt för personer, 
som lida av mag- eller 1 
tarmsjukdomar. Föror
das av läkare. Köpes/ 

k H apotek, specerl- V 
drogaffärerv

anbefallas av många läkare som 
bästa medel att snabbt alstra nerv- 
och muskelkraft samt undanröja 
trötthet, sömnlöshet, överansträng
ning och svaghetstillstånd. Oum
bärliga mot vårtröttheten. Finnas 
i askar à kr. 2:— (för 10 dagars 
regelbundet bruk) och kr. 3:80 
(för 20 dagars bruk) å alla apotek 

och kemikalieaffärer.

Obs.! NEDSATT PRIS!

BREVLÅDA

RED :S BREVLÅDA.

T rädgårdsintresserad ombedes
uppge adress då svar finnes.

Å. A. L. Jo tack, sanningskor 
nen skola tillvaratagas.

Uttran. De som redan hade in
sänt sin lösning å rebus n :r 12 
gingo ej miste om chansen att få 
vara med i n:r 14.

Gammal prenumerant E. G. 
Tack men alldeles för långt.

E. H. Iduns Vårnummer har 
utkommit och utdelas gratis till 
prenumeranterna med n :r 16. För 
lösnummerköpare är Vårnumrets 
pris 50- öre.

Na har. skickat oss ett poem 
med den överraskande titeln Vår. 
Att skriva en vårdikt var ingen 
dum idé, var har Na fått den 
ifrån? Så här låter slutstrofen i 
dikten :

Och dagen växer ljus och lång 
och själva natten smilar

(Hur vet Na det? Na skall be 
skedligt ligga hemma i sin säng 
och smila!)

och Flora strör sitt blomsterfång

(Jo, det ser så ut i år!)
Aj aj, Na, står det så till. 

Skicka poemet till HENNE så 
blir hon överlycklig ! !

FUKCKIG
Damkappa eller Dräkt sändes till 

SALTSJÖBADENS KEM. TVÄTT.

w

Glans åt håret.
För att enligt läkarerecept behandla 

håret rationellt bör man använda F. 
Pauli’s Azymol-Stimulus, sedan man 
först tvättat håret med det nya Azymol- 
Stimulus Schamponeringspulvret. Häri
genom blir håret lättfriserat, poröst, luf
tigt och lent, samt erhåller en fyllig, 
vacker glans.

F. Pauli’s

AZYMOL-STIMULUS
SCHAMPONERINGSPULVEH

Köp

Väg. 400 grm.

IÇronor 3'25 pr ask

Delikataste Choklad
PERCY P LUCK & Co.

c att

ÆrboÇa manfarin
SmörUandninqt „ 1/axtmamari

SMAKAR ITäxthl
a

^räddmarqarin Vaxlmarqarit
Alfa~Ko BRYNER %cixtMl

Çradd Çrâdd
Jflfa-Ko BAKAR J[lfaKo

som smör
CUUVDWS
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VITRU I

FE R R O L
är det kraftigast aptitgi- 
yande och mest stärkande 
av alla moderna organiska 
Järnpreparat. Synnerligen 
lättsmält föredrages det av 
den ömtåligaste mage. Vid 
blodbrist och svaghet av 
största verkan. Dess ange
näma smak gör att det med 
lätthet tages av såväl barn 
som vuxna.

Tillverkas å
APOTEKET VASENS APOTEKS- 

VARUCENTRÅL VITRUM, 
STOCKHOLM 

Originaiflaskor om 500 gram.
Fås å alla apotek.

Nedsatt pris kr. 3.25 pr fl.

HUR GENERANDE HAR- 
VÄXT ÖGONBLICK. 

LIGEN AVLÄGSNAS.
Rakmaskinen 

stärker hårväxten och 
kommer håren att 
växa raskare och 
tätare. Depilatoriska 
medel, som innehålla 
barium sulfa t. föror
saka ofta smärtsamma 
irritationer, ömhet och 
hudsjukdomar. Den 
nya VEET-cremen 
innehåller icke alls 
något bariumsulfat 
eller andra giftiga 
kemiska ämnen. VEET 
stimulerar icke hår
växten och har ingen 

.Jjobehaglig lukt. Man 
^smörjer helt enkelt på 
"'cremen sådan den är,

P*’ ^-jdå den kommer fram
i 'Aur luben» låter den

oi ff-Q nii att- rwf mi• "■ sitta på ett par mi-
i, uter, tvättar därpå av 

den, och håren komma att vara försvunna 
som genom ett trollslag. VEET-cremen 
erhålles hos alla parfymhandlare. Engros- 
depot för Skandinavien : Madsen <fc Wivel, 
Köpenhamn.

t Nekej!!
Del .skulle vara
nzmiGt
'TVdltpulver 
med violdofl 

® sel Mamma!

Fläckig Kostym
blir som ny vid Saltsjöbadens KEM. 
TVÄTT.

VA
A B. MAI «0 

MKHOMP4.I
Olt

Kameror. Förbrukningsartiklar. Tillbehör
FÖRNAMSTA FABRIKAT TILL LÄGSTA PRISER

Begär katalog. Aktiebolaget Arto. Malmö

Oatine
SNOW

a Tin
ANSIKTET FAR ETT HARMONISKT UTTRYCK O. VERKAR VÄLVARDAT,
om Ni dagligen masserar eller ingnider det med OATINE, ty huden renas frän 
smuts och damm vid avtorkningen, och den stimuleras, skyddas och göres mjuk 
samtidigt. Alla åldrar använda OATINE med samma fördel, ty huden läkes och 
näres snabbt. Begär uttryckligen OATINE ”Hvit creme — grönt lock” och till
bakavisa alla efterapningar. OATINE fås överallt i tub eller burk à Kr. 2 : 50 samt 
i stor burk med tredubbelt innehåll Kr. 5 : —.

OATINE mild och välgörande, uppsuges ögonblickligen av huden vid lätt ingnidning 
och avtorkning; den är mycket dryg och välluktande samt bevarar huden mjuk, klar och 
vacker. Fäs i burkar à Kr. 2: 50 och Kr. 5 : —.

THE

Tillerkänd 10 Grand Prix & Guldmedaljer.

OATINE COMPANY, A.-B.,
Nederlag: Euntmakaregatan 79, Stockholm.

London, Paris & Stockholm.
Tel. Vasa 142 24. 0

'an#

Svenska
Kurort föreningen

Fjällnäs i

AR RÎ«, Badanstalt, Katrineholm, 
•-£>• X>ie Kneippbad. Starkt radium- 

haltigt vatten. Skogsluft. Uppl. Bad- 
kont., Bie. Läk.: Stadsl. R. Pousard, 
Katrineholm.

(Öland). Häri. klimat, OOrgilOim A!!a 8lagS bad o. behand
lingar. Bill. priser. Uppl. Kamrerarek. 
Läk.: Med. Dr Axel Hellstenius, Sthlm.

D“ i. J. Havsbad o. Kuranstalt. En 
DdblaUa av Västkustens naturskönaste 

badorter. Läkare: Dr. Anders Weltzin, 
Sthlm. Gymn.-djr. : Th. Holmberg.

niiifcäf-ra Brunn. Versås. Lugnt, stil-
i^jursaira la> enkelt. Högt o. fritt lä-

ge. Radiumhaltiga järnkällor. Väl serv. 
bad. Hetluft. Elektr. ljusbad. Massage- 
beh. Bill. Läk.: Karl Kvarnström, Sthlm.

CJ Värml. Eda, Charlottenberg. 10/6 
Hiiia _20/8. Skogsklimat. Gyttje-, ljus-, 

kolsyreb. Kvartslampa. Legitimerad 
läkare Gymn.-dir. E. Bérgschöld. Regi: 
Dr:än Grill, Djursh. R. 707

C:a 800 m. ö. h. Häri. fjäll- 
’ nat. i björkreg. Utm. bord. 

60 rum. Juni—aug. Läkare: Profes
sor Torsten Heilman.

Smi
kurorts- och special- 

behandl. Läk.: Dr. B. Björnsson, Sthlm.

p pr Gnosjö, Smål. Högt läge i
UOlarp skogr. trakt vid sjö. Vanl. 

badf., god järnkälla. Riks. Mass. Läk.

Hjo Badanstalt sIt1randbdad°,rm d«.
termi. Utmärkt mat. Spriträttigh., Mu
sik. överläk.: Dr. E. Tengstrand, Sthlm. 
Gymn. o. mass.: Dr. Hj. Ekberg, Sthlm.

Brunnsanstalt, Hälsingborg. 
iidiSailS Den berömda Sofiakällan. 

Järnkäll. Häri. havsbad i Öresund med 
sandstrand. Reum., mag- o. tarmsjukd., 
katarrer. Läk.: A. Björkman.

öping. Järnk 
hög radioaktivitet, vars 

vatten anv. även till alla bad. Läkare: 
G. Ericsson, Köping.

Källirilr Loftahammar, füllst, kurort I 
FYmlVIlY Tjust, mild skogs- o. havsluft, 

sport. Helinack. fr. 6 kr. pr d. Läk.: 
Dr. Gunnar Cars.

1 anr»aclrArî<s-brunn å Smål. högl.
t,annasKeae-Fullst. behandi. Hjärtsj.,

reum., neurast. Dr. E. Zander, Sthlm.

f nia 4/6—15/8. Rheum., Gikt, Hjärtfel, 
LAstva Gyttje-, ljus-, kolsyreb. m.m. Dia- 

termi. Mass, överl.: Th. Hedborg, Sthlm.

I irolrAvnae Havsbad Säs. 1/6—31/8. L#yCKOrnaS Aua badformer. Milt kli
mat. Vackra skogsp. Goda kommuni
kationer. Ny restaurantinneh. Sänkta 
priser. Läk. Ex. Gymnastikdirektör.

IVAoIav* Båstad. Füllst, kurort. Varm- 
IVIaieOj 0- havsbad. Vidsträckt barr

skog. Sjukgymnastik. Lekledarinna. Lä
kare Doktor A. Weltzin, Stockholm.

Havsk.-anst. utm. bad,Marstrand spec. gyltje- o. tvåimas-
sage. Läk.: Th. Julén.

ATI J • Skogssanat. Berömda järnk. m 
mcüçyi radioaktiv utstråln. Utm. gytt 

je- o. halvbad. Sol- o. luftb. Kalla bad 
i Vättern. Terrängkurer. Dietiskt bord, 
Läk. Professor G. Bergmark, Uppsala

Vattenkur. o. sanatoriumMosseberg ,iIOo f. 0. h. öPPet hei
äret. Nauheimerb., diatermi, el. ljusb 
Inhalatorium. Röntgen- o. högfrekvens 
avd. Läk.: K. Frumerie, Mösseberg.

10/6—27/8. Berömda gyt iYOrrieije jemassagebad. spec, led- o 
muskelreum. Kolsyre- o. tallbarrsbac 
Kamr. Hilda Peterson. Läk.: I. Wildner 

29 km. fr. Kalmar. Häri. furu 
skog. Torr grusgrund. All 

badformer. Starka järnk. Massage, gymn., 
hetluft.' elektr. beh. Tesla. Billigt. Gott 
bprd. Med. dr. Gustaf Lundahl, Sthlm.

Brunn. Spec. Mag- o. tarms 
Ulla domar. Berömda, kraftiga järn 
vätten. Füllst, badanst. Musik. Post 
adr. Porla. Läk.: Docent Med. Dr. Ha 
raid öhnell, Birgerjarlsgatan 31, Sthlm 

& järn 
källa. Spec.: Soc 

ker, gikt, njurl-, nervsjukd. Nauheimer 
bad. Diatermi. Röntgen. Läk.: Doc:a IV 
D:na M. Ljungdahl o. Sv. Ingvar, Lunc 

Brunn, Järnkällor. Bad. Re 
ivonneoy kreation. Füllst. Dietkurer 

för socker-, tarm- o. njursj. m. m., ned 
satta priser. Läk.: Professor John 
Sjöqvist, Sthlm.

Rostock brunn vårL
Mass. Bill. rest. Dr. Krok, Helsingborg. 

U_rJ_ badanstalt i Småland. Radioakt. 
fxyuS järnkälla. Bad alla former. Rekr. 

Häri. natur. Musik. Nedsatta priser. 
Badläk.: Dr. E. Jaderberg, Ryd.

Alla
moder-

Nybro

Saltsjöbadens Badhotell
na badf. Füllst, gymnastikinst, öppet 
hela året. Läk.: D:r O. F. Aberg.

Skagersbrunn
Alla badf. Diathermi. El. beh. Dr. Bertel 
Möller, Sthlm. Gymn.-dir. Hj. Nyquist.

I Havskuranstalt, milt havs- 
1 klimat, berömda gyttjebad, 

friluftsbad, solbad, ny vattenledn. Sä
song 10/6-31/8. Läk.: A. Berghel, Sthlm.

Rmnn 1,4 mil fr* Sala- Dagl-hjaiïa UIUIIII automobiltr. Alla badf. 
Gymn., mass., hetluft, elektr. Diet v.olika 
sjukd. ö. 1/6—9/8. Int.: Dr. A. Bjure.

Söderköping fEs°wtt N.y“
heimerb. Elektr. ljusb. Sjukgymn., 
mass, och hetluftsbeh. Utm. skogsprom.' 
Radiumhal. Läk.: S. Wikander, Sthlm.

Bad* Kuranstalt serve- 
oJOOcFlalJC rar medicinska och andra 

bad året om. Sommarsäsong 1 juni—•
1 September. Förstklassigt strandbad. 
Badläkare Dr. Alfred Ljung, Sthlm. 

Trawåe Vattenkuranst. öppen året om. 
* ranas yarm. 0> kallv.-beh. Luftbad. 

Röntgen, höhensonne, diatermi, dietkur. 
Moderata priser. Läk. H. Tham, Tranås. 

rT\,___ Bad -och sommarvistelseort. Na- 
A lUSa turskönt läge. Ren o. stärkande 

luft. Varm- o. saltsjöbad. En läkare.
Brunn o. Bad, Kyrkhult,

• Blek. Häri. nat. Bill. Prosp. 
fr. pr omg. Läkare.

Twin O’£> Bad ^ Sanatorium. Sommar- 
A y Finge & vinterkurort. Spec.: Nerv-, 
gikt. reumat. & ämnesoms. sj. .Moderna 
badf. Högsol. Diatermi. Röntg. Hög luft. 
Gott bord. Läk.: O. Reimers, Tyringe. 

Ï Sanatorium och bad-Ulncenamns ansl. öppet året om
Vidstr. skogsomr. Mer än 300 m. ö. hav 
Alla brukl. bad o. fysikal. behandi.-met. 
Läk.: Joh. A. Andersson, Ulricehamn. 

VavKûvrr Havsbad o. gyttjebadanstalt.V aruerg Bästa havsbad, spec, gyttje
bad. Elektr. ljusbad. Moderata avgifter 
och levnadsomkostnader. Läkare: Dr 
Ake Barkman, Karlstad.

v* L.r med Strandbadet KNE1PP-BYN,
V 15Uy Läk.: K. Kallenberg, Strandvä

gen 39. Spec, i nervsjukd. o. hypn. beh.
Havsb. Häri. läge. Gotturegruna bord. grukiiga badf. Läk.:

Dr. H. Åkerberg, öregrund.

Medicinska förfrågningar besvaras av resp. läkare och för närmare upplysningar hänvisas till den av Sv. Kurortföre
ningen utgivna publikationen "Svenska Bad- och Kurorter" (tillgänglig i bokhandeln) och till de olika kurorternas pro
spekt, som erhållas genom kamrerarekontoren och Svenska Turistföreningen, Stockholm.

Obs. ! Sjukvården yid svenska kurorter fullt jämförlig med utlandets.
A

Kurser i målning
med tvättäkta färger, givas av 

Fru H. SUNDMAN, Hornsgatan 143.
Varje kurs omfattar: Brokadmål

ning, Pärlapplikation, Silhuettmål
ning, samt senaste nyhet: Målning 
med schattering med silkestoft.

Färdiga arbeten till påseende. Fär
ger och mönster säljas, även till 
landsorten mot poBtförskott. Anmäl
ningar personligen eller tel. 222 77.

Marinblå, kjolplisseringT Maskinmärkning, hålsöm och bro 
deriig.

Ingeborg Lfndeberg, Specialateljé,
Mästersamuelsg. 32 (int. Malmskill 

nadsgatan), Stockholm.
Order till landsorten omgående.

grå & bruna kostymer bensintvättas vid 
Saltsjöbadens KEM. TVÄTTANSTALT

KemlsK Tvött
utföres med största omsorg av 
ARVIKA SPINNEBIAFFÄB, 
Oxtorgggatan 3 A, Stockholm.

yllla som sy fyläderna själva såväl som yrl^essömmersl^or
hava samma fördel av ett tillförlitligt mönster. Detta gör det möjligt för den mindre sykunniga att få klä
derna stilfulla och välsittande till glädje för sig själv och yrkessömmerskan uppnår samma resultat och er
håller belåtna kunder och vidgad kundkrets.

Använd dock vid all sömnad endast de bästa monsterna, nämligen Weldons originalmönster, som äro 
världens förnämsta tillklippningsmönster men det oaktat billigare än något annat förlags mönster. Pris Kr. 
i : so pr st. Svensk bruksanvisning medföljer nu varje mönster.

Weldons mönsterliggare, innehållande cirka 2,000 av de mest populära Weldonsmodellerna finnes till
gänglig hos de flesta bok- & pappershandlare samt manufakturfirmor i landet. Mönster beställas genom 
respektive affärer och expedieras omgående från lager i Stockholm. Erhållas direkt från A.-B. Wennergrens 
Journalexpedition, Klara Norra Kyrkogata 34, Sthlm 1.

yid Reumatism, 
Huvudvärk, 

Rikt och Ischias
såväl som vid 
influensa, och 
smärtor av alla 
slag, verkar 
TOGAL snabbt 
och säkert.

Togaltablet- 
terna utskilja 
starkt den skad
liga urinsyran 

ur kroppen och går sålunda till 
själva roten av det onda. Togal 
aribefalles varmt av många läkare 
och kliniker i Europa. _ Det efter
lämnar inga skadliga biverkningar. 
Smärtorna lindras omedelbart, och 
även sömnlöshet bekämpas med To
gal. Tillhandahålles av apoteken.

T HYR A GRAFSTROMS
TEXTILAFFAR A.-B.
Mästersamuelsgatan 6, STOCKHOLM 

Riks 132 66 - Norr 23 82

BRODERIER OCH KONSTVÄVNADER 
MA TERIALFÖRSÄLJNING 
HEMINREDNINGAR

Kroniska bröstlidanden
såväl som akuta hals- och 
bröståkommor, vilka framkal
la slemstockningar i luftrören, 
bekämpas framgångsrikt med 
Pastor Seb. Kneipps slemlö
sande

Äkta Ryska Bröst-te.
Framställt av en ört, som 

växer vild på de ryska step- 
perna, och med utomordent
ligt resultat använt vid be
handlingen av strup o. lung
sjukdomar samt astma.

Tillhandahålles av alla apo
tek eller kan efter rekvisition 
till oss expedieras mot post
förskott från närmaste apotek.

Pris för stort paket, som 
räcker omkring en månad, 
Kr. 2: 25 plus porto.

Begär vår broschyr ”Kneipps 
hälsomedel", som sändes gra
tis och franko.

Huvuddepot 
för Pastor Seb.
Kneipps beröm
da naturläkeme
del :

Fabriks Â.-B. Elias
STOCKHOLM

Annonsera i IDUN!

Ingen klagan
om man nppfriskar blodet, ren
sar magen och tarmarna från 
osunda rester och utdriver urin
syran från kroppen, varmed 
man undanrödjer roten och 
grundorsaken till illamående 
och många sjukdomar.

Denna för hela organismen 
välgörande process erhålles ge
nom att använda

Fruktsalt-Samarin
Det bringar vigör och ger 

hälsa.
Pris pr fl. 2.50. Säljas å alla 

apotek, hos droghandlare, m. fl.
Cederroths Tekniska Fabrik 

Stockholm



LEDIGA PLATSER

Husföreståndarinna
av bättre familj och yttre, husligt bil
dad, enkel, helst oberoende, sökes av 
välsituerad, oberoende medelåld. bättre 
ungherre, privatman, av god härkomst. 
Familjeupplysn., foto (sändes ömsesi
digt) till: ”Framtidsplats”, p. r. Lim- 
hamn intill 30 juni.

Befattningen som registrator,
maskinskriverska och stenograf å Ma
ria sjukhus’ röntgenavdelning, Stock
holm, sökes senast den 25 april 1924, 
Ansökningshandlingarna, till vilka lä
karebetyg enligt särskilt formulär, be- 
tygsavskrifter och fotografi bifogas 
ställas till undertecknad.

Stockholm den 9 april 1924.
Direktören för Maria sjukhus.

Hushållselever!
3 stycken elever få plats å mindre 

hemtrevligt Pensionat i stilla, härlig 
skogstrakt, få betraktas även som gäs
ter. Tillfälle till rekreation. Pris pr 
månad inberäknat allt 80 kronor. Svar 
till ”A. J.”, Iduris exp., Stockholm.

En befattning som

terapisköterska vid 
Serafimerlasarettets 

röntgeninstitut
kungöres härmed till ansökning ledig 
för tillträde den 1 juli 1924 eventuellt 
tidigare. Befattningen är förenad med 
pensionsrätt. Kontant lön kr. 1,080: — 
per år med 10 % förhöjning efter 1, 3, 
5, 7 och 10 års tjänst. Dyrtidstillägg 
f. n. i begynnelsegraden kr. 32: 40 per 
månad. Fritt vivre. Ansökning ställes 
till Direktionen över Kungl. Serafimer- 
lasarettet och skall vara inkommen se
nast den 10 maj 1924.

PLATSSÖKANDE 
Gihls Sjuksköterskebyrå,

Jungfrugatan 31, Stockholm.
Ansk. såväl exam, sjuksköterskor som 
anspråksl. vårdarinnor och sjukhusbi
träden. Brev besvaras mot dubbelt por
to. Rikstelefon 72075.

Bildad, enkel, barnkär flicka
i 30 års åldern, vilken är kunnig i alla 
i ett hem förekommande göromål, ön
skar plats i trevlig familj, helst i Gö
teborg eller dess närhet. Svar till ”15 
Maj”, p. r. Lilla Edet.

Under sommaren
önskar 22-årig, undervisningsvan semi
narist GUVERNANTSPLATS e. d. 
mot fritt vivre, ev. fria resor. Realskol- 
examen, goda ref. Tacksam för svar 
inom 8 dagar till ”Intresse o. ansvars- 
känsla”, Iduns exp. f. v. b.

Ex. Barnsköterska,
välrekommenderad, musikalisk, söker 
plats genast. Svar till ”Barnkär”, Box 
15, Bräkne Hoby.

Ex- Väv- o. Hand' 
arbetslärarinna

Önskar plats i hem, hemslöjd, skola el
ler affär, helst i Stockholm, annan stad 
eller större samhälle. Goda betyg fin
nes. Svar till ”Nu eller våren 1924”, 
under adr. S. Gumælius Annonsbyrå, 
Stockholm f. v. b.

Ex. Sjuksköterska
önskar privatvård. Även van vid tuber
kulosvård. Rek. finnas. Svar emotses 
tacksamt till ”Syster 28 år”, Iduns exp. 
f. v. b.

Ung, bildad, musikalisk

tysk flicka
önskar plats som barnjungfru eller hos 

*aldre herrskap. Svar till Hella Gentsch, 
Charlottenburg, Wallstr. III, Deutsch
land.

Enkel, bildad flicka
önskar som hjälp åtfölja klen äldre el
ler yngre dam till badort mot fritt viv
re och fri resa. Goda rek. Svar märkt 
”Villig hjälp”, p. r. Ulricehamn.

Flicka,
något kunnig i vävnad och sjukvård, 
söker plats till 15 juni. Svar till ”Fritt 
vivre”, Iduns exp., Stockholm.

Lärarinna
önskar under sommaren plats i familj 
som hjälp och sällskap. Helst i natur
skön trakt invid sjö. Svar till ”Ingen 
lön”, Iduns exp. f. v. b.

PENSIONAT OCH
INACKORDERINGAR

Konfirmander
gossar och flickor mottagas under 5 
veckor i Arby vackert belägna präst
gård (2 mil s. om. Kalmar). Tillfälle 
till bad gives. Vid. meddelar J. Lind- 
bladh, kyrkoherde, adr. Kvarnlyckan.

cUilla Sevigne,
Lausanne, Franska Schweiz. 

Förstklassig pension för unga flickor. 
Direktriser: Mmes M. & B. Bloch. 

Bästa referenser i Sverige,

Röda Korsets 
Vilohem

Dalhyddan, öppnas den 1 juni 1924.
Pris för helpension med enskilt rum 

Kr. 4 à 5. Delat rum Kr. 3. När
mare upplysningar lämnas och anmäl
ningar mottagas å Röda Korsets expe
dition, Rikstel. 192 till den 21 maj, 
därefter å Rikstel. Fittja 7.

På Dland.
Villa Sommarro

mottager sommargäster från 1 maj. 
Härliga bad. Gott bord. Vacker park. 
Tillfälle till bilutflykter. Helpension 
från 5—6 kr. pr dag. Vidare upplys
ningar Färjestaden 5. Postadr. : Villa 
Sommarro, Färjestaden.

Fröken Helen Larsson.

Berlin.
Pension för längre eller kortare tid 

hos Frau Kammergerichtsrat Beijer, 
Kaiserplatz 7, Berlin—Wilmersdorf.

mottagas 16 juni—26 juli. Komminis
ter Rudolf Möller, Svanesund, Orust.

DIVERSE

Höjskolekurs
Ung flicka, som ämnar deltaga i en 

8-dagars kurs vid dansk folkhögskola, 
i slutet av juli eller början av aug., 
önskar sällskap. Svar till ”ömsesidigt 
nöje”, Annons-Kr.antz, Göteborg.

Var finns den dam
eller familj som vill hjälpa en ensam
stående med ett räntefritt lån av 7,000 
kr. I gengäld för räntan vill jag kom
ma i min välgörarinnas hem som säll
skap om så önskas. — Är kunnig i 
alla sorters handarbete, även gobeläng 
m. m. Svar under signatur ”Säkerhet 
i fastighet”, Iduns exp., f. v. b.

Italiensk dam
önskar tillbringa sommaren i svenskt 
hem mot lektioner i italienska och 
franska språken. Svar till ”Paris”, 
Stockholms-Tidningens kontor, Stor- 
kyrkobrinken 11, Stockholm.

Missprydande hårväxt
behandlas med elektrolys. Enda rätta 
behandlingsmetoden. Behandling med 
pastor och salvor äro humbug. Pris pr 
gång 5 kr. Drottningg. 81 A, Sthlm, 
11—5. Norr 34 41. Fru M. v. Mickwitz.

Djursons Vilohem
för nerv- och lugna sinnessjuka, naturskönt beläget å. småländska höglandet, 
250 meter över havet, mellan Tenhiilt station och Jönköping.

Referenser: Prof. Lennmalm, Stockholm, Prof. Svensson, Uppsala, Dok
tor Ekelund, Malmö, Doktor Larsson, Jönköping.

Post- och telegramadress: Lönneberg, Jönköping.
Tel. Jönköping 1863 B.

Doktor J. Arvedsons kurs
i Sjukgymnastik, Massagef 

Pedagogisk Gymnastik
medför enligt kungl. Maj :ts medgivan
de samma komp. och rättigheter som 
en kurs vid Gymn. Central-Institutet. 

Kursen, 2-årig, börjar den 15 sept. 
Prospekt på begäran gen. D :r J. Ar

vedson, adr. Odengatan 1, Stockholm.

Dt f» M. Karsten
Medicinskt Elektricitets•, 
Ljus* och Röntgeninstitut 

mggsggez t ex. n SO» StocfcfsL&ivm 
Behandling ao

reumatiska åkommor

Kvinnlig nervositet
14 dagskurer meddelas av
Badläkare Smitt-Dryseiius,

Ljus- och Massagekliniken, 
Kungsg. 17, Stockholm. Tel. 29718.

Gymnastikdirektörsexamen
avlägges efter 2-årig kurs av kvinnliga 
elever vid

Sydsvenska Gymnastlk-lnstlW.
Ny kurs börjar 15 sept.
Prosp. Major J. G. Thulin, Lund.

Ny kurs I
Massage och Sjukgymnastik
(12:te årskursen börjar i medio 
av september. Skriv efter illustre
rat prospekt.
Göteborgs Gymnastiska Institut, 

Östra Hamngatan 45, Göteborg I.

smmimiimmiimiimiiiiiiiiimimmimmmimiu

{Homeopatisk behandling )
E Vänd Eder förtroendefullt till =

J VESTLUNDS |
S Fysikaliska & Homeopatitska In- 5 
E stitut, Stockholm. Tel. 739 35. 1
z Spec. : Alla kroniska sjukdomar. E 
S Besök eller begär fråglista för S 
S sjukdomsbeskrivning, vilken sän- jj 
jj des gratis.
= Träffas' personligen: efter förut E 
E beställd tid. Telefontid: Varda- i 
E gar 10—2 e. m. jj
jj Exam. Sjukgymn. & Hom. läkare. E 

Direktion : E
I HAGARD WESTLUND. E 
E Obs. ! Institutets adress är fr. o. jj 
5 m. 1 april 1924 Sibyllegatan 63. =
§ Spårvägshållplats Karla vägen---- E
i Sibyllegatan. E
rimmimimmumimmimmimmimimimmim'

Ja, det måste jag prova, om det 
verkligen är möjligt att B.enzintvätt- 
ning kan återställa en solkig och fläc
kig kostym i sitt nya utseende.

Sänd bara till Saltsjöbadens Kem. 
Tvättanstalt i Stockholm.

FRÖ
För trädgärd och lantbruk: 

Blomsterlökar, Sättpotatis, 
Busk- och Stamf. Kosor, Träd, 
Buskar och Slingerväxter, Göd
selämnen, Kedskap, utrotnings- 
medel m. m. Kikhaltig, beskri
vande katalog på begäran.

a/b Nordiska Fröhandeln
Mäster Samuelsgatan 45, Stock
holm C. Tel. 317 25, Norr 142 20.

Barnhusgatan 4, Stockholm 
rekommenderat- sitt lager av Dräkt- o. 
Kapptyger i Kläde, Cover Coat, Rips, 
Matelassé, Cotellé, Gabardin, Stuvbi- 
tar ”S S S”, Cheviot till kr. 15:— pr 
mtr. Blå Herr-Cheviot i ”fiskben” kr. 
15 : — pr mtr.

Minutförsäljning — Partipriser.

smmMMADmUTiDM
Patenterad.

Hygienisk — Billig — Hållbar. 
Ny prislista gratis och franco. 

AKTIEBOLAGET BESÅB 
Tel. 78«. Karlstad. Tel. 780.

Poislin- i amin, GylliÉÉ, LÉiptt.
Porslin, Färger, Bränning och beställn. emottagas. Individuell 
undervisning. Tel. N. 13062. Nordberg och Petersons Målar

skola, Snaålandsgatan 38, Stockholm.

NORM A STOCKHOLMS PRIVATA 
S ÖMNADSSKOLA 

Lcdes som förut av flerårig lärarinna vid S:t Blrglttaskolan. Begär pro
spekt. Ytters-- låga avg. Dag- och aftonkurser. Tel. 340 70. Kungs- 
holmstorg 5, 2 tr., Stockholm.

Husmoderskurs i Jämtland
— 15 juni—15 aug. — å det natursköna Kungsnäs vid sjön Nächten, adr. Fåker. 
Närmare upplysningar genom Frkn M. Carlsson, Tafnäs.

Hammenhögs Lanthushållsskola
fe

Sommarkursen börjar den 1 maj och 
pågår till den 15 okt. Undervisning i 
alla i ett hem förekommande arbeten, 
såsom matlagning, bakning, slakt, kon
servering samt sömnad och vävnad, sa 
väl enklare som konstvävnad. Statsun
derstöd 15—30 kr. pr månad för min
dre bemedlade och obemedlade. Pro
spekt från föreståndarinnan, adr. Ham- 
menhög.

Tysk feriekurs i Potsdam
(förra året i Weimar) under uppsyn av tyska skolöverstyrelsen och under 
Svensk inspektion anordnad 21 juni—21 juli

för svenska gossar och flickor.
Prospekt och upplysningar erhållas antingen direkt från kursens ledare 

D:r H. Gerloff, Niedstrasse 27, Berlin-Friedenau eller från lektorn, D :r E. A. 
Meyer, Stockholm. Rikstel. 811 51 och disponent Anton Nilsson, Lund. 
Rikstel. 1929.

I AKTIEBOLAGET SYDSVENSKA BÄNKEN «
Inbetalt aktiekapital Kr. 34,000,000: —

Huvudkontor: Malmö.
Mottager insättningar å Depositions«, Kapital« och 
SparKasseräUning till högsta gällande ränta.

FullstBndlg bankrörels e.

'jimiimmin .......................................................................uni ii mm mm un ii mi m ni mm min ii mm mg;

Utmärkta organ
fSr

annonsering i
i Arboga: Arboga-Posten.
\Arvika: Arvika Tidning, 
iAvesta: Avesta-Posten. 
jj Bolinäs; Tidningen Ljusnan.
Î Borlänge: Borlänge Tidning, 
f Borås: Borås Tidning, 
f Eksiö= Eksjo-Tidningen. 
f Engeihoim: Engeifeolnis Tidning.
Ï Eskilstuna: Eskilstuna-Koriren. 
jj Falun: Fain-Kurilen.
I Gävie: Gefle-Posten.
I Göteborg; (jötelsorgs Aftonblad.
\ Halmstad: Tidningen Halland, 
i Hedemora: Södra Dalsmes Tidning, 
i Hudiksvall:Hudiksvalls-Tidningen. 
Î Haisingborg:HBlsinnborosOanblad.
I Härnösand: HeifendS-Posten.
\ Hörby: Mellersta Skåne.
Î Jönköping; Smålands Allehanda, 
jj Kalmar: Barometern.
Î Karlskrona: KaMrona-Tidningen.
i Katrinehoim:Katmholffls-Knriren. 
I K8ping= Bärgslagsbladet.
\ Landskrona: Landskrona-Posten.
I Linköping: Östgöten.
I Ludvika: Ludvika Tidning, 
i Luleå; Horrbottens-Kuriren.
Ï Malmö; Skånska Aftonbladet.

Mariestad: Tidning för Skaraborgs län. \ 
Mora: Mora Tidning. j
Norrköping; Norrköpings Tidningar, jj 
Nässl8: Hässjö-Tidningen. 
Oskarshamn: Oskarshamns Hyheter \
piteä: Horrbotfens Allehanda.
Saia: Sala Allehanda. I
Skara: Skaraborgs Lins Tidning. 
Skellefteå: Norra Västerbotten. I
Skövde: Skaraborgs Läns Annonsblad jj
Sollefteå: Nord-Sverige. 
Stockholm: Tidningen Idun. 
Sundsvall: Snndsvalls-PosleiL 
Säter: Säters Tidning.
Söderhamn : Söderhamns Tidning, jj
Tranås = Tranås Tidning.
Trelleborg: Trelleborgs Allehanda. I
Uddevalla: lohnsläningen. jj
umeå: Västerbottens-Kuriren. i
upaalai Tidningen Upsala. 
Vadstena: ösfgöfa-Bladet. !
visöy= Gotlänningen. I
Västervik: Västerviks-Tidningen. 
Västerås: Westmanlands Allehanda, jj
växjö: Nya Växjobladet. jj
Örebro: Qrebro Dagblad. 
Örnsköldsvik; ömsköldsviks-Posten I
Östersund: s-Posten.

'Viiiiiiiiiiiiiiiiiiimiiiiimimiiiiiiiiiiiiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiimiimiimmiiimmmiiiiiiiimi?
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MAK*

Att trätta ett tyi Ir att 
befria det fràa smuts.

Detta skall de* otm dt 
tyget skadas, ssssssriSgtvfe! 
Detta Jr den enkla och oan< 
gripliga tankeging, aom ta» 
git gestalt 1 Nabometoden. 
den enkla och absolut 
tillförlitliga tvättmetoden

NABOJVÅTT
är enkel, sparar Er tid, sparar Ert arbete, sparar alltså Edra pengar ! 
Använd till N ab otv ätt det beprövade, själwerkande tvättämnet

NABO
med

bensin

2
Svenska Tryckeriaktiebolaget, Stockholm 1924


